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Yap1 l<redi Yay1nlar1'ndan 
"1914 Savaşı"nın kökenieri ve Çarlık Rusya'sı 

Koç Üniversitesi'nde çağdaş tarih 
dersleri veren Sean MeMeekin bu 
dikkat çekici çalışmasında, "1914 
savaşı Almanya'nın savaşından çok 
Rusya'nın savaşıydı" diyor ve önemli 
bir olguyu yeniden yorum luyor, Çarlık 
Rusya'sının emperyalist emellerinin 
1. Dünya Savaşı'nın kökenierindeki 
rolünü, Türk, Fransız, Alman, 
Avusturya, i ngiliz ve bugüne kadar 
ihmal edilen Rus arşiv belgelerine 
dayanarak inceliyor. 

Çeviren: Nurettin Elhüseyni 

310 sayfa, 26 TL 

"Evren ekmekle başlar" 

Kimi zaman barış şartı ve savaş 
nedeni, kimi zaman umut göstergesi 
ve umutsuzluk sebebi ... Predrag 
Matvcjcvic, buğdayın insanlık 
tarihindeki muhteşem gezintisini 
anlatıyor: EkıneAin destanını ortaya 
koyarken Tanrı'dan ve insanlardan, 
tarihten ve antropolojiden, açlıktan 
ve zenginlikten, savaştan ve barıştan, 
şiddetten ve aşktan da söz ediyor. 
Huğdayın yolculuğuna ışık tutan 
Matvejevic, şiirsel diliyle de dikkat 
çekiyor. 

Çeviren: Meryem Mine Çilingiro�:lu 

184 ı;ayfa, ıS TL 

om o 
Yapı Kredi Yayınları 

YAPI KREDI YAYlNLARI KlTABEYLERI • ISTANBUL: Galatuaray 212 252 47 001502 • KadıkOy 216 337 72 04 
·IZMIR: 232 441 82 90 ·ANKARA: 312 435 85 94 • GAZiANTEP: 342 371 71 46 E· POSTA • ykykullurOykykulturcom Ir 
WEB SiTESi • www.yt<ykultur.com.tr- htlp:lltwitter.com/YkyHaber INTERNET SATI$ • http:J/alisveris.yapikredi.com.tr 

YAPI KREDI KOLTÜR SANAT YAYINCILIK TIC. VE SAN. A.Ş. 212 252 47 00 
�Yap1Kredi 

Kültür Sanat Yayıncılık 



• 



-

-

-

-

MERHABALAR 
Bu sayımııda kapaga Taylan Esin'ın ·ı. Dünya 
Savaşı'nda Tehcır ve Almanya ve Avusturya'ya 
Bakır lhracı· başlıklı yazısını kapaga taşıdık. 
Taylan Esın ilk olarak 227. sayımııda ı9ıb yılında 
Ankara' da meydana gelen ve gayrinıüslim 
mahallelerını yok eden buyük yangını yazmıştı. 
Daha sonraki yaliiarında Hılal-i Ahmer'in 
faaliyetlerine odaklanarak Ittihat ve Terakki'nın 
1. Dünya Savaşı esnasındaki politikalarını ele aldı. 
Elinizde tuttugunuz sayıdaki makalesinde ise Esin, 
harp yıllarında Osmanlı'nın bakır llretımi zaten 
çok kısıtlı ıken. neden Almanya ve Avusturya'ya 
bakır ıhraç edılıyor sorusuna cevap arayarak 
yola çıkıyor Makalenın ılerleyen bölümlerınde 
harp yıllarında özellıkle de Monefıkler'in 
ambargosundan sonra Alman savaş sanayısınde 
büyük bir bakır açıgı oldugunu görüyoruz lttıhat 
ve Terakkı Osmanlı topraklarında daha çok 
gayrımuslımlerın yaşadıgı bölgelerden toplanan 
bakır eşyayı ıhraç ederek bu açıgın azalmasına 
ugraşıyor. 

Murat Koraltürk'un Ümit Kurt ıle yapııgı 
söyleşide ele alınan konu Taylan Esın'ın 
odaklandıgı dönemle örtüşüyor. Koraltürk'ün 
söyleşisi. Taner Akçam ve Ümit Kurt'un bırlikte 
yazdıkları Kanunların Ruhu. i:mval-ı Meıruke 

Kanunlarında Soykırını m /ımı Sürmek kitabı 
üzerine. Söyleşide 1. Dünya Savaşı'nda evlerini 
terk etmek zorunda kalan Osmanlı Ermenılerınin 
mülklerıne nasıl sahıp çıkacakları konusunun 
Lozan'da uzun uzadıya müzakere edılmesi 
üzerınde duruluyor Lozan'a göre Avrupa 
devletlerı tebaasındakı Ermenıler mtılklerıne 
koşulsul sahıp çıkabılırken, Osmanlı vatandaşı 
olanlar beli ı bır tarıhe kadar gerı dönüp maliarına 
sahıp çıkmadıkları ıakdırde haklarını yıtırecektır. 
Ümit Kurt Ankara Hükumetı'nın Osmanlı vatandaşı 
Ermenılerın geri dtınüşünu zorlaştırmak ıçın neler 
yapugını da ortaya koyuyor 
Mayıs ayında dosyamız yok ama dosya 
düzenınden tumüylc vazgeçmış degılız. zoı3 için 
ön göruşmelerı yapılmış kımı dosya konularımız 
var. Bu çalışmalar olgunlaştıkça yıne dosya 
yayınlamaya devam edccegız. 

Haziran'da görüşmek l!Lere. 
Ahmet Akşiı 

Kapak Görsell: 
Prof. Dr. General Tevfik Saglam'a 

ait Hilal-i Ahmer Madalyası 

TSK ınıerne-ı sıtnı 
<- rslc. tr) muzeler bolumunun ıçındelıa 

madalyalar kolebıyorıundan atırunıfllr 

0� L'ILLUSTRATIONDAN 
SEÇMELER 
Hazırlayan: Edhem Eldem 

08 OSMANLI BASlNlNDA 
YÜZ YIL ÖNCE BU AY 
l·laıırlayan: Emel Seyhan 

12 UMBERTO ECO VE 
CEMAL KAFADAR 
Sevinç Coşkun 

f6 İSTANBUL: SiYASET, 
EKONOMİ, MEKAN 
Berat Seçkin Dcmirok 

ı 8 HALiM SPATAR (ı92&·ZOIJ) 
CESARET BABA VE 
BİZ ÇOCUKLAR ... 
Gün Zilcli 

20 JOAN W. SCOTT İLE 
ISTANBUL'DA İKİ 
BULUŞMA 
Fahrıye Dinçer 

2 # PROF. CA ROL GLUCK ILE 
"ORTAK 
MODERNLiK: 
JAPONYA VE DÜNYA 
TARİH i" 
Erdal Kuçukyalçın 

26 ERMENi TEHCİRİ 
VE TÜRKiYE'NiN 
ERMENİLERE KARŞI 
SİVASETİNİN 
MADDİ-İKTİSADİ 
ARKA PLANI 
Süylcşi: Murat Koraltıirk 

3� 1. DÜNYA SAVAŞI'NDA 

TEHCIR VE 
ALMANYA VE 
AVUSTURYA'YA 
BAKlR İHRACI 
Taylan Esın 

42 TROÇKI'NIN GÖZÜNDEN 
BALKAN SAVAŞLARI: 
BALKAN 
FEDERASYONU MU 
MİLLİYETÇİ VE 
MİLİTARİST. 
KAMPLAŞMA MI? 
Stcfo Benlisoy 

50 OSM_ANLI'DA 
ZEHIRLENME 
ŞÜPHELi OTOPSİ 
UYGULAMALARI 
Ahmet Yuksel 

58 17. YÜZYILDA 
YALOVA 
KAPLICALARJ'NA 
İKİ FARKLI BAKlŞ 
jean·louıs Bacque-Grammont 

62 İS_YEÇ TERC9J1:1ANLIK 
HIZMETLERININ 
KÜRTÇE TECRÜBESİ 
(1973-2013) 
Rohat Alakom 

69 YURTDIŞINA 
KAÇIRILAN 
ESERLERiN GERİ 
iSTENMESi 

72 
Heval Bozbay 

1920-50 DÖNEMİNDE 
KIBRIS TÜRK 
EGİTİM TARİHİNDEN 
Özlem Çaykcnt, Mesude Atay 

77 SOSYAL BILGILER DERS 
KITAPLARINDA 

"ATATÜRKÇÜLÜK" 
VE "ATATÜRK" 
Süleyman \nan 

&z ÇİFT CİNSİYETLİ 
MEHMED 
HATiCE'NiN 
DİLEKÇESİ 
lbrahim Yılmazçelık 

86 YUNANİSTAN'DA 
ESKi VE YENİ İSLAM 
Elçın Macar 

89 UTRECHT ANTLAŞMASı'NIN 
300. YILI 
GELENEKSEL BİR 
RESİM TÜRÜNE 
GÜNÜMÜZDEN BİR 
YORUM 
Emıne Öne\ Kurt 

94 !'ALMA GiqVAN_E . 
ISA HAVARILERININ 
AYAKLARINI YlKlYOR 
Hazırlayan: Zerrın Iren Boynudellk 

� FİKR-İ TAKİP: :çaı 94-9 Açık Radyo'da pazartesıleri ıs.Jo'da, ıs gunde bır yayınlanan Fikr-I Takip 

� programının mayıs ayı konukları Adil Baktıaya ve Seyda Talu olacak. Baktıaya � ıle 'Toplumsal Erkeklerı, Talu ıle IKD'yı ve kadın hareketı ıçindekı yerını 
st konuşacagıı. 

Perl Efe-Aiımet Akşlt 



"BiZiM ZAMANIMIZDA 
OKULDA DAYAK 
VARDI" 
Özlem Çaykent ve Mewde Atay. 
dÖZ konudu dönemde ilk ve 
orta.okulda okumu� olan Kıbmlı 
Türkter/e yapılan bir dözlü tarih 
çatı�madından yola çıkarak. 
eğitim politikaları ve pratik 
ko�ullar hakkında bilgi veriyor. 

SİVASLI BİR ÇOCUGUN 
FERYADI 
ibrnhim JılmnzrPiilt, ıllgg 
tarihli bir belgeden yola 
çıkarak. aliı-yedi ya�larındaki 
çi�t cin6iyetli bir çocuğun 
606yal konumunu ve ona 
bağlandığı anla�ılan maa� 
üzerinden devletin bu konuya 
bakı�ını ele alıyor. 

TOPLUMSAL TARiH YAYlN KURULU YA.Yir-4 KOORDINATÖRO 

Aylık Tanh Dergısı Mehmet O Alkan. Adil Rauf Kösemen 
S.ıvı� zn. Mayıs ıoı1 B;ıktıaya, Murat Belge, S. YAZiiŞLERi 

Fatmııgül Berktay, Bı.ı!ent M0D0R0 
TAKIH VAKFI Bılmcz, Ayd.ın Çelık, VE YAYlN YÖNETMENI ADlNA SAHIBl Do!aıı Ccıınkaya, Esra 

Ahmet Akşiı 
Halim Bulut�u Danacıoglu, Edhem Eldcm, 

TARiHVVAKFI Ahmet Etsoy, Nurşcrı YAYlN YÖNETMENI 
Gürbota. Murat Güvenç, YARDIMCISI 
Mehmet Hacısalıh�lu. Serkay KüçUkb<ışlar 
Vangelis Kechnoıis, Muraı 

REDAKSIYON VE DOzELli lindankapt [)ctirmcrı Koralıürk. Elçin Macar, SOkak No: ıs Musıafa H Sayar, Eyup Yıldınm 
Emınönü ıııı. lsuınbul 

lrvın CemıiSchlck, ouol VE (oııı)szıoıo.ı 
Canay Sahın, �ı Te.,ın, KAPAK TASARIMI 

www.tarihvakti.Of"J.U Tiın('fTimur, LlfcrToprak. Raı.ıf KOsemen 
Mete Tunçtıy, Nuran Yıldınm 

İSVEÇ TERCÜMANLIK 
HİZMETLERİNİN 
KÜRTÇE TECRÜBESİ 
(ı 973-2013) 
Rohat Alakom. ldveç'te 
yerle�ik bulunan Kürtlerin 
don 40 yıldır ya�adıkları 
d üreçten örnekler verirken: 
Kürtçe tercüme konudundaki 
tecrübeler üzerinde duruyor. 

SOSYAL BİLGİLER 
DERS KiTAPLARINDA 
"ATATÜRKÇÜLÜK" VE 
"ATATÜRK" 
Süleyman /nan. ıg6o 6onra6ı 
baöılan derö kitaplarından 
hareketle. 6orunlu bir �ekilde 
i�lenen Aratürkçü/ük konuöu ve 
Atatürk algıöı üzerinde duruyor 
ve bazı önerilerde bulunuyor. 

UTRECHT 
ANTLAŞMASI'NIN 
300. YILI 
E:mine Öne/ Kurt. antla�manın 
yıldönümü ve6ile6iyle Senıiranıiö 
öner Mühürdaroğlu tara�ından 
yapılan reömi değerlendiriyor 
ve bu reönıin Hollanda redi m 
geleneğiyle ili�kiöini kuruyor. 
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Kudüs: Kutsal 
Kabir'dtkl 
arbede. 

f.'fl.l.l STil \TIO\ 

30 KASIM 1 90 I 

KUTSAL ALAN KAVGALARI 

Bu sayımildaki sayfalarımızı 

L"lllusıraııon derı:ısının 3066 

sayı ve 30 Kasım 1901 ıarıhlı 

nushasına ayırdık Kapakta yer alan 

goruntudc kalabalık bır guruhun 

ıçınde yaşanan bır kavga sahnesı 

gme çarpınakt.ıdır Elı sopalı 

cuppel ı adamların bazılarının 

özrllıkle saldırgan tavrı dıkkat 

çekıcıdır Sahnenın rn önünde yere 

yuvarlanmış ıkı yaşlı adamın bırının 

dıgerınin bo�azına sarılmış bır 

ŞPkılde bogmaya çalışıı�ı belki de bu 

sahnenın traııkomık nıtelıginı en ıyı 

vrren ayrınııdır 

lınaıın altında yer alan başlık 

mesel ey ı buyük ölçıide 

açıklaınaktadır· "Kudus: Kutsal 

Kabır·dekı Arbede" lsa'nın çarmıha 

gerıldı�ı ve �oınuldiı�ü yer oldugu 

dıişiınuldü�undrn "Kutsal Kabır· 

adıyla anılan bu mekanda yer alan 

buyük kılıse. 4 yuzyılda ınşa edılmış 

ve Hırıstıyanlıgın en onemlı. en 

kutsal mabetlerındcndır Muhtelıf 

yangın. yıkılına ve tekrar ınşadan 

sonra Osmanlı hukünıranlıgına 

geçen Kudus"tekı bu kılısenın 

kaderı nıspeıen sakın ler. Osmanlı 

lmparatorlu�ıı ıle ılışkılerını 

gelışiiren Fransızlar ı o;<;<;" te bu ran ın 

bakınıını ıistlrnme ımııyazını Katolık 

mezhepten Fran.,sken rahıplcrc 

verilmesını s.ıglamıştır. Ancak bu 

dunım Osmanlı topraklarındakı 

en guçlu Hırıstıyan remaatı olan 

Ortodoksların hoşuna �ıtmeınış. 

asırlarra surecek olan bır çekışıney ı 
tctıklrmışıır • 

19 yuzyıla �elındıgınde Kutsal 

Kabır uzerınde hak ıddıa eden ve 

gencil ı kle mekana ba�lı olarak bu 

hakiMını savunan başlıca gruplar. 

Katolıklrr. Ortodokslar ve Ermenıler 
Iken, yüıyılı�iııuc bunlara Kıptı. 

lfabeş ve Suryanı Ortodokslar 

eklcnmışıır Cemaatlcrın 

aralarındaki {ekışmelerı önlemek 

arruıcıyla Osm.ınlı hukumeti ı8sı­

ı8o;fte "statuku" adıyla bılınen 

bır kararla durumu dondurmaya 

çalışmışsa da cemaatler arasındakı 

çekışmelerın ve bu cemaatlerı 

hımaye eden devletler arasındaki 

ılışkılerde baıı gergınlıklerın 

sona erml'tlı�ı bır gerçektır 

ı8<;3 yılınd.ı patlak veren Kırım 

Savaşı'nın çıkış nedenlerınden 

bırının t.ını da Kutsal Kabırdekı 

gorev dagılımı oldugu düşünulurse 

meselcnın n� kadar vahım oldu�u 

aniaşılacaktır 

L"/llu&rrarron dergısının aktardı�ı 

kav�a. yuıyıl boyunca neredeyse 



muntazam aralıklarla patlak 
ver� n bu tür olayların sadeec 
bırıydı. ı846 yılında böyle bır 
kav�anın netıcesınde tam 40 kışı 
olmuşıu Bu defakı en azından 
bu tur bır vahamet d�recesıne 
ulaşmamıştı. ama "bır tanık"' 
ımzasıyla aktarılan hıkilye. esasında 
aynı dı ne mensup dın adamları 
arasında beklenmeyecek derecede 
şıddetlıydı. Adını vermeyen 
tanıgın çekmış oldugu foregranar 
olay onccsınc ya da sonrasına aıı 

KU DOS'TE ARBEDE 

KUDÜS, 7 KASIM 

4 Kasım gunu Kudus'te Kutsal Kabır 
KIIısesi'nın önünde Rum Ortodoks 
keşışler ıle Fransisken tarikarına 
baglı rahipler arasında şiddetli bir 
kavga yaşandı. 

Ilk bakışta bu kavganın kaynaklan­
dıgı neden çocukça gelebılır. Mesele 
süpürmeyle ilgiliydi; fakat şu nedenle 
önem kazanıyordu ki Kutsal Yerler'In 
durumunu lıelırleyen anlaşmalarda 
belırli bir mekanı süpürme hakkı onu 
kazananlar açısından bır tür mülki­
yet hakkı manasına gelmektedir. 

O zamana kadar Katolıkler. "Frenk" 
adıyla bilinen şapelin bir düzine ka 
dar basamakran oluşan merdivenin­
den başka kilisenin önündeki mey­
danın Iki ya da üç döşeme taşını sü­
pürmekteydiler. Rumların karşı çık­
tıkları ve el lerınden almak Istedikleri 
imtıyaz bundan ibaretti. Anlaşmazlık 
Ilk olarak Kudus paşasının huzuruna 
getırılmış, paşa da Fransız konsolos­
lugu ıle anlaşarak Fransısken rahip­
lerin lehınde karar vermiştı. Işte o an 
Rumlar kaderlerine razı olmak yerıne 
amaçlarına varmak Için kaba kuvvete 
başvurmaya karar verdiler. 

Kidron Vadısi'nin vahşi yamaç­
larındakı meşhur Aya Savvas 
Manasrın'nda ve Eriha Ovası'nın 
ıssızlıklarında dünyadan elini eregl­
ni çekmiş olarak, yarı münzevi, yarı 
köylü gibi yaşayan keşlşler bulunu­
yor. Ada Rumları, Bulgarlar, Ulahlar 
gıbı çeşitli kökenieri olan bu gayet 

oldugu ıçın drrgı okuyucularını 
etkıleyebılmek ıçın kapak ta tcmsılı 
bir resım kullanma yoluna gıtmıştı 
Birbırının gırtlagına sarılan k<'şışılcr, 
yerlerde yuvarlanan rahıpler, 
sopalara sarılmış papazlar. arada 
kalmış Osmanlı erlerı Durum 
neredeyse komık denebılecek bır 
dereceye ulaşmış, mm bır rezalcı 
niteligındeydı 

Oergı pek m bı ı kı tarafsız degıldı 
Fransısken rahıplcr Fransız 
himayesınde olduklarından 

cahil ve kaba insanlar rahipten çok 
eşkıyaya benzıyorlar. Kudüs'teki 
daha düzgün Rumlar nıyetlendiklerı 
kötü planı yerıne getırmek ıçin kul­
landıkları kişiler bunlardı. 3 Kasım 
Pazar gecesi hepsi çagrıya uyarak 
gelmişlerdi ve Pazartesi sabahı, sü­
pürme zamanı geldiginde hepsi bir 
araya gelmiş. yürümeye hazırdı­
lar. Asırlardır düşman bildikleri ve 
"Franci" dediklerı Katelikleri taciz 
ederek çoktan lçlerınde barındırdık­
Jan nefretlerini tatmin edebilmek­
ten duydukları sevincı saklayamı­
yorlardı. Kavgadan birkaç saat önce 
kilısenın öniJndekı mcydanda sabır­
sızlıkla gidip gelmelerini Izlemek ve 
karımakarışık sakalların çevreledıgı 
korkunç yüzlerinde korkutucu bir 
şekilde parıldayan gözlerini görmek 
mümkündü. 

Paşanın Franslskenlerin geleneksel 
mekanlarında serbestçe hareket et­
melerinı öngören emirlerini kesın 
bir şekilde reddetmışlerdı. Sabah 
boyunca Kutsal Kablr ıle hükümet 
kona�ı arasında gıdıp gelmeler ol­
muştu; hala hukOmetın kararlarını 
uygulatmak uzere ordu birlıklerının 
gelişı beklenıyordu. 

Fransıskenler de haklarına olacak 
herhangi bır ıecavozu protesto etmek 
üzere sabahtan kalabalıkça toplan­
mışlardı: meydanda volıa atıyor ya 
da sabırlı bir şekilde taşiara oturmuş 
bekliyorlardı. Fakat ıki tarafın asıl 
ayrıştıgı nokta, meşhur merdivendi: 
Tepede Kaıollkler, aşagıda ise kavga 
konusu döşeme taşlarının etrafında 
Rumlar 

onlara karşı belırlı bır taraft,ırlık 
hissedılebıliyordu. Kudus 
mutasarrıfının onların lt>hınc karar 
vermiş olması, saldırının Rumlar 
tarafından başlarılmış olması gıbı 
noktalar Fransıskenlerı ram da 
kurban durumuna düşurmekreydı 
Buna lıır de Rum keşişlerın bırı•r 
vahşı ynrnıık ve eşkıya bmması gıbı 
ıarıf rdılışını de eklersek, meseleni n 
adeta vahşet ve mcdcnıyct arasında 
bır kavga olarak sunoldugunu ıddıa 
etmek mumkundur 

Ögleye dogru Rumlar daha saldır­
gan bır tavır takınmaya başladılar. 
Diger taraftan da sadece Ortodoks 
mürninlerden oluşan kalabalık dur­
madan büyüyor ve her bir tarafran 
meydana hakim konumdaki Rum ma­
nasurların çatılarında düşmanca ve 
alaycı bır ayak takımıyla doluyordu. 
Agır bir sonbahar güneşinin acımasız 
ışınları sabah altıdan beri bu daracık 
mekana sıkışmış grupların üzerine 
düşüyordu. Bir kavganın patlak ver­
mesi an meselesiydi, hele kı asayiş 
tedbirleri birkaç polis memuroyla 

Kutsal Kabir'il1 
kapısı önünde 
Rum keşişler. 
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Kavgadan 
sonra: Kutsal 
Kabir'in 
ônOnde 
birTürk 
jandarma 
eri. 

Kavıa konusu 
döşeme 
taşlannın 
hemen Osr:ünde 
merdivene 
oturmuş 
bir gnıp 
Rum rahlp. 
Kurbanlardan 
biri olan 
Peder joseph 
ön planda 
geçerken 
görOimektedlr. 

elleri kırhaçlı yarım düzine jandarma 
erınden ıbarettı 

Saat üçe do�ru. blrbırıne Fa1la yakın 
duran ınsanlar arasından dırsek­
leşme gıbi havadan bir bahaneyle 
merdıvende bır kavga başladı. Bunun 
üzerıne artık beklernemeye karar ve­
ren ciit kadar kara keşiş (Rumlar) Fır-

!ayıp yirmi kadar gri keşışın (Katolik­
ler) bulundugu merdıvenın basamak­
larını çıkmaya ve sutun kaldelerine 
tırmanmaya başladılar. Hakaretler 
ya�maya, yumruklar sıkılmaya başla­
yıp iliş kakış ve hatta karşılıklı bazı 
darbeler yaşandı. 

jandarmalar Iki grubun arasına gir­
meyı başarıp heyecan dinmeye baş­
larken birden bire Aziz Abraham 
Manasıırı'nın on iki merreden Fazla 
yükseklikteki terasından ıo kıloluk 
gerçek bır kaldırım taşı atılıp fran­
siskenlerın yogun kalabalıgının ara­
sına duştü Işte bu nihai saldırının 
ışarcııydi. Kontrolü kaybeden polis 
geri çekıldı, Işgal edılen merdıvenın 
başındakı kargaşa hiddetlendı. Ya­
kındaki çatılardan taşlar yagmaya 
devam ederken gri elbiseler kanla 
kızıla boyatımaya başladı. Manasıır­
ların halkonlarından kadınlı çocuklu 
bir kalabalık bu korkunç manzarayı 
alkışlayarak sevinç naraları atıyordu. 

Komşu cemaatlerden Rum keşişlere 
kollar dolusu yeşil meşeden sapalar 
yettştirılırken fransiskenlerın şem­
sıyelerınden başka bır sılahı yoktu. 
Karşılık veremıyorlardı ama en azın­
dan kendılerını korumaya ve saldır­
ganların sılahiarını elicnnden alma­
ya çalışıyorlardı. Ama bu çıldırmış-

!ara nasıl kaFa tutsunlar? Birer birer 
darbelerıo etkısiyle yere düşuyor, 
ayaklar altında surünüyorlardı: Fakat 
cesur mudaFaalarını sonuna kadar 
sürdürerek geri adım atmadılar . 

Bu barbarca sahne yirmı dakika ka­
dar sürmüş tü. Nihayet ordu yetişmiş 
son kavgacıları ayırmış ve mekanı 
işgal etmişti. Ama biraz geç kalın­
mıştı: MuhteliF tabiyetıc ama hepsi 
fransa'nın himayesinde bulunan ve 
sorumlu baş rahıp diihıl olmak üzere 
on altı fransısken rahip cıddı şekılde 
yaralanmıştı. Rum taraFında ıse tek 
bir yaralı btle yoktu. 

Saat dörtte Kutsal Kablr'ın Rum 
çanları bangır bangır çalarak Aziz 
Yakub'un akşam ayinini müjdeleme­
ye başladı. Gerçekten de biraz son­
ra bazilıkanın içınde piskoposlann 
huzurunda bu ayin gerçekleşmiş ve 
o akşam kubbenin tepesındcki ışık­
landırılmış Rum haçı sanki Ortodoks­
ların pek te iFtihar edilmeyecek bu 
zaFerini kurluyor gibıydi. 

Zaten Fransa konsoloslugunun 
şıkayctlcrıne ragmen sapacı ke­
şişlerin arasında tek bir tutuklama 
olmamış, suçlulara tek bır ceza ve­
rılmemışu. Bu garıp musamaha ve 
kışialan kiliseye beş dakika mesaFe­
de bulunana askerlerı n geç müdaha­
lesi Türk asayiş kuvvetlerinin zımnen 
suç orıaklıgına işaret eder gıbiydi. 
Gerçekten de yerel hükümetin Hırıs­
tıyanların aralarında kavgaya tutuş­
malanndan memnun olduklan aşikar 
veya en azından muhtemeldl. 

Her halilkarda bu kavganın nedenı 
konusunda ne düşünulurse düşü­
nülsün, neticesi son derecede vahim 
olmuştur. Bunun en iyi göstergesı 
tararsız bır tanıgın bu gerçek anlatt­
mıdır Kendısi bu uzucü gunün bütün 
aniarına şahit olmak gıbi moessır bir 
imtıyaıa natl olmuş ve bu anlatımı­
na, gerek vahşetten önce, gerekse 
tahmin edilebilecek zorluklarla ar­
bedenın ortasındaki hareketlilik ve 
ıtişme esnasında almış oldugu anlık 
foıograrıarı bır nevi delil niteliginde 
ılave etmiştir. 

Bir Tanık 
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� Niyazi Bey'in gidecegi akrabası tarafından imalatında öyle nezafete menafı 

"' Katli beyan olunan Mülazım Reşit ve sıhhat-1 umuıniyeye sfı-ı 
"' efendiler Baıum' a çıkııklarında tesiri dai hileler inikabının önü ..ı 2 MAYIS ı913 .. suret-i firarlarından haberdar olan :ı: i !<DAM 

alınmak maddeten ve manen 
"' 

Batuın'daki Osmanlı lar ve Batumlu 

§ Berlin )O Nisan - Arnavutluk tah u lazımeden bulundugundan şehir 

için bir Osmanlı namzedinin tayini 
yerli Islam lar. vatan ve millete haricinde bir mezbaha tesis ve 

lehinde propaganda ıcra etmekte 
hıyanet ettiklerini ve maksad-ı zebh lkesileeeki olunacak hayvanat "' 
hainanelerini yüzlerine karşı ve baytar marifetiyle muayenesi temin � olan Niyazi Bey'le yaverinin 

Avianya iskelesinde tabanca 
yüksek sesle söyleyerek tahkir ve olunınakla beraber hal ve mahallin 

ile öldürüldügü Brindisi iş' ar 
teziii etmişlerdir. icap etıi�l tedabire tevessül ile 

� olunmuştur. 
Aldıgımız malumat-ı hususiyeye mervi !rivayet 1 olan münasebetsiz 

Katiller Iki Kişi imiş 
nazaran Batum Hükümeti'ne halatın devam ve ıekrarına meydan 

;:J kefalet verdiklerinden dolayı verilmemesi makam-ı vilayetten c:ı:ı Paris - ıo Nisan 
1\,) Nıyazı Bey'le yaverinln Avianya 

serbest bırakılan bu ynd-garlar Kayseri Mutasarrıflıgı'na teblig ve 
tJ Islamların bulundukları mahallere izbar kılınmıştır. :<S ıskelesine gıtılkleri esnada iki sokulmayarak köşe bucakta 

- kişı tarafından öldürüldügü teyid serseriyane dolaşıyorlarmış. Mahlut yağlar :S; ediliyor. Katılle Niyazi Bey'le "Meşvereı· Hakkında :� yaveri üzerine birçok defa ateş 
etmişlerdir. ıO MAYIS ı9ı3 � Neleri Yiyonız?1 .. iKDAM = � Sokak D�çileri 

7 MAYIS ı9t3 Odunkapısı civarında bazı yagcılar. 
ı:: iKDAM magazalarında mahlfıt !karışık! = • MAYIS 19tJ Resmi Ankara gazetesinde 
:e TANiN 

yaglar imal ediyorlar ve bu 
okunmuştur: tı Bazı d işçi veya edviye-i müstahzara yagları muayene eliirmeksizin 

c:Q Kayseriyye pastırmacı esnafından satıyorlarmış. Şehremaneti bunu - !hazırlanmış ilaçlari arnilieri araba, bazılarının mariz (hastalıklı) ve = teskere [sedye[ ve sair vasıra ile haber alarak oralarda bu suretle 
1:1 zaif sıgır ve manda lühumundan yag imalini men etmiş ve kale 
ı= cadde, köşe başı, meydan gibi letlerindenl sucuk imal ve haııa 

memerr-i nas !herkesin geçtigi yoll haricinde on kazanı havi bir bina oe işkembe, ciger vesaire gibi c olan mahallerde durarak lera-yı inşasıyla mahlut yag yapmak 

sanat etmekte oldukları görülmekte 
ahşa-yı dahiliye liç organları! isteyenlere mezkür kazanları 
ile mezbühanın batınından 

oldugundan bu gibi erbab-ı ticaretin !karnından[ buzagı lahmını 
kiralayacakrnış. Burasının daimi 

velev mezun olsa dahi sokak sureııe bir kimyagerin taht-ı teftiş 

ortalarında diş çıkarmak veya tabla 
da [etini del o meyana ithal ve nezaretinde bulundurulması 

koyup çagıra çagıra mal satmak gibi 
eylemekle bulundukları cihetle 

ve bagırsak. tırnak kazıntılarının 
sıhhat-i umumiyenin avamil-i 

halleri mürür ü ubfır hakkındaki ahlakiyesinden olan bu kabil 
yaglara karıştırılmamasına dikkat 

talimat-ı belediyeye muhalif ve min hiyel ve desiiis- i muzırre ve 
ve itina olunması da cümle-i 

küll-11-vücüh lher yöndenlmahzuru muhtekiraneye meydan verilmemek 
mukarreraııan imiş. 

diii bulundugundan sokakta bu Ozere tmalaıhanelerln muayene-i 
gibi satıcı esnafın lera-yı sanat sıhhiye ve sucuk pastırmaya Gül ve Gütyağı 
ve ticaretlerinin men'iyle hiliif-ı ihracatının vesaik-i resmlyeye Mah&ulü 
tenbih hareketlerinden dolayı ıcra- tabi tutulması vilayet sıhhiye ı1 MAYIS ı913 
yı mücazatları lcezalandırılmalarıl müfeııişliginden bii müzekkire izbar İ KD AM 
zımnında şuabat-ı belediyeye ve ezcümle ve esnaf-ı merkumeden lım ir, Burdur ve Bursa'da yetişen 
sevkleri daire-ı müdüriyeılerine Nakisoglu Kirkor'un mürd olmuş gül ve gülyagı mahsulünün 

- tamimen ıeblig edilmiştir. lölmüş[ deve lahınından yapılmış ecnebi ıacirler tarafından pek 

olan muzırrü's-sıhha sucukları ucuz fiyatlarla kapatıldı�ı Ziraat 
Hainterin Dersaadet'e sevk edildigi de ihbar Nezareti'nce nazar-ı dikkate 
e nca mı olunmasıyla mezkür suc'ukların alınarak oralara birer ziraat 
6 MAYIS ı9ı3 inde'!- muayene !muayene edilereki memuru i'zamıyla bunların 
TANiN muıırrü's- sıhha oldugu tebeyyün nezaretleri altında mahallerinde 
Rusya'ya firar elliklerini evvelki eyledigi takdirde müsaderesi yerli tacir ve esnaftan mürekkep 
nüshalarımızda yazdıgımıı sevkiyat için Istanbul Vilayet!' ne ili'ı-yı birer sendika teşkil i suretiyle 
komisyon reisi Binbaşı Neşeı maluma ı olunmuş ve öteden beri mahsulat-ı mezkürenin muhafaza-i 
ve Dersaadet'ten Erzurum'a nefaseti ile her tarafta revaciyiib kıyınet ve temin-i revacı lsürümül 
gönderilmekte iken Rus vaporundan itibar ve iştihar lşöhretl olan esbabına ıevessül olunacagı haber 
çıkmayan Binbaşı Nusret ve Van'a Kayseriyye pasıırma ve sucuklarının alınmıştır. 
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Bir Sirkat ve Cinayet halde mezkur köşke gelmişler ve etmekle muhtemel bulunmakla � 
> 

Daha maiyetlerinden ayrı olarak gezmeye icra kılınan tahkikatta birinci sınıf " "' 
başlamışlardır. Bir aralık işitilen talebesinden Dimitri Efendi'nin "' 

17 MAYIS ı9ı3 "' N 

İ KD AM silah sedası üzerine maiyetleri ibraz eııigi bakalorya diplomasının I 
·;;; 

Yine evvelki gece Kadıköyü'nde koşmuş ve Hayrettin Bey'in al muharref !tahrib edilmişi ve sahte " f-
kanlar içinde bulundugu görülerek olduğu anlaşılmıştır. Milmaileyh � 

Kurbağalı Dere'de mütekaidin-i " 
askeriyeden Ali Rıza Bey'in kendilerinden isıizah-ı keyfiyel evvelce bakalorya imtihanları için :; "' 

olunmuştur. Hayretlin Bey bu Kumkapı'daki hanesinde çalışmakta � 
hemşiresi Binnaz Hanım uyku o. 

iken nezdine gelen birinin kendisine 
o 

suallere oldukça karışık cevaplar f-
arasında işittiği ayak sesleri üzerine 
uyanarak bir şahsın dalaştığını ve vermişler, evvela bir ve muahheren muayyen bir meblağ mukabilinde -
eline geçirdiği eşyayı topladıgını iki kişinin kendisini cerh etmiş kolayca Tıp Fakültesi'ne girmek 

görmesi üzerine feryada başlamış, olduğunu söylemişlerdir. mümkün olduğunu beyan ederek 

şahs-ı merkum zavallı kadıncagızın Vuku bulan ihbar üzerine mahalli bunun için Ohannes Efendi namında 

üstüne hücum ile feryadına mani va k' aya gelen zabıta tabibi Nazif Bey Maarif memurininden bir memuru 

olup da yakayı ele vermemek için yarayı muayene ederek kurşunun görmek lazım olduğunu beyan 

harnil olduğu bıçakla Binnaz Hanım'ı pek yakından aııldıgını gömlekleri eylem iştir. 

müteaddit yerlerinden parçalamış, üstündeki yanıklardan isiidiiii Aradan iki üç gün mürurunda 

kaçmıştır. Fakat o sırada istimdaı eylemiş ve kurşunun karnından mümaileyh sokakta Ohannes 

seslerini işitmiş olan devriye polis girerek midesi altında kaldıgını Efendi'ye tesadüf ederek beraber 

memurları yetişip merkumu derdest beyan etmiştir. Maarif Nezareti'ne giderler ve 

etmeye muvaffak olmuşlardır. Müşarünileyh her ne kadar perişan orada bulunan iki kişi huzurunda 

bir surette ifadatta bulunmakta imtihan vererek akabinde bir 
Binnaz Hanım'ın yaraları tehlikeli 

diplama alır ve bu diplamayı ibraz 
oldugundan müdavat olunması iseler de zaten müptela oldukları 

ltedevi olmasıl bi'l-icra Şifa maraz-ı asa bi saikasıyla ve intihar ederek mektebe girmeye muvaffak 
olur. 

Hastahanesi'ne yatırılmıştır. kaydıyla kendi kendilerini bu 
Diplamayı aldıktan sonra Tıp 

Lede'ı-ıahkik sarik ve caninin suretle cerh etmiş oldukları 

Kadıköyü'nde Nışan'ın esrarkeş anlaşılmakta imiş.) . . . i Fakültesi enscas laboratuarı kapısı 

kahvesinde çırak ve Üsküdar'da Şehremini Operatör Cemi i Paşa önünde evvelce taahhüt ettiği otuz 
iki lirayı, validesinin emiakinden 

Yeniçeşme'de tulumbacı Arap mecrühu muayene ederek redabir-i 
alıp bankada hıfz ettiği paralar 

Abdullah namında biri olduğu liizıme-i fenniyeyi ifa eylemişler ve 
meyanından alır ve Ohannes 

anlaşılmıştır. hayatlarının tehlikede olmadıgını 
Efendi'ye vererek müsterihü'l-

beyan etmişlerdir. 
kalp maksadının tamamıyla husul 

Hayrettin Bey'in Hayrettin Bey yirmi dört, yirmi beş 
buldugunu görmekle merkuma bi't-

lntiharı yaşlarında bir kişidir. 
teşekkür ayrılır. 

19 MAYIS ı913 Bittabi aradan uzun bir müddet 
İ KD AM Sahte geÇtiği halde meselenin farkına 
Esma Sultan hazretlerinin Diptomalar varılmadıgından Dimitri 
mahdumları Hayrettin Bey'in 25 MAYIS 1911 muntazaman derslerine devanı 
evvelki akşam Ortaköy'de göğsüne TANİ N etmeye ve büyük bir arzu lle 
rovelverle ateş ederek intihara Darülfünun şuabatına kolayca çalışmaya başlar. Nihayet 
tasaddi etmiş ve cerihalarının girmek arzusunda bulunan birkaç Dimitri Efendi Maarif 
tehlikeli bir derecede bulunmuş kişinin sahte şahadetname ve Nezareti'nin bütün tasdikname 
olduğunu dünkü nüshamızda tasdiknarnelere müracaatla ve şahadetnameleri ıetkik 
yazmıştık: maksatlarına nail oldukları edilen ettirmekte oldugunu evrak-ı 
Dün bu vak'a hakkında icra ettigirniz ihbardan anlaşılması üzerine Maarif havadiste lgazetelerdel görerek 
tahkikatı ber-vech-i ati dere Nezareti'nce Darülfünün talebesinin ileride kendisine teveccüh etmesi 
ediyoruz. ibraz ettikleri tasdiknameler muhtemel bulunan mesuliyeıten 
Cennet mekan Sultan Abdülaziz hakkında tetkikata ibtidar edilmişti. kurtulmak için Tıp Fakültesi 
Han hazretlerinin kerimeleri ve Şimdiye kadar icra kılınan tetkikat idaresine müracaatla keyfiyeti 
Seryaver-i sabık Mehmet Paşa'nın neticesinde birkaç sahte tasdikname anlatır. Mektep idaresince bu 
refikaları Esma Sultan hazretlerinin ve diplamaya tesadüf edilmiş ve biibda iki adet islievapname tanzim 
mahdumları Hayretlin Bey Ortaköy bunların mütecasirleri hakkında olunarak Maarif Nezareti'ne irsal 
üzerindeki köşke sık sık gelerek takibat-ı adiiye icra edilmekte kılınmış ve Maarif Nezareti'nce de 
tenezzüh ederlermiş. Müşarünileyh bulunmuştur. mesele adliyeye iş' ar kıl ınmıştır. 
evvelki akşam pek magmüm ve Darülfünun Tıp Şubesi talebesinin Adiiye Nezareti'nce mukteziyatma 
mükedder )sıkıntılı ve üzüntülül bir de böyle bir ıeşebbüse müracaat ibtidar olunmuştur. 

-



z Nevada Yaporu müsabakaları icra etmışlcrdir. mescrretıne lscvıncınel ıki uç 
< Union Kulüp'te dunku dakikalık bır fasıladan sonra gol ile :z: Facia&ı > 

temaşiigeranın hemen hepsi cevap vererek oyuna daha ziyade ... "' 26 MAYIS 1913 .. denebilecek bir miktarı Istanbul'un bir cıddiyetle devama başladılar. ... TANiN :E taraf taraf her yerinde ıeşekkül Bunu ıkinci bır gol daha takıp ... !zmir Limanı'nda ikinci bir racia-i :ii eden jimnastik kulüpleri azası ile ederek bu sefer de muvaffaklyet 

� bahri daha vuku buldu�unu evvelki 
bilhassa Darülfüniin. Mekteb-i tamamen Fenerbahçelllere 

� gece geç vakit gelen iki telgrana 
Sanayi ve ecnebi mekatibi teveccüh etti. Fakat her ıki tarar da " 

� anlaşılıyordu. Nevada vaporunun 
talebesinde ibaret bulunmakta oyunun sonlarına do�ru iridallerini 

tamamen gark ve birçok yolcuların 
idi. kaybeımeye başladılar. 

zıyaını ınıac eden bu kaza hakkında 
Esasen müsabaka Galatasaraylı lar Birinci rimierin müsabakasına 

� bittabi do�ru ma\umaı ancak dün 
ile Fenerbahçe Kulübü arasında başlandı�ı vakit seyircilerden 

varıı olmuştur. boy ölçüşmekıen ibaret bulunmakla herkes çayıra ındı. Bu meraklı ve ;s � Kaza üzerıne Aydın Vilayet! bu iki rakib-i cevvalden hangisinin son müsabakanın hangi tarafa 
O) Vekaletı'nden Dahiliye Nezareıi'ne ikiisab-ı rüchan edecegi seyircileri temin-i şan edecegi zaten ikı kısma c:.ı 
5 şöyle bir telgrafname keşide daha oyun başlamadan heyecaniara ayrılan seyırcıler arasında büyük bir 

edilmiştir: gark ederek ikiye ayrılmaya sebep münakaşa kapısı açtı ki bu asıl en 

;; lzmlr ıı Mayıs - Bu sabah olmuştur. büyük müsabaka idi. 

:� alafranga saat on bir buçukta Birinci müsabakaya ufak bir Birinci timleri teşkil eden topçular 

>ı lımir Limanı'ndan hareket eden inıızardan sonra başlandı. Her hem dı�erlerinden daha yaşlı hem 
es Hacı Davut Kumpanyası'nın ıki tarafta üçuncü timler (acemi daha mahir ve zınde kimselerden ı::s Nevada narnındaki Antalya hattına müntesibler) arasında devam ibaretıi. Bu son müsabakada = ... işleyen vaporu Kaleönü'nde geçit eden bu müsabaka epey müddet yarım saat zarfında hiçbir taraf bir 5 oe şamandırası hizasında bulunan her iki tarafın da aynı dereceyi şey kazanamadı. Yalnız evvelce = fenerin önüne gelmezden evvel muhafaza etmesiyle lmtidat daima Galatasaraylılara mag\up CQ 
.. yukarı taraftan bir Rus vaporu eııilsürdü. Temiişageriindan bir olan Fenerbahçeliler bu defa 
i: gelmekte olmasıyla seyır hattından kısım halk izhar-ı hissiyar etmekten Galatasaraylı ları gol olmasına es ıorpil hattına düşerek evvela kendilerini alarnamaya başladılar ramak kalıncaya kadar üç defa ı:: 
� yandan bir ıorpil bir dakıka sonra ve bu gürültOier esnasında fena halde sıkıştırdı\ar. Birınci 

da ikincı bir torpil ve iki dakıka Fenerbahçeliler hasımiarına karşı kısımda bir netice elde edilemedi. 
sonra kazan veyahut üçüncü bir bir gol yaparak bırinci muvaffakiyeti On dakika teneffüsten sonra 
torpilin infilakıyla mezkilr Nevada temin ettiler. Fakat bu gol o kadar yine müsabakaya·başlandı. Ve 
vaporu ani olarak gark olmuştur. nazik bir surette icra edildi ki katı hamleler ile, her iki taraf 
Acenıanın ıfadesıne göre vaporun muarıılar hiilii oyunun devam muvaffakiyelin kendisine gelmesi 
dcrununda ıki yüz yolcu bulunup eıııgine kani bulunmakta idiler. içın ibraz-ı mahareı ve izhar-ı çiilaki 
bunlardan seksen kişi orada Nihayet muddet-i muayyene ltez canlılık] ediyorlardı. Nihayet 
bulunan Fransız sefine-i harbiyesi zarfında her Iki taraf çekilerek beklerden birinin seri tekmeslyle 
tarafından kurtarılarak mütebakl meydanı ikinci timlere terk top kale hadd-i visali önünde golkip 
yüz küsur şahsın gark oldukları etti ler. tarafından yakalanarak atıldı. 
şimdi mahall-I vukuattan avdet Ikinci timlerin efradı üçüncülerden Ve işte bundan sonra topçu lar, 
eden polis müdürünün ifadesınden daha mahir ve hareketlerinde daha seyirciler, satıcı lar, çoluk çocuk 
anlaşıldıgı ve netice-i tahkikatın çabuk kimselerden ıbaret idi. Bu herkes bırbirine karıştı: Oldu, 
peyderpey arz olunaca�ı maruzdur. müsabakaya o kadar büyük bir olmadı. 

intlzam ile başlanmıştı ki daha Fılhakika top pek az bir fark ıle 

Spor i lk hamlelerde her Iki taraf da kaleye dahil olaca�ı sırada golkıpin 

Top Oyunları şayan-ı hayret bir ilidal ve basireı dahile dogru topu çekmesiyle gol 

26 MAYIS 1913 asarı görülmekte ve hasımiara kendıli�lnden hasıl olmuş bulundul 

TANiN karşı edilen muamele yalnız bir Artık bilenler ve bilmeyenler 

Dün yıne sporcuların mühim oyundan ibaret bulunmamakta idi. muvaffakiyetın Galatasarayltiarda 

günlerinden biri idi. istanbul'un Galatasaraylı lar Fenerbahçelileri kaldıgı iddıasını serd ediyor, 

futbol oyununda birincili�i daima o kadar mahirane sıkışıırdılar ki Fenerbahçeliler ise olmadıgını iddia 

muhafazn eden Galatasaray ile artık muvaffakiyet kati surette ediyorlar velhasıl bir here ü merc 

ona yetişrnek için ciddi bir surette kendilerine kalarak birinci gölü gulguledar lşamatacılarl arasında 

sarf-ı mesai ve ibraz-ı maharet yaptılar. Oyun gittikçe kesb-i Fenerbahçeliler ortadan çekilerek 

eden Fenerbahçe kulüpleri üçer tim ehemmiyet ve ciddiyet etmekte maglubıyetlerınl zımnen itiraf etmiş 

lO olmak ıizere dün yekdi�eriyle top idi. Fenerbahçeliler hasımlarının oldular 
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İTALYAN KÜLTÜR MERKEzi 'NDE EDEBiYAT VE TARİH DİYALOGU 
UMBERTO ECO VE CEMAL KAFADAR 

Geçti!jimiz ay lt.tanbul 'a gelen yazar ve göötergebilimci Umberto t:co 9 ve ı o Niwn tarihlerinde 

iki. ayrı etkinliğe katıldı. /talyan Kül t ü r  Merkezi, /talyan Büyükelçiliği. /talyan Ba�kon6olo6lu!ju, 

Bo!jaziçi Üniver6ite6i ve Şehir Üniver6ite6i 'n in  katkılarıyla düzenlenen etkinlikterin ilk gününde 

t:co. Orhan Pamuk ve Bologna Üniver6ite6i 'nden Patriıia Violi ile birlikte "Gerçekler. Kurgu ve 

Tarih Üzeri ne Bir Dıyalog" i6imli. 6öyle�iye katıldı. €rte6i gün t:co. !talyan Kültür Merkezi 'ndeydi. 

Harva rd Üniver6ite6i tarih probe6örü Cemal Kahadar ve Patrizia Violi 'ni.n katılı mıyla gerçekle�en 

konu�mada t:co. okurlardan gelen 6oru ları da cevapladı. 

Cemal Kafadar, 
Umberto Eco ve 
Parriıla Vloli. 

SEViloiÇ COŞKU!ol 

!talyan Kultur Merkezi'nde 

gerçekleşen eıklnligln 
moderatörlerlndcn Violi, 
konuşmanın Eco ve 
dinleyleller arasında kurulacak 
bir diyalog ni teliiinde olmasını 

amaçladıklarını söyleyip, 
Cemal Kafadar ıle bırlikte ilk 

soruları sorup buzları kırmayı 
amaçladıklarını belirtti. 

Violl Umberto Eco'nun Bizans 
döneminden Ortaça�fa ve 19. 
yüzyıl sonuna kadar geniş 

bir zamanı kapsayan tarihsel 
romanlardan; göstergebilim. 
din ve sanat felsefeleri üzerine 

denemelere kadar uzanan 
genış kulltyaunın ah ını çizdı. 

Violl'nin yazarın bu kadar 
çeşitli konuları ve morleri nasıl 

bir araya getirdlgi şeklindeki 
sorusunu yanıtlayan Eco, 

şunları kaydetti: �Ilk romanım 

Gt'llün Adı'nı yazarken 
akademık çahşmalarımdan 
faydalandım ve hana 'ar..aba 

bir gün kullanabilecek 

miyim?' dedigım 10 yıldır 

ı•limdc olan bilgilerden 
yararlandım. Sonrasında, 
yenı evreniere gırdim ve 

eski kitaplar toplamaya 

başladım. O noktada 

koleksıyonculuga başladım_• 
Eski kitapları toplarken öne 

çıkan ll'Orik ilgileriyle aniatı 
ilgilerının paralel oldugunu 

söyleyen yazar. paranoya k 
dlyeblleceginiz bir örgunun 
içerisinde rahat rahat hayalta 

kcılmasını belki de bu durumun 
sagladı�ını belirtti. 

On ha sonra akademık dOnyada 
yapııgı bu çalışmaları dıkkat li 

bir sınıOandırmayla toplamaya 
çalı$Ui,ını söyleyen Eco, 

foucault Sarkacı'nı yazarken 
gizli Ilimler ve okültizm Uzerine 

bir soro bilgi-bulgu toplayıp 

derlemeler yapugından 
bahsetti. Fakat bOtün 
bunları romana koymaktan 

korktu�unu söyleyen yazar 

aynı dönemde üniversitede 

bu konular uzerine Kabala ve 
oku lt Ozerıne gt"JStcrgebilim 

derslerı açtıi,ını anlattı 

Roman ve akademik bulgular 
arasında aynen çöpleri plastik, 
cam vesaire diye ayrıştırır 

gıbi bır ayrım yaptıi,ını: 
dolayısıyla kafasındakı roman 

kısmını birazcık hafıOetmış 
oldugunu ve bOylece 
romanı çok fazla gi7emlc 

doldurmodıgını sOyledi. 

Fakat nıhayt!tindc romanın 

teorik bir çalışma olmayıp, 

özgürce yazılan bir metin 
oldugunun. anialının kanıt 
oluşturması gerekmedı�ınin 

de altını çizdi. Eco, herhAngi 
bir yazarın lsteyec�i lUrden 

Çl'lişkileri kurgulamak 
lstedıgıni ve bu çelişkilerln 
bir sonuca varmasının da 

zorunlu olmadıgını söyledı 
ve bu konu ile ilsili sözlerı ni 
şöyle noktaladı: �Akademik 

araştırmaların bir arneıeı da 

kanıt aramak ve en azından 
okuyucuya tam bir dayatma ile 
olmasa da bazı şeylerı kabul 

etmeyi önermektır. � Eco, bu 

modu6 vıvendı'nın, yanı bu 

yaşam şeklinin kavranıldıgı 
zaman anlatıyla akademik 

hayat arasında bir çatışma 

kaim51yaca�ını söyledi. 

Etkinilgın dı�er modcraıörü 

tarihçi Cemal Kafadar. 
Eco'nun, kendisine ve binlerce 
okuyucuya dünyayı daha 

ıyi anlayabilmek Için birçok 
eleştirel araç sa�ladıi,ını ifade 

ederek başladı konuşmasına. 

Son iki yılda lsıanbul'u ve 
şehrın d�ışen siluelini 

düşünürken ve olanları 

anlamiandırmaya çalışırken 

kendisinın defalarca Eco'nun 

Travel6 in Hyperrealıry ısımlı 

kıtabına başvurdugundan 
bahseıtı. Henüz kımse kilt.ch 
kavramı hakkında konuşmaya 
başlamamışkcn Eco'nun. 
zevksizlik ya da kir6ch'i 
asıl içcriglnden arındırılmış 

stHistık ögelerı n bir harmanı 
olarak tanımladıgını ifade 
eni. Kafadar. Eco'nun hıper­

gerçekçilik dünyasının sahici 

bir gerçeklik Oretmedigini 

söyledi. Bunun Ttırkiye'dekı 

izdüşümü olarak Miniatfırk. 
yenı rezldans proJeleri ve 
Marmara ve Karadeniz'ı 

birleştirecek. Bogaz'a 
alternatif olması hedencncn 

"Çılgın Proje"yl gOsıerdı. 

Kafadar. ı970'lerde hiper­

gerçekçilik kavramını ılk analız 

edenlerden olan Eco'ya son 
kırk senede nelerin desişti�ıni 
sordu Eco bu kavramın genel 

çerçevesim birkaç örnekle 

çizdikten sonra. günümür 
sanal ortamında nasıl bir 

hiper-gerçeklık yaratıldıgını 

ifade ederek ekledi: "Bugün 

Twitter ya da Facebook'ta 
yaşayan ınsanları dOşününaz. 

Sürcklı bilglsayarın 

ka11ısındaysnnız, aslında sahte 
bır hlper-�erçekçilik anlayışına 
ihtiyacınız yok. ÇUnkU zaten bu 
dünyanın tOmUyle kendine ait 

bir gerçekli�ı var � 

Eco, Violl ve Kafadar'la 

gerçekleşılrdıgı bu sohbeti 
takiben kaıılımcılnrın sanat 
esıeıl�lnden çevirlye, ıarih 

yazımından göste�ebilime, 

sımsUrden di nin yükselişine 
kadar ı.ııanan çeşitiı sorularını 
yanıtladı 



SSM'NiN YENİ SERGİSİ 

ORYANTALİZMİN 1 0 0 1  YÜZÜ 
Sabancı Üniver,ıite,ıi Sakıp Sabancı Müze6i (SSM), yeni ,ıergi6iyle Orya n talizmin ıoo ı  yüzünü 

mercek altına alıyor. Sergide, 19. yüzyıl  ba�ında gerçekle�en a rkeotojik kazılar, d ünya <Sergileri 

görüntüleri. değerli kitaplar, Avrupa 'daki Oryantali6t mimarinin O,ımanlı  Impara torluğu 'ndaki 

uygulamaları. Orya ntaliM tarzda iç mekan ta,ıarımlan. ,ıahne dekoru ve moda. ötüdyo 

uotoğrautan ve ı g. yüzyıl ile ba�layan Doğu 'ya ,ıeyahatin deği� ik a�amalan. obje ve örneklerle 

,ı un u luyor. 1 1  Ağu6to6 ·a kadar SSM 'de ziyaret ed ılebilecek ,ıergi ,ıüre,ıince konbera n,ı progra mları. 

uilm gö6terimleri. çocuk ve yeti�kin eğitimleri gerçekte�tiri lecek. 

SERGi HAKKINDA 

..,Orient"' 

Orıaçag boyunca yalnızca 

Ortadogu'yu �Orient" olarak 

adlandıran Avrupa, ticari, 

siyasi. sömürge ilişkileri ve 

seyahatlerin artmasıyla daha 

do�udakı. Hindıstan. Çin, 

japonya'ya kildar uzanan bir 

bölgeyi de bu ısme dahil etti. 

Latlncede yükselen anlamına 

�elen ve güneşin dogdugu 

yönll Işaret eden worlens" 

kelımeslnden dönüşen 

·orient", kendisini mcrkeı 

olarak gören Osmanlı ıçın 

Avrupalıların bakış açısını 

yansıtıyordu. "Şarklyat" 

kelimesi ise Batı'da bir bilim 

alanı olan "Orienıal Studies" 

in ı:o. yüıyılda Türkçeye 

çevrilmesiyle kullanılmaya 

başlanmışlı. 

Avn.ıpa'da "Sarklyat'"ın 

Başlangıci 

Ortadogu, Hıristıyanlı�ın 

dogdugu yer olarak her 

dilim Avrupa'nın ilgisini 

çekerken, Hıristıyanhgın 

kutsal metınlerınl yazıldı�ı 

dilde incelemek için lbranice, 

Ar ilmice gibi dılicnn 
ögrenılmesi gerekliydı. 

Kökleri Ortadogu'da olan 

Hırisllyanlık hakkında Teurar 

vcJeni Ahir'te kayıılı bilgilerın 

anlaşılması için ortaya çıkan 

bu Ihtiyacın yanı sıra Eski 

Yunan ubbı, pozıur bilim 

ve ft�lscfc kitaplarının dil 

Ortado�u'da Arapça olarak 

bulunması da Do�u dil lerinden 

çeviriler yapılmasında etkiiı 

oldu. Bu de�rli kaynaklar, ı ı. 
yuzyılda Arapçadan Latınceye 

terc-Ome edilmeye başlandı. 

Antikçag dOneminin ve Arap 

dünyasının bilgi kaynaklarının 

araşrırılması amacıyla 

Avrupa'da lbranice, Arapça 

gibi dil ierde kOrsüler açılıyor; 

bilim adamları, ya pılan 

çevirilerden yararlanmak 

ıçın Endülüs _gibi merkeziere 

taşınıyordu. 

"Oryantalizmin ıooı Yüzü" 

Hakkında 

Oryantalizme çok yönlü 

bir bakış açısıyla yaklaşan 

�oryantalizmin ıooı Yuzu· 

sergisi. Batı ilc Oogu 

arasındaki etkileşımlerı 

ve Edward Saıd'ın ı978'de 

yayınladıgı Ortentalı4m kitabı 

lle başlayan yogun tartışmaları 

da dikkate alıyor. Akademik 

bir kadro lle konuları önde 

gelen uzmanların oluşturdugu 

bilimsel danışma komitesinin 

dest�iyle hazırlanan sergi, 

bu sayede Oryantahzm 
kavramını. sadece Baııh 

merkez tarafından kontrol 

edilen tek taraflı bir söylem 

olmaktan çıkarıp, farklı 

alanlara yansımaları ile geniş 

bir yelpazede ele alıyor. 

Sergıde Oryantaliım akımı. 

NapoiCon'un ıq. yüıyıldaki 

Mısır Seferı sonrası Avrupa'da 

Do�u·ya ilgi ve merakın arttı�ı 

dönem kapsamında �Şarkıyaf 

konulu kitaplar. resim, mimari, 

ıç mekan tasarım ları, fot�raf. 

moda ve sahne sanatları 

gibi farklı atanlar Ozerinden 

incelcniyor. Oryanıallınıin 

kurgusallıgını vurgulayarak, 

bu konuyu hem bilimsel hem 

de hayall bir alan olarak 

araştıran sergi, ·oa�u Bı lımlerı 

ve Oryantalızm· bölumliyle 

başlıyor 

Dogu Bilimleri ve 

Oryantallzm 

Serı;idc, Nopoit!on 

Bonaparıe'ın ı798'de kalabalık 

bir "akademik" heyetle 

gcrçekleştirdtgı Mısır Seferi 

sunrasında Balı'nın bil inçli 

bir uzmanlaşmayla askeri 

alanda oldu�u kadar şarkiyat 

konusunda da Ostl.ınlük elde 

eıııgı anlatılıyor. Dil, din 

ve külıür bilimi çalışmalan 

ile unıversıtelerde Do�u'yu 

araştıran bölümlerin kurulması 

sonucunda, akademik ve 

bilimsel bir harekete dönüşen 

Mısır Sereri'nin ardından 

gelişen bilimsel Oryantalızm 

alanında (geç Osmanlı ba�lllmı 

i rindeki bazı yapıtlar dil 

dahil olmak üzere) belli başlı 

çalışmalara yer veriliyor. 

Kuran nıaveıt, 

Osman Hamdl 
Bey (1842•1910). 

TuvaiOıerıne 
yaghboya 

5.0 SakıpSabancı 
Mü.zt>Si Kolekslyonu. 

-
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Mü.U&yerıler. 
1870 elvarı 

Tanerede R. 
Du mas 
h8ıo-ıiJO;}. 

öıel Koleksiyon 

L'Orient, 
ıflsJ, Paris 

u Eugene Flandln z 
(ı8"')-ı889). •=> 

" 

- Alman ArkeoloJi 
EnstııUsü 

Doju motifli 
şapka kutusu 
kapağı 
(yan sayfa). 

ö:teiiColt'k.�ıyon. 

Akademik Şarkiyaıçılıkla alanlar, Istanbul Arkeoloji 19. yüzyıldan Oryantalist sergileniyor. Bölümde 

baglamılı olarak, Do�u'nun Müzeleri Koleksiyonu'ndan özellikler sergileyen Avrupalı ayrıca Bauer Documentation 
kalıplaşmış imajının Truv<ı, Efes, Ninova gibi ve Osmanlı mimi1ri cscrter, Foundation Koleksiyonu'ndan 
oluşmasına katkıda bulunan alanlardan buluntutar ile ·oryantalizm ve M ıma ri- adı Marius Bauer'tn desenleri 
edebi Oryamal izm alanından örneklendırılıyor. altında kı dördüncü bölümde ve resimledi�i ıooı Gece 
da örnekler sunuluyor. OryantaUzm ve Dünya incelenıyor. Ma6alları kitapları da yer 
Bunların arasında, ilk Fuarlan Oryantalizm ve Dekorasyon alıyor. 
tercümesi Fransızca ya Galland 

Sergının üçüncü bölümünO Dogu ve Batı arasında, başta Atölyede Oryantalizm 
tarafından çevrilmiş. ıq. 

ve ıo. yüzyıldan ıooı Gece 
oluşturan �Oryanta\izm ve dokumalar ve halılar olmak Serginin altıncı bölümü olan 

Maöalları'nın farklı dil lerdeki 
Dünya Fuarları� kısmı. Batı'nın üzere cam, maden, seramik ve �Atölyede Oryantalizm�. 

resimli nushaları yer alıyor. 
Do�u'yu, kendi topraklarında bemeri objelcrin ı ı. yüzyıla Batılı sanatçılar tarafından 
ve hayalinde ıasarladıgı dek uzanan alışverişi, ıs. üretilmiş Oryantal ist tablo ve 

Arkeoloji, dunya fuarları. gibi yeniden oluşturmasını yüzyılda yogunluk kazanmıştı. foıogranarı içeriyor. Avrupalı 
temsil ve mimarı üzerine en çarpıcı şekl iyle gösteren Batılı zenginler, Dogu Oryantalist ressamların 
yo�unlaşan daha sonraki üç bölümlerden biri olarak öne üretimi eşyalarını IOksün genel olarak savaş ve av 
böli.ım, Oryantalızmın Osmanlı çıkıyor. ı86J, ı867, ıBn ı889. simgesi olarak görüyordu. konularını, harem ve hamam 
şemsiyesi altında yerel ı893 yıllarında gerçekleşen Dogu'nun maliarına duyulan sahnelerini, gUndellk hayattan 
esıet lgın kurgulanmasındaki dünya scrgllertnde, yeniden merak, 17. ve ı8. yüzyılda alıntı ları, etnik kıyafet ve 
rolüne odaklanıyor. kurulan Dog,u'nun hayali ·rurqucrıe� diye adlandırılan, tipleri, portrele-rt , çöl, wıhA 
Oryantalizm ve Arkeoloji pavyonları sayesinde Oryantalizmin de öncüsü ve bedevileri n hayatlarını, 

Sergının ıkinci bölümü olan egzotik Dogulu yaşam oldu�u akıma dönüşü rken, Ibadet sahnelerini tabloianna 

�oryantalizm ve ArkeoloJi" 
sahnelerini yansıtan geçici ıq. yüzyılda, Do�u·ya konu alması incelenlyor. Sergı, 

kısmında, Dogu buluntularıyla mekiinl;.ırdan söz ediliyor. yaptıkları seyahatlerden Batılı gezgin fotografçılar ve 

birlikte, kazı işçilerı ni zamanda Aralında ı867 tarihl i  Paris dönen sanatçılar ve gezginler ressamların eserlerinde oldu�u 

saklı kalmış �oryantal" 
DCınya Sergısi'nden Osmanlı yanlarında getirdikleri gibı. portrecil i kle birlikte 

numuneler olanı k resmeden 
Pavyonu'nun görüntülerınin eşyalarla evlerini döşüyordu. açılan yer ll stüdyolarda da 

kazı foto�rafları sergileniyor. 
de bulundu�u örnekler göz ·oryantalizm ve Dekorasyon� Dogu'yu temsil eden fonlar -

Bu foıograflarda Batı'nın 
önüne serı lıyor. bölümü, se�inin beşınci önüne yerleştirilmiş divan gibi 

Doiu'yu, oradaki bulunıular Oryantalizm ve Mimari bölümü olarak. Oryanıalizmin do�ulu detaytarla yine yapay 

ve yerlllerin Iç Içe varlıklarını Oryantalist mlmarlıkta iç mljnarlye olan etkisi nı ve hayali bir D�u yaratmanın 
sürdürdügü, adeta bir sa h neyi Osmanlı ve Türk motiflerinin inceliyor. Bu bölümde. amaçlandı�ını gösteriyor. 

oluşruran dekorlar olarak de belırli bır payı vardı. Istanbul'da yaşayıp, kendini Aralarında FauslO Zonaro. 

görüp, resmetmesine dikkar Çadır. hamam ve cami gıbı Türk dostu olarak nitelendiren Charles Amedee Philippe 

çekiliyor. Bu bölümün bir yapılar Batı'nın hafızasında Fransız roman yazarı Pıerre van Loo, Amadeo Preziosi. 

parçası olan Osman Harndi Türk mekiınlarıyla özdcştl. Loti (ıBso· ı923) ve Hallandalı Fabius Brest gibi ressamların 

Bey'in Oryantalist resimlerine Ancak. adında 'i ürk� sözcü�ü hayalperes ı gezgin ve ressam eserlerinin bulundu�u. 

de, Batı'nın ilgı duydu�u geçen birçok yapı Elhamra'nın Marius Bauer (ı867· ı9}Z) Ozel koleksiyonlardan 

nesnelerin bir araya gelmesi dantel si dekorasyonu ve Hint· gibi Oryantalist sanatçıların ve TUrkıye Cumhuriyeti 

sonucu yapay kompozisyonlar Islam mimarlı�ının gösterişli Avrupa'daki evlerinin Içinden mOıe koleksıyonlarından 
14 olmaları nedeniyle, yer kubbcleri, minarelerı ve görüntüler sunuluyor; o tuzu aşkın tablo ve birçok 

- verilıyor. Ilgili arkeolajik kuleleriyle tasarlanıyordu. Oryantal izler taşıyan möbleler foıoqrafın yer aldıgı bölümde, 



giderek gerçek Osmanlı 
yaşamı yerine. Batılının 
kafasındaki Osmanlı imajını 
yansıtmaya başlayan tablo ve 
foto�rarıarda yer alan hayali 
ımaj teşhir ediliyor. 

Modada Oryantalizm 

Do�u'nun lüks malları arasında 
!peki! kumaşlar. degerli 
taşlar ve mücevherar öteden 
beri revaçtaydı. ı7. yüzyılda, 
Türk kıyafetleri moda haline 
gelmiş; Versailles Sarayı'nda 
Türk kaftaniarına üzenilerek 
tasarlanmış ceketler glyllmeye, 
geniş ipek kuşaklar takılmaya 
başlanmıştı. Napoleoıfun Mısır 
Seferi bu modayı farklı bir 
boyuta taşıdı. Serginin yedinci 
bölümünü oluşturan "Modada 
Oryantalizm" kısmında, 19. 
yüzyıl ve ıo. yüzyılın ilk 
çeyreglnde Avrupa moda 
merkezlerinde, Oryanıalizmin 
moda tasarımı alanında 
yaratugı büyük etki gözler 
önüne seriliyor. Bu bölümde, 
Leon Bakst, Erıe ve Paul Poıret 
gibi dönemin ünlü moda ve 
sahne tasarınıcı ları tarafından 
tasarlanan Oryantalist 
kıyaretler sana tseveriere 
sunuluyor. 

Sahnede Oryantalizm 

"Sahnede Oryantalizm" ise 
sahne sanatları ve bale 
dünyasında esen Do�u etkisini 
çeşitli örnekler üzerinden 
inceliyor. Avrupa modasının 
D�u tarzından etkilenmesi, 
Sergei Diaghilev yönetimindeki 
ünlü bale toplulugu Ballet• 
RuMed'un (Rus Balesi, ı909-
1929), Sheherazade (Şehraıad) 
adlı eseri ve bu eserde 
Leon Bakst'ın tasarladıgı 

kostümler üzerinden ele 
alınıyor. Sergilenen orijinal 
b<ıle kostümleri ilc ar<ıl<ırında 
ünlü Rus balet ve koreograf 
Nijinsky'nin hayarını anlatan 
belgesel film, bu bölümün 
dikkat çeken parçalan olarak 
öne çıkıyor. 

Oryantalizrn ve Yolculuk 

Dokuzunw bülüm 
�Oryantallzm ve Yolculuk" ise 
Do�u seyahatleri gelene�ine 
yogunlaşıyor. Bölümde 19. 

yüzyılda buharlı gemi ve 
tren yoll<ırının gelişmesiyle 
Dogu'ya yapılan seyahatlerin 
<ırtmasının sonuçları 
inceleniyor. Orient ExpreM'in 
lstanbul'a uzanmasıyla 
Osmanlı topraklarının 
ve özellikle Istanbul'un 
Do�u'nun en çekici seyahat 
yerlerinden bı ri haline geldı�i 
anlatılırken, Batılıların 
evlerine geri dönerken 
gittiklerı egzotik yerlerden 
birer anı götürmeleri amacıyla 
üretilen ve satılan "oryanwl" 
nesnelerin oluşturdugu pazar 
ele alınıyor. Bu bö!Umde 
sergilenen sey<ıhaınameler, 
hediyelik eşyalar, seyahat 
rehbcrlerL Orient txpreM 
afişlerıyle. gezginlerin algı ve 
anlatılarının yerleşik ifadeler 
ve klişelerden nasıl beslendigi 
gözler önüne serilerek, 
Oryamaliımin "alıntısal 
dogası" vurgulanıyor. 

"Oryantalizmin ıooı Yüzü" 
sergisi, son yıllarda Türk 
popüler kültürüne egemen 
olan Oryantallzmin ve 
Osmanlıcılı�ın yeni dönem 
örneklerini sunan görsel bir 
"son söz" ıle tamamlanıyor 

JOEL MOKYR BOÖAZIÇI ÜNIVERSITESI'NDE 

BÜYÜME,  
KURUMLAR 
VE KÜLTÜREL 
GiRiŞ iMCiLER 

"' 
ENLIGHTENED 
ECONOMY 

""' �\0!<\>Wil li .. "f\UT •f BuT.u: 

Güncel lktısaı Tarıhi 
yazınının en önemlı 
isimlerinden Northwestem 
ve Tel Aviv ünivcrsHclcri 
ö�retım üyesi Prof. Joel 
Mokyr, ı6 Nisan günü 
Bogaziçi Üniversitesi'nde 
"Kültürel Girişimciler ve 
Modern lktısadı Büyümenın 
Temelleri (Cultural 
Enırepreneurs and the 
Origins of Modem Economic 
Growth}" isimli bir konuşma 
gerçekleştırdi 

Iktisat u:ırihi litcraıüründc 
kurumların ıktısadi 
büyümeyle olan ilişkisinin 
son yıllarda genel bır 
fikir birli�i içinde kabul 
edildi�ini, fakat bunun 
yanında kültürün de analiıe 
kaıılması gereklili�ıni 
önemle vurgulayan Mokyr, 
Batı iktisat tarıhinde 
yaşanan büyük kopuşu 
(che srear dwergerıce) 
anlamiandırmaya çalışırken 
�kültürel girişimci· adını 
verdi�! düşünürlerin 
rolünün alıını çizdi. 

Kültürün insan 
davranışlarını etkiledij!ini 
ve aynı zamanda ınsanların 
çevreleriyle kurdu�u 
ilişkileri de belirledi�lni 
ifade eden Mokyr'e göre 
170o'lü yıllarda Avrupa 
kültürü üstün bir konumda 
degildi, Asya kültürü de 

oldukça sofistıke Idi. Fakat 
1500·1700 dönemtnde 
Avrupa'da göreli olarak 
yenilij!e yol açan kurumlar 
oluşmuştu. Bu durumu 
açıklarken kOitürel 
girışlmcllere d�inen 
Mokyr; Francis Bacon, lsaac 
Newton gibi düşünüderi bu 
çerçevede ele aldı. Mokyr'e 
göre kültür, toplumun 
d<>gaya karşı davranışlarını 
etkiler; bu da teknolojik 
ilerleme ve üretkenlik 
kapasitesiyle dogrudan 
ilgilidir. ıs 
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İlhan Tekeli. 
Sema Erder, 
Fulya Atacan, 

Ayşe Öncü ve 
Murat Güvenç. 

İ STANBUL:  SiYASET, 
• A 

EKONOMI , MEKAN 
Yıldız Teknik Ün i ver6ite6i ve Tarih Vak�ı i�birliğiyle. 1 2  NiMn tarihinde. Pro�. Dr. 

Kemdli Sayba�ılı 'n ı n  anıöı na. ü niveröitenin Be�ikta� yerle�ke6inde düzenlenen 

kon�era n6ta İManbu l 'u n  öorunlarına çe�itli açılardan yakl.a�a n öun umlar yapıldı. 

BERAT SEÇKiN DEMİROK başkentligini kaybeden ve bir durum oluşur. Şu an olayların yaşandıgını belirtti. 

büzülen ve sonrasında yaşanan dönüşümün yavaş bir Kenısel dönüşCim dendı�inde. 

Konferans. YTÜ'den Fulya köktcnci modernite ile uyum hııla seyretligi, önümüzdeki sadece bu sonuncu kısım 

Atacan'ın açılışı ile başladı. Ilk saglamaya başlayan bir yıllarda Istanbul'un bir çeşiı algılanmaktndır. Yaşadıgımız 

sunumu Tarih Vakfı'ndan llhan Istanbul görülür. Üçüncü türbülansa girec�i konusunda dönüşümde, güçlü aktörlerin 

Tekelı gerçPkleştirdi. Tekeli, dönemde ise 1948 sonrası uyarılarda bulunan Tekeli, etkin oldu�unu, dolayısıyla 

sunumuna lstanbullulara bir popülist modernile ile mevcut dôniişümün müzakere edilmeyen bir 

Istanbul dönüşümünün gerçekleşen bir dönüşüm ve gecekonduların yı kılması dönüşüm gerçekleşmektedir. 

smıldıgını belirterek başladı ve bu dönüşümde hızlı bir yahut deprem rıski bulunan Bu süreçte. kamu kesiminde 

dönüşümün tanımından söı kenllcşmc gerçekleşir. Hızlı alanlardaki yapıların yıkılınası yerel yönetime güç 

ederek; kentin büyüklügü. kenıleşmeye uyum gibi basit söylemlerle veriliyormuş gibi görülmesine 

nüfusun odaklanma kalıptan. sag,layamayıın sermaye birikim yasallaşrınlarak sunuldu�unu ragmen a'slında bütlin güç 

o kentte yaşayan sınıfların süreçleri dolayısıyla kent ıle fakat aslında çok karmaşık bir merkezde toplanmakıa, 

mekansal farklılaşması, kent liglll sorunların çözümünde sürecin yaşandıgını dile TOKI'nin, kurulma amaçlarına 

içi erişilebilirlikle ilgili kalıplar küçük sermaye yer alır. Bu getırdı. Bu karmaşık süreçte; dayanarak edindi�i yetkiler 

gibı kentın temel dönOşCımde iki önemli aktör ulus·devlet kenti olmaktan bir kurulma amaçlarını 

paramelrclerının birinden vardır, yap·satçı kişiler ve dünya kenti olmaya geçiş, tek aşmaktadır. Hiçbır mfılkün 

fazlasında bir de�işme gecekondular. Dönüşüm merkezlilikten çok merkezllli�e güvencesi kalmamakta, bir 

meydana �cliyorsa, buna asamasında şehri apartmanlar geçiş. üretim ve hizmet adama bütün şehirler üzerinde 

dönüşüm dendlgini belirtti. doldurur, etrafında ise süreçlerinde yaşanan takdir hakkı verilmektedir. 

Osmanlı lmparatorlug,u'nda gecekondu kuşakları yer alır. dönüşmelere paralel olarak Özel kesimde Ise geçmişteki 

modernleşme süreciyle paralel Içinde bulundugumuz toplumdaki örgütlü ve küçük yap-saıçıların yerini 

olarak 4 farklı donuşüm teşhis dördOncü aşamada ise örgOlSi.iz ış yapısının büyük gayrimenkul yatırım 

edebildi�ini, bunlardan modernile projesı aşınınaya dengesindeki d�işim, kent içi ortaklıkları almakta, imartılar 

birincisinin ı86o'lar başlar. Bu süreçte neoliberal ulaşım olanaklarındaki ortaya çıkarken, uluslararası 

sonrasında yaşanan dönüşüm politikalar �:erçevesinde sınırlıhga karşılık yapılmakta sermaye de süreçte yer 

oldu�unu, ''utangaç Osmanlı sermaye birikim süreçleri olan yeni projelerle kent ıçı almakta, kiracılar ve mülk 

moderniıesi" şeklinde degişir, paralel olarilk erişilebilirlikteki de�işimler. sahiplerı de duruma uyum 

adlandırdıgı bu dönüşümde, yapılaşma süreci de d�işir. neoliberal politikalar saglarken. etnik ve cemaatle 

imparaıorlııgıın bir sanayi Sosyalist blokun çözülmesi lçcr�sinde kentin bir gösteri ilgili baglan u lar da sareçıe rol 

ülkesi ve Istanbul'un bir sanayı neııcesinde Istanbul bir dünya rnekanına dönüşmesi ve almaktadır. Sıyasal olarak. 

kemı olmamasına ra�men, kcntı iddiasıyla ortaya çıkar ve farklılıklarını belli etmek sürecin kayb�cnlcri ve 

yaşanan dönüşürnOn bir sanayı tek merkezlilikten çok Isteyen grupların kent kazananları oldugunu belirten 

toplumunun dünü�ürnü olması merkezlilige bir geçış olur. Içerisinde rneklin seçmesi ve Tekeli, buna ra�men "herkes 

gibi ilginç bir özellik oidu�unu Ayrıca dördüncü dönemde, kenlln gecekondularının ve kentsel dönüşüm istlyormuş" 

söyledi. Bu dönüşümı1 üçüncü döncmdeki güçsüzlerin deprem riski taşıyan gibi bir havanın yaratıldıgının 

gerçekleştıren lk! aktörden emrivaki yaptiaşmasından yapılarının yılolması ve pıyasa altını çizdi. Kentsel dönüşüme 

birisinin yabancı şirketler, farklı olarak, güçlüleri n mekanizması içinde bunun karşı muhalefetin de "iktidar 

di�cri de yangınlardır. Ikinci emrivakisine açık bir gayrimenkul yatırım adil yapmıyor. bi7 adilini 

dönem Cumhuriyet'le başlar, yapılaşmadan ve karanlık ortaklıkları eliyle yapacagız" şeklinde oldu�unu 

bu dönemde 192:3 sonrası süreçler hiilinde ortaya çıkan gerçekleştirilmesi gibi da vurguladı Siyasal olarak bu 



yanılsamanın nasıl yarauldı�ı 
hususunda bir mekanizmanın 
ışledigini belirten Tekeli, 

bunlardan birineisınin post· 
modernisı siyasetin 
duygudaşlı�ı çerçevesinde güç 
ve muktedirligın pazarlaması 
oldugunu, ikincisinin i�(! 
karmaşık ve çok katman h ve 
toplumun bütün kesimlerinden 

oy almaya çalışan bir popülizm 
oldugunu vurguladı. Tekeli 
buna karşılık. mevcut 
muhalefetın modernısı ahlak 
ilkelerine dayanan bir 
muhalefet oldugunu, bu tür 
muhalefet ve böyle bir 
siyasetle sonuç 
alınamayacagını söyledi. 
Çözümlerden biri 
neoliberalizmin yaraıtı�ı 

düzenslzlige karşı 
gerçekleştirilebllir ve llc.na 
edicı bir düzenlemeler 
butonuyle karşı çı kıl ması, 
hükümetin bel lı bir yerleşim 
yerindeki mevcut sAkiniere 
çok uzakta başka bir yerde 
konut sa�layarak teliiıfl 
yöntemine karşı eleştiri 
getirilmesidir. Bununla birlikte 

ad ıl ve ücretı karşılanabilir 
konut saglamanın öneml 
üzerinde durulmalıdır. 
Tekeli'nin konuşmasından 
sonra söz alan Mimar Sinan 
Güzel Sanatlar 
Onıversltcsl'nden Semll Erder, 
Istanbul'da gecekondu 
deneyımfnin dönuşOmOyle 

ilgili olan sunumuna ı999 
depreminden bahsederek 
başladı. ıooo'den sonra 
lswnbul'da büyük bir dönOşüm 
oldug,unu, bunun da 
Istanbul'un belediye 
başkanının şimdiki başbakan 
olmasıyla açıldanabilec�ıni 
belirten Erder. bu durum 
ncıicesinde Istanbul'un paralel 
bir başkent haline geldlgını 
vurguladı. Gecekondunun 
hatırlanması ıstenmeyen bir 
deneyim oldugunu belirten 
Erder, ıq6o'lardaki göç 
sürecinde lstanbul'a gelenlerın 
iki farklı yerleşme stratejisi 
oldu�unu, bunlardan birisinın 
kentin dışına yerleşme 
oldugunu ve bu stratejide köy 
hukukunun, Inşaat bflgtslnin, 
siyasal güçle müzakere 
yeten�inın önemli oldugunu. 
diger stratejinin tse kenıın 
merkezine yerleşme olduitunu 
ve bu srratejlde kurallara 
uyilnların yer aldı�ını belirtti. 

Bunlara ek olarak. gecekondu 
hölgesinde yaşayanlardan 
neredeyse herkesin inşaat 

deneyımine sahıp oldugunu. 

resmi yahut gayri resmi 

kurumlar arasındaki ilişkilerin 
işlcyiş şeklini ve yerel siyaseti 

ögrendlklerlnl ve bunun 
sonucunda bütün resme 

bakıldıgında sistemle 
eklemlenme çabası 
gOrOidOgOnü oktordı. 

Ekonomik anlamda: ücretle 
ilgilenen gruplilrın, karla 

ilgilenen grupların, faizle 
ilgilenen grupların oldugunu 

fakat ra nt la liglleneo grupların 
olmi!dı�ını belirlen Erder, 

ranısal meselelerle ilgili daha 

çok u�raşılması gerektıginı 
beltrtı�rek konuşmasını 

sonlandırdı. 
Erder'den sonra konuşan 

Sab;ıncı Üniversitesi'nden 
Ayşe Onca. Istanbul'un Dubat 

ile olan btmzerli�ının emlak ve 

inşaat sektörlerinde 
görüldü(tünü, Istanbul'da 

oldugu gibi Duboi'de de me�o 
proJelerın bulundu�unu; 

Dubail�menin, esnek ve çok 
geniş yetkiler le donatılmış 
belli bir siyasi yapılaşmayla da 

oldugunu belirtti. Fakat 
Istanbul'un tersine, Oubaı'de 

sınırsız arazi bulundu�unu, bu 
durumun bır fark yarattıgını 
vurguladı. öncü'den sonra söz 

alan Istanbul Şehır 
Onıvcrsıtest'ndcn Murat 

Güvenç, lstanbul'dakı kentsel 
dönüşümün örneklerinden 

bahsetti Istanbul'un 
merkeziliginin ıq<)O·ıooo 

yılları arasında çözı.lldu�unü 

belirten Güvenç, yapımı hala 

süren ı4 Bo�az Köprüsü 
kapasitesine sahip Marnınray 

Projesı gıbi projelerin de 
ileride dönüşümü oldukça 

hızlandıracagını vurguladı 
Mevcut duruma karşı duran 

anlayış ları ele alan Güvenç, 
bunlardan birinin statükocu, 

saglamcı ve edilgen bir anlayış 
olabilccetini, bir digerının 

eyleme geçmek ve duyarlılıgı 

artırmak olabileceginl, üçüncü 
olarak anlamacılıgın ve yerel 
olarak sorunları çözmenin 

olabllecegını, dördüncü olarak 
ise sürdürülebilir faydacı bir 

anlayışın öne sürülebilccctini 

söyledi. 

ı. Oıuruma, YTO'den Ete 

Oztan'ın kısa konuşmasından 
sonra Mersin 

Üniversitesi'nden Bedlz 

Yılmaz'ın sunumuyla başlandı. 
Yılmaz. Tarlabaşı özelinde 
lsıonbul'o göçü 
d�erlendırırken. 

Tarlabaşı'ndaki insanların twş 

unsura dayalı bir dışlanmaya 

maruz kaldıklarını, bunların 
ekonomik. sosyal, siyasi, 
mekansal ve söylemsel 
oldu�unu belirtti. Yılmllz'dan 
sonra konuşmayı devrahm 

Galatasnray Üniversitesi'nden 

Didem Danış. uluslararası 
göçOn varlıgının Istanbul'daki 

görimumünden bahsettı. 

Günümüzde net olarak 
göçmen mahallelerının ortaya 

çıkmaya başladılımdan 
bahseden Danış, Kumkapı, 

Kurtuluş ve Tarlabaşı gıbı 
semtlerin bu mahalleleri 

banndırdıgını belirtti 

Istanbul'un göç ile kurulmuş 

bir şehir oldu�unun da altını 

çizdi. Fakat �ünümüzdekl göçü 

dıgerlerinden ayıran 

özelliklerin çok geniş bir 

c�raryadan ınsanların göç 

etmesi ve be lll  mekanıarda 

yoguniaşma oldugunu sOyledi. 

]. Oturum. Viadrına Avrupa 

Unıversnesi'nden Ayşe 

Çavdar'ın sunumoyla başladı. 

Başakşehır özelinde 

Istanbul'daki dındar, liberal ve 

muhafazakar kimlikten 

bahseden Çavdar, ılk olarak 

Başakşehir'dekı ınsanların 

ç�unun nerelerden geldi�ine 

dair istatistiki bir çalışmadan 

bahsetti. Başakşehir 

Selkinlerinin %6isinin t:'Ski 

gecekondu mahallelerinden 

geldigini belirten Çavdar, 

Başakşehir'de oturan kişilerin 

yoksulluktan. IAik.likten, şehrın 

düzensizlı�ınden, geleneksel 

dındarlıktan kaçan ve 

mahremiyet isteyen 

kimselerden oluşıugunu 

belırttı. Çavdar'dan sonra 

konuşmayı devralan Mımar 

Sinan Güzel Sanatlar 

Üniversitesi'nden Şükrü Aslan, 

ilk ularak ı�wnbul'a ulus­

devlet projesinin 

mUdahalelerinden bahseıti. 

Ulus·devlct inşası, farklı etnık 

unsurlardan oluşan kitleyi 

entegre etmek Için uygulanan 

nufus sayımı ve ıskan 

politikalarını ele alan Aslan. 

Yüzevler. Beşyüzevler gibi 

semt isimlerinin ne anlama 

geldi�i üzerinde durdu. 

Aslan'dan sonra sunumuna 

başlayan sivil toplum Öf!:Ütü 

IMECE'dcn Hatice Kurşuncu, 

Emek Sineması özelinde 

dönOşOmden bahseııı. 1991 

yılında Emek Sıneması'nın 

Emekli Sandıgı tarafından 

yap·ışlet·devreı modeliyle ıs 
yıllı�ına bır Inşaat şırketine 

devredildıginl, zoo6 yılında 

alanın yenileme alanı olarak 

ilan edıldi�inı ve ı009 yılında 

şirket tarafından hazırlanan 

projenin yenileme kurulu 

tarafından onaylandı�ını ve 

Emek Sineması'nın bugünkü 

hilline gelmeye başladı!ını 

belirtti. ]O milyon Euro'luk bir 

yatırımdan da bahsedildigini 

sözlerine ekledi. 
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HALİM SPATAR ( t 928-ZO t 3) 
CESARET BABA VE B iZ  ÇOCUKLAR. 
Ba n a. değerli kültür inöanı  Halim Spatar 'ın  öeköen be� yıllık ömrü n ü n  parlak yıldızı 

neydi diye öoracak olunanız cevabım �u olacaktır: Türkiye Komü niöt Partiöi (TKP) 

gelene!]ini  yarıp geçen dü�ünöel ceöareti. TKP geleneğinden gelip de bu gelene!]i 

a�ma aydın ceMretin i  gööteren. daha da önemliöi b u n u  prati!Je geçiren iki parlak 

yıldız tanıyorum. Biri Orh a n  Suda 'dır. diğeri iöe Halim Spaıar'dır. 

GÜ"! ZiLELi 

Insanlar öldükten sonra 

haklarında çok şey anlatılır, 
çok şey söylenir. Bunlar 

Kcnellikle ölen! yad eden iyi 
şeylerdir Bu ıyi şeyleri yer yer 
gülünesı anılar ve anekdotlar 

da süslcr. E�cr ölen. bir 
yazar ve kOltUr insanıysa 
eserlerinden söz edilir, kültür 

hayatına d�erli katkıları 

hatırlatılır. Ama aslında, 
genellikle o insanın hayatında 
belırleyicl bır ya da en fazla iki 
parlak yıldız kayıp gitmişur. 

Bütün o anılar anlatılır ve 
hatırianırken çoj!u zaman 
gökyüzünde bir an yükselen. 
sonra da kayıp giden bu parlak 

yıldız ya unutulur ya da iyı 
yürek! ılikle ortaya dökülen 
anı kalabalıgı içınde görülmez 

veya görünmez olur. 

Bana, d�erli kültür insanı 
Halim Spatar'ın seksen beş 
yıllık ömrünOn parlak yıldızı 
neydi diye soracak olursanız 
cevabı m şu olacaktır: 
Türkıye Komünıst Partısi 
rncP) gclcn�ını yarıp geçen 
düşünsel cesareti. 

TKP gclcn�inden gelip de bu 
gelene�i aşma aydın cesaretini 
gösıcrcn, daha da önemlisi 
bunu prati�e geçiren iki parlak 
yıldız tanıyorum. Biri Orhan 
Suda' dır, di�eri ise Halim 
Spaıar'dır. 

Orhan Suda'nın adını ıg6o'lı 
yıllarda duymuştu m. TKP 
gelenc�inden gelmış ve 
Tro(·kizme yönelmişti. Kurdu�u 
Suda Yayınları'nda Troçkt'nin 
kitaplarını yayımlamıştı. Bu 
elbeııc bir aşamaydı. Orhan 
Suda daha sonra Troçktzmde 
çakıhp kalmadı. Edebiyat 
ya7ılarıyla ve çevirileriyle 

bir kUltur insanı olarak u1un, 
sonsuz bir yolda yUrOdı.l. 

Ama biz gençlere, o kısa 
aralıkta bır şey gösıerdi: 
"Gençler. başka yollar da var. 
Bugünkü gençlerin ıg6o'lı, 
ı970"1i yıllardaki böyle bir 
çıkış ın degerıni bır çırpıda ve 
derınlemesıne anlamalarını 
beklemek. onlara haksızlık 
olacaktır. 

Ilailm Spatar. benzeri bir 
çıkışı 197o'li yıllarda Maoizme 
yönelerek yapmışur. 
Bugunden bakınca bu biraı 
tuhar gelebi !ır Stahnıst 
gelenegin bir devamı olan 
Maoizme yönelmenın neresı 
gelen�ı yarmakmış, ncresl 
parlak bir yıldızmış diye 
düşünülebilir. Işte böyle 
düşünmek yanılgıların en 
büyOgüdür. 

O yıllarda biz gençlerın 
Maoizme yöneliş Iy Ie eliılı 
yaşiarına gelmiş eski bir 
TKP'linin Maoızme y()nclişi 
aynı şey d�lldi. Biz genç 
ı.JcvrirrıLil�r. Maoızme 
Sıalin'e hayranlık azerinden 
yönelırken, Halim Spatar. 
Maolıme. Stalınıımı, katı 
Stalinisı TKP gelenegıni 
yararak ve aşarak. bUtun eski 
çevresiyle çatışmayı göıe 
alarak ilerlemişti Bu yaşlı 
Maocuyla biz genç Maocuların 
ı97o'li yılların sonundakl 
buluşması. ters istıkamctlerde 
gidçn iki aracın yan yana 
geçerken selamlaşmasına 
benzer, bundan başka da bir 
anlama gelmez. 

Neden bu kadar degeri ı ve 
önemliydi Halim Spatar'ın TKP 
gelene�ini yarışı? Kendimden 
yola çıkarak söyleyeyim. Ben 
Gulagları Halim Spatar'ın, 
Stalinıst geleneti yara n 
çıkışıyla �rendım Yok yok, 
Halim Spatar benı karşısına 

oturtup Stalın'ın zulmünü 
ra lan anlatmış degtl. Sadece, 
varlıgıyla ve tutumuyla 
karamda eski bir komünistin 
nasıl olup da Stalinist gelenegi 
aşııgı, bunu neden yapugı, 
orada neler gorup bOyle bir 
yönelişe gırdi�i konusunda 
sorular ve bır merak yaratarak 
yaptı bunu. Sonraki yıllarda 
Stalin'i so�ulamada bana 
cesaret veren en önemli 
şeylerden biri, karanlıklar 
ıçınden yükselen bu parlak 
yıldızdı. 

ıg8o yılına dogru gelinirken 
o zamanki T1KP yönetimi. 
Sovyetler Bırlıgi'nl baş 
düşman ilan etmek gibi 
saçma sapan bir politikanın 
peşindeydl. Insanları bu 
siyaseıe'ikna edebilmek 
için tarıhten bazı örnekler 
bulmamız, bazı analojiler 
yapmamız gerekıyordu 
�Günumuzun Hıtler'i olan 
Sovyetler Blrllgı· lle uzlaşma k, 
Hitler'le uzlaşmakla aynı 
şeydi. Tarihte böyle şeyler 
olmuştu. Örne�in Sıalin, 
tutup Hitler'le ı939 yılında 
Sovyet·Nazı Pak u yapmış ve 
ll.  Dünya Savaşı'nın çıkmasına 
neden olmuştu. TIKP temelde 
Stalınist olmasına ra�men, 
o günku siyasetlerine estek 
saglayabilmek için bu 
tarihi örne�e sarıldı. Hayat 
da siyaset de bazen çok 
tu har ve karmaşık yollar 
izleyebilir. Dünyanın en yanlış 
siyaseti, tuhartır kı. Stalinisı 
temelleri sarsan böyle bır 
örn�e sarılmayı gCindeme 
getirmişti. Ve Işte böyle bır 
tarıhi anda, TIKP yönetimi, 
o zamana kadar Stalinlzmle 
ve SBKP Tarıh i kitabıyla 
beyınlerı uyuşmuş bizlere 
dt>gil. Stalınızmi yaşayarak. 
görerek. butun kültürel 
sonuçlarıyla özumseyerek 



onun ne oldu�unu anlam ış 

Hahm Spatar'ın yardımiarına 

başvurmak zorunda kaldı. 

Halim Spatar. getirip partinin 
önüne Hitler·Stalln Paktı'nın 

bütün acı sonuçlarını. tek 

tek örneklerıyle koydu. Bu 

örnegın o somut pratıktekı 

olumsuz sonuçları ne olursa 

olsun, bizlerın Statınızmi 

görmemizde Halim Spatar'ın 

bu engin bilgisi de yol açıcı 

olmuştur. 

Bir de Halim Spatar'ın 

büyük cesareti üzerinde 

durmak istiyorum. Hayır. ı2 

Eylül'den sonra Racl Tetık 

gibi ışkencecilerın karşısında 

gösterdi�i sojlukkanlı 

cesaretten söz etmiyorum. 

Bunu anlatan arkadaştar 

oldu. Benım sözünü ettig:lm 

cesaret, elli yaşına gelmiş 

bir insanın, o zamana 

kadar birlikte yurudüg:ü 

arkadaşlarından, en az otuz 

yıllık dogal çevresinden 

kopmayı göze alarak. hiç 

tanımadı�ı. bllmedlgl, 

bizim gibi genç politika ve 

örgüt haydutlarının arasına 
katılma cesaretini göstermiş 

olmasıdır. Yaşanmadıgı zaman 

anlaşılması zordur. Evet, 

net bir şekilde söyleyeyim 

ki, o zamanlar otuz lu 

yaşlarını yaşayan biz genç 

parti lı ler birer politika ve 

örgüt ba�nazıydık. Politika 

ve örgüt Için her şeyi göze 

almış, hana gözu kara rm ış 

genç haydutlardık. Elbette 

aramıza yenı katılan bu yaşlı 

yoldaşa, abartılı bir saygı 

gösteriyordu k ama bu saygı 
bile, bugün düşOnOyorum 

da hayli rahatsız edici bır 

yabancılaşmayı barındırıyordu 

ıçınde Öte yandan. Halım 

Spatar'ın bUyük bilgi 

birikiminin yanında cahilin 

de cahlli çocuklardık. Onun 

söyledlklerını anlayacak. 

toplamılarda her söylenenin 

kayda ge-çırilmesinde 

ısrar eden tıtizlıg:inı 

degeriendirecek kafa 

yapısından çok uzaktaydı k. 

Onun kibar'lıgını. ıncelıgıni, 

özgUriOkçü tartışma üslubunu 

anlama kapasitemiz de 

gclışmış d�ildi. Bu yabanıl 

çocuklar arasında an be 

an hissctti�i ayan beyan 

olan yabancılıgına ra�men 

onlarla birlıkte yurumek. 

onlarla birlikte örgütlü bir 

mücadele vermek cesaretını 

göstermiştir. Ruhsal bakımdan 

yabancı olduiunuz bir 

ortamda sırf ideallerıniz için 

ayak diremenız az buz şey 
degi ldir. ıı EylUl sonrasında 

çektiklerinden hiç sOz 
etmeyeylm. Bunların hepsine 

de vakarla gö�Us gcrmiştir. 

Kendisini, pani içinde 

ideolojik bakımdan sıkıştırma 

hin�lu hınliklerine direnmek 

de dfihıl. 

Esas alanı müzikti. Bu alanda 

önemli eserler verdi, önemli 

kitaplar çevirdi. Verdı�ı 

eserler, onun büyük kültürel 

birikimiyle kıyaslanamaz. 

ne ya1ık ki. Son kitabının, 

yukarıda sözünü eıııgim Orhan 

Suda ıle mektuplaşmaları 
olması ıse te-saduf d�ildır 

Bu, ıkı parlak yıldızın yu ksek 

gökyuzOnde buluşmasıdır. 

Şimdi gökyazone bakıyoruz 
yeniden. Acaba kaytın parlak 

bir yıldiZ görtır mUyUz diye. 

Harbiye Acskeri 
Cezaevi ı952• 

(..) lik tutuklananlar ı67 

klşiyken. daha sonra sayıları 

ıso'ye varan tutukluların 
hamama götürülUp 

getırılmesı külfetlı bır sorun 

halıne geldıgınden prarık bır 

çözum bulunuyor; alaturkil 
helalardan bırının Uzerine 

meşe tahtasından yapılmış 

bir ızgara örtülüyor; 

soba uzerınde ısıtılan 

suyla tutukluların burada 

yıkanmaları sa�lanıyor 

Faık Arkadaş (Şeker�lul 

işte bu meşe ızgaralardan 

blrındcn. usta bir çalgı 

yapımcısı olarak herşcyıyle 

uım olan bir saz sapı 

yapmayı ve tam istc<ligı şekli 
vermeyi başardı. Gene ayrı ı 

yöntemle bir yerde bulunup 

da saklanan bir konırplak 

parçasıyla dlizgün el yanı bır 

köknar plakadan gOgsanu. 

burgutugunu. burgularını 

hamiayıp titizlikle yapugı 
kalıplarla bır de sa1 �ovdesı 

hazırlıyor. sap ve �os 

Fatih Arkadaş'ın sanat 

usıalıgıyla tutkallanarak 

başkalarından ayırt 

edilemeyecek bir saz 

hazırlanıyor. Perdelik 

üzerine kalın misınadan 

hazırlanan perde geçiriliyor 

Sonunda idareye durum 

bildırıliyor; bir saz sakınca lı 

bulunmuyor; o zamanki 

hapisane komutanının 

Izniyle teller de geliyor. 

(. . .) 
Ruhi'nin ISul eline bu sazı 

alışını ve perdelerı özenle 

yerlerine yerleştırmesınl. 

ıezcncsiyle, parmaklarıyla 

teller ü-zerınde dolaşırken 

yılzundeki ıfadeyl hiç 

unutamıyorum. Tıpkı 

pencereye tırmanıp cama 

sa� elinın başparma�ıyla 

SSS ISıdıka Seni Sevıyoruml 

yaıarken ylizUndeki 

duygu ve heyecan ifadesı 

gıbı c .) 
• Halim Spauır'ın Muıık Yaıılıırım 

kımbındnn (Pan Yayıncılık. 
ı.cxn. s ıb8-ıbq) 

Orhan Suda ve 
Halim Spata.r. 

. , . . . . M. HAL IM SPATAR IN KITAPLARI VE ÇEVIRILERI 
S l i i L f !  " I Y E S  

suıtan·m Urgu 
• Tanıldık Turanagı - So�rolcot.ıl(''ln 
Anılan, ı992. Pencere Yayınları 
• Helen L Kaurman, Batı 
Müıiginden Küçük Oyküler. 2000, 
Pencel'e Yayınları. 
• Müıık..Ya2ılanm, 2007. Pan 
Yayıncılık. 
• ...-uzf')f' E'6f'n llık Rtizscir, 2009, 
Pencere Yayınları. 
· Paul Griffıths, Batı MUzl�lııHI 
�160 Tarıhi, zoıo, Iş Bankası KultUr 
Yayınları 
· Orhan Suda·Halım Spatar 
Mekıupları, 2011, LiteratUr 
Yayıncılık. 
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]OAN W. S COTT İLE 
İ STANBUL ' DA İKİ  BULUŞMA 

Brown Üniver6ite6i, Pembroke Kadı n  €ğitim ve Ara�tırma Merkezi 'nin kurucu6u olan ve uzun 

6Üredir Ileri Ara�tırmalar €n6 titü6ü 'nde Harold F. Linder probe6örü olarak çalı� a n  ünlü bemini6t 

tarihçi joan W. Scott Ni6an ayı içinde 16tanbul 'da okurlarıyla bulu�tu. 

joan W. Scott FAHRİYE DİNÇER 

Toplumsal cinsiyet ve 
başörtüsü üzerine yaptı�ı 

çalışmalarla bılinen Scotı, 
�emini61 Yakla�ımlar dergisi 
tarafından hazırlanan ve 
bgst Yayınları tarafından 
yayımlanan femini6t Tarihin 
Pe�inde kitabı Için geldigi 
Istanbul'da iki ayrı konuşma 
yaptı: ·Kurluluş ve Eşitlik 
Kavramları Üzerine Eleştirel 
Bir Soykütük Çalışması-, ı7 
Nisan'da Bogaziçi Onıversitesi 
Kadın Araştırmaları 
Kulübü'nün destegiyle Bogaziçi 
Ünivcrsltesi'nde, 'ioplumsal 
Cinsiyetın Kullanımları ve 
Suiistimallerı· başlıklı diger 
konuşma ise 20 Nisan'da 
S<ıbancı Üniversitesi Toplumsal 
Cinsiyet ve Kadın Çalışmaları 
Forumu'nun deste�iyle 
Sabancı Üniversitesi Karaköy 
binasında gerçekleşti. 
Scott ilk konuşmasında 
·özgürleşme· kavramının 
farklı tarihsel ba�lamlara 

göre de�işen anlamlannın 
izini sürdü ve somut Ornekler 
aracılıgıyla bu kavramın 
kullanım biçimlerının siyasal 
izdüşümlerinl çözümledi. 
Özgürleşme ba�Jamında 
önemli addedilen seçme· 
seçılme hakkı, vatandaşlık 
hakkı gıbi kazanımların somut 
ba�lamlara yerleştırildi�inde 
gerçek eşitlik anlamına 
gelip gelmedi�inl so�uladı. 
ABD. Hollanda ve lsrail 
üzerinden son döneme dair 
çeşitli örnekler vererek bazı 
muhafazakiir kesimlerin 
modern sekülarist söylem 
Içinden konuşmaya gayret 
ederken, homofobiden 
arındıkları iddiasını One 
sürerek nasıl milliyetçilig.i 
ve Islam düşmanligını 
körüklcdiklcrinl anlattı. 
Bir kesimin siyasi olarak 
tanınmasının, toplumda norm 
sayılan di�er kimliklerle 
eşit oldukları anlamına 
gelmeyeceginin altını çizen 
Scott. cinsel özgürlü�ün 

Batı toplumlarını Müslüman 
toplumlardan ayıran bır 
işlev gördügünün ve giderek 
öıgür birey olmanın yegane 
koşulu olarak gösterilmeye 
başlandıgının altını çizdi. 
Scott, böylesi bır seküler 
özgürleşme söyleminin 
hem Müslüman toplumların 
öıckileşlirllmesine hem de 
cinselli!!i metalaştırarak 
ekonomik. sosyal ve tOplumsal 
eşitsizilkierin üstünün 
örtülmesine yaradıgını 
belirtti. Scott'un ·seksüalizm� 
olarak k.avramsallaştırdı�ı 
cinsellik lle sekülarizm 
arasında kurulan bu ilişki, 
dinleyicıier için oldukça ilgi 
çek.iclydl. Kavramların sabit 
anlamlara sahip olmayıp 
tarıhsel ba�lamlar içinde farklı 
biçimlerde kodlanmasına 
ve kullanılmasına dair bu 
örnekler. hem geçmişin hem 
de bugünün anlaşılması için 
eleştirel tarih yaklaşımlarının 
önemını bir kez daha 
hissettirdi. 
Scott dıger konuşmasında, 
-toplumsal cinsiye( 
kavramının feministler 
tarafından dile getirildıgı 
ı970'lerden bu yana geçirdlgi 
dönüşDmiere ve kullanım 
biçimlerine odaklandı 
Scon'a göre bu kavram bir 
yandan kadınlar ve erkekler 

arasındakı farklılıklara dair 
geleneksel tasavvurlara 
radikal bir biçimde meydan 
okurken, di�r yandan da 
çeşitli devlet kurumları, STK 
tar.ıı uluslararası kuruluşlar 
ve Birleşmiş Milletler 
tarafından yapılagelen yenı 
düzenlemelerle tam bir uyum 
içinde degıldır. Scott bunun 
sebebı olarak toplumsal 
cinsiyet rollerini kuran 
düzeniemelerin blrçogunun 
kavramı sabit kalıplar içine 
sıkıştırmaya çalışmasına ve 
yeni soruların sorulamayaca�ı 
bir zemin yaratmasını gösterdi. 
Scou'a göre toplumsal cinsiyet 
eşitli�i sa�ladı�ını iddia 
eden düzenlernelerin veya 
uygulamaların sorgulandı�ı. 
neyin -d�aı· neyin 
�toplumSal- kabul edilebilecegi 
ile ilgili tartışmalar, "toplumsal 
cınslye(in bir mücadele alanı 
olarak işlemeye devam eıugini 
göstermektedir. Scott bunu 
şöyle açıkladı: · Araştırma 
nesnemiz olarak toplumsal 
cınsiyPt, nPticPcie cinsel 
farkiara Ilişkin yanıtlanamayan 
sorulara (Bu bedenler ne 
anlama geliyor? Ar.ıudan ne 
anlıyorum?) önerilen yanıtlar 
(olumsal, süregiden, deiişken) 
haline gelmektedir·. 
Scott. çok sayıda ö�renci, 
�retim elemanı ve konuyla 
ilgilenen pek çok kişi ıçın yeni 
kapılar araladı, bildiklerimi:li/ 
blldiglmizi düşündüklerimi7.i 
yeniden gözden geçirmem ız 
için büyük bır şev k ve çok 
Onemlı araçlar sagladı. 
Eleştirel tarihçılik içinde 
son derece nitelikli ürünler 
veren ve feminist kuramın 
en etkili düşünürlerinden 
biri olan Scott' u dinlemek ve 
anlattıkları üzerine kendisıyle 
tartışmak son derece heyecan 
ve gurur vericiydi. 



PROF. CAROL GLUCK İLE 

" ORTAK MODERNLiK:  
JAPONYA VE DÜNYA TARiHi " 
ERDAL KÜÇÖKYALÇIN 

Bogazıçi Üniversitesi'nin ıso. 
kuruluş yıldönümü etkinlikleri 
kapsamında ı Nisan ıoıı günü 
gerçekleştirilen, geleneksel 
Aptullah Kuran Anma 
Konferansı'nın bu yılki konu�u 
Columbia Üniversitesi'nden 
tanınmış Japonolog Prof. 
Carol Gluck oldu. l l .  Dünya 
Savaşı sonrası japonya'nın 
düşünce ve politik tarihi, 
uluslararası ilişkiler ve 
tarih yazımı konul;:ırında 
yaptı�ı çalışmalarla tanınan 
Prof. Gluck halen Columbia 
Üniversitesi Wheatherhead 
Do�u Asya Enstitüsü'nün 
başkanlı�ını yürütmektedir. 
}apan ·6 Modern Myth6 

(japonya' nın Modern 
Efsaneler!. ıg8s). Slıowa: the 

japaıı ol Hlrohito (Showa, 
Hirohito'nun japonya'sı, 
ıggz), Adfa In Weötern and 

World Hi6tory (Batı ve Dünya 
Tarihinde Asya, 1997), Word6 

In Motlon: Toward a Global 

Lexlcon (Hareket Halindekı 
Kelime ler: Küresel Bir Sözlü�e 
Do�.ru, zoog), Thinkins with 

the Pa cH: the jopane6e and 

Modem Hilıtory (Geçmişle 
Düşünmek: Japonlar ve 
Modern Tarih, zoı3) adlı 
kitapların da yazarı olan 
Gluck son dönemde özellikle 
japon modernleşmesi üzerine 
geliştirdl�i tezler le dikkat 
çekmektedir. 

Prof. Gluck sunuşunu 
üniversitenın ıso yıllık mirasını 
en iyi yansıtan mekAnlardan 
olan Rektörlük Salonu'nda, 
vaktiyle ki.ıtüphane olarak 
hizmet verdigini hatırlatan 
kitaplar arasında yaptı. 
Konuşmasının başlıgı �Ortak 
Modernlik: japonya ve Dünya 
Tarihi" ıdi. Konferansın açılış 
konuşmasını yapan Rektör 
Prof. Dr. Gül ay Barbaroso�lu 
örnek aldı�ını söyledigi 
Bogaziçi Üniversitesi'nin 
kurucu rektörü Aptllllah 
Kuran'ın araştırma ve 
ö�renci yetiştirmeye adadı�ı 
hayatından kesitler aktardı. 

Ardından Japonolog Prof. 
Dr. Selçuk Esenbel eski dostu 
Prof. Gluck'u ve çalışmalarını 
wnııarak kendisini kürsüye 
davet etti. 
Prof. Gluck konuşmasında 
modernli�in, ucunda 
Bali'nın yer aldı�ı bir 
yol olmadı�ından, her 
toplumun kendine has 
yolları geliştirirken ortak 
tecrübe ve toplumlar arası 
baglardan yararlandıgını 
anlattı. ıso yıl kadar süren 
pax-Tokugawa dönemi 
boyunca 6akoku (zincirli ülke) 
adı verilerek yabancılarla 
iletişimini minimuma indiren 
Japonya örneginden yola 
çıkarak Japonya dahil hiçbir 
toplumun tam bir iıolasyon 
içerisinde yaşamadı�ını, 
etkileşimin degişik 
vasıtalarla karşı konulmaz 
bir şekilde devam eıugini 
aktardı. Dolayısıyla Batı 
kurumlarının ithal edilmesiyle 
gerçekleştigi düşünülen 
Meijl modernleşmesinin 
aslında Japonya'nın kendi 
dinamikleriyle oldugu kadar 
etkileşim Içerisinde oldu�u 
Kore ve Çin modernleşme 
süreçleriyle de Ilişkiler ve 
paralellikler taşıdıgını belırnı. 
Bu noktadan hareketle 
hafızanın �path dependen( 

yanı �yol bagımlısı" 

oldugundan bahisle tarih 
yazımı açısından reırospektif 
olarak bakıldıgında Batı 
modernleşmesinin bir kalıp 
oldugu ve tüm modernleşcn 
toplumların bu kalıba şu 
veya bu şekilde uyması 
gerektigi samısının hiikim 
oldu�unu söyledi. Gluck. bu 
görüşün artık de�işmekte 
oldu�unu ve toplumların 
aslında halihazırda var olanla 
yollarına devam etliklerini 
yani modernleşmelerini 
kendi geçmişleri üzerine bina 
ettiklerini anlattı. Ote yandan. 
şimdiye kadar birbiriyle 
ilişkisizmiş gibi görünen 
cografyalarda karşılaşılan 
dönüştürücü süreçlerin 
ilginç bir şekilde benzerlikler 
taşıyabildiklerinden bahsetti. 
Dolayısıyla modernleşme 
sürecinde örnegin Fransa'da 
meydana gelen köylü 
hareketleriyle japon köylü 
ayaklanmalarını kendi 
içlerinde izole birer konu 
olarak ele almak yerine bir 
arada çalışmanın tarih yazımı 
açısından yeni fırsatlar 
barındırdı�ını belirtti. 

Konuşmasının sonunda 9o'lı 
yılları birçok açıdan "Kayıp 
On Yıl" olarak adlandıran 
Prof. Gluck yeni binyılın 
başlangıcını yaşadıgımız 

günümüzde ise dünyanın 
birçok yerinde "Özür Dilerne 
Polilikalan"nm (Polilictı ob 
Apology) öne çıktı�ını ve 
genel olarak �düzensizlige 
egilimll olmadıgına" inandıgı 
insanoglunun geleceginden 
umutlu oldugunu söyledi. 
Soru-cevap kısmının 
ardından konuşma bittiginde, 
katılımcıların yüzlerindeki 
memnuniyet ifadesinden 
'üniversite' kavramının 
içini dolduran, toplumsal 
dinamikleri anlamamızı 
kolaylaştırarak ufkumuıu 
genişleten bir konferansa şahit 
olmanın keyfi okunuyordu. 
Tam da Aptullah Kuran'ın 
vizyonuna uygun olarak ... 
Ruhu şad olsun. 

DR. ERDAL K()Ç()KYALÇIN 

BO�AZIÇI ÜNIVERSITESI 
ASYA ÇALIŞMALARI MERKEZI 

Gül ay 
Barbaroso�lu, 
Carol Gluck, 
Selçuk EsenbeJ. 
Zafer Toprak. 

Carol Gluck 
sunumunu 
yaparken. 
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TARIH VAKFI VE ORIENT INSTITUT 
ORT AKLlGINDA KONFERANS 

1 0 0 .  YILINDA 
I .  DÜNYA SAVAŞI* 
Osmanlı Cephesinde 
YMI Bir �y Var: Cihan 

Harbl'ne <ı9•4-19ı8) 

Yeniden Bakmak (9-12 

Nisan zoı4) 

1. Dünya Savaşı, zo. yüzyılda 
yaşanmış en önemli ve 
etkisi en geniş alana 
yayılmış olaydır. Savaş 
güç dengelerini. sosyal 
ilişkilerı ve toplumsal 
algıları baştan aşagı 
d�iştirmiştir. Bir dünya 
savaşı olmasına ra�men 
farklı cografyalarda çok 
farklı şekillerde ılerlemıştır 
ı. Dunya Savaşı'na Ilişkin 
tarih yazımını uzun 
süre milliyetçi bakış 
açıları şeklllendınnıştır. 
ancak günümOzde 
yapılan çalışmalarda, 
savaş deneyımlerinin 
ve sonuçlarının çok 
katmanlılıgı ön plana 
çıkmaktadır. Anık ı. Dünya 
Savaşı akademide farklı 
pcrspekıiOer çerçevesinde 
daha etkin bir şekilde 
ıncelenmektedır. 

1. Dünya Savaşı'nın 
başlangıcının ıoo. yılı 
vesilesiyle Orient-lnstitut 
Istanbul ve Tarıh Vakfı 2014 
yılında Osmanlı Devleti'nde 
ı. Dünya Savaşı'nı ele 
alan onak bir konrerans 
düzenlemektedir. Amaç, 
Osmanlı Devletı'nın yaşadıiı 
savaş deneyimlerine askeri 
tarih yazımındaki yeni 
�ıl imler çerçevesınde 
tekrar bakmak, bu 
yeni yaklaşımların 
kazandırdıklarını kıyaslamak 
ve gelecek araştırmalara 
olası katkılarını 
degerlendırmektır. 

Konferans üç ana tema 
uzerınde yogunlaşmaktadır: 

• Savaş deneyimleri: 
Subaylar, acemi erler, 
siviller, asker katakları ve 
savaş esirlerinin yaşadıkları 
deneyimler birbirinden çok 
farklıdır. 

• Savaş organizasyonu 
ves ekonomisi: Bu başlık, 
askeri soru ve sorunların 
yanı sıra savaş sırasındaki 
yönetilebilirlik, ekonomik 
koşullar ve ihtiyaçların 
karşılanması. sa�lık 
sorunlan. tehclr ve özel 
birimler gibi meseleleri de 
kapsamaktadır 

- Savaş hakkında konuşmak. 
Propaganda, kültOr, tarıh 
yazı mı, kişisel anılar ve 
toplumsal bellek. 

Genış bir uluslararası 
yelpazeden yaklaşık altmış 
konuşmacının katılaca�ı 
konferansın toplam 
üç gün sürmesi 
planlanmaktadır. 

�azıçi Üniversıtesı, 
Istanbul Bilgi UnJversitesi. 
Fransız Anadolu 
Araştırmaları Enstitüsü 
(IFEA), Sabancı üniversitesi 
ve Istanbul Şehir 
Üniversitesi tarafından 
desteklenen konferansa 
makale teklifi sunmak için 
kısa öıgeçmiş ve tebll� 
özetlerinin ı Hazıran ıoı3 
tarihine kadar şu adrese 
gönderilmesi gerekiyor: 
info&onomanfrontsı9ı4· 
ı9ı8.orı:. 

Daha faıla bilgi için: 
www.ottomanfrontsı9ı�­
ı9ı8.QI'i 
• t::ddnılgln ari�i yan sayfad�dır 

TÜSTAV, DISK VE TARIH VAKFI ORTAKLI(� i NDA KONFERANS 

OSMANLI 
İ M PARATORLUGU VE 
TÜRKİYE BAGLAMINDA ,  
EMEK HAREKETİ 
TARİ H İ N İ N  KAYNAKLARI 
ı6·ı7 Kasım 20ı3 tarihinde, 
Istanbul' da. TÜSTAV. DISK 
ve Tarih Vakfı'nın ortak 
çabalarıyla, �Osmanlı 
lmparatorluiu ve Türkiye 
baglamında emek hareketi 
tarihinin kaynakları- konulu 
bir konferans düzenlenecektir. 

Konferansın amaçları: 

ı. Kaynaklar ve arşivler 
sorununu Osmanlı - Türkiye 
emek hareketi tarihçili�inin 
gündemine taşımak, 

2. Bu konuda şimdiye kadar 
onaya çıkan bilgi birikimini 
eleştirel bir çerçevede ele 
almak ve erişilebilir kılmak. 

3. Konu üzerinde çalışan 
akademisyen ve ba�ımsız 
t.arihçi/araştırmacıları �arşiv 
ve kaynaklar" meselesi 
çerçevesinde bir araya 
getirmektir. 

Iki gün sürmesi planlanan 
konferans boyunca 
oturumların temel gündemi 
şu sorular etrafında 
şekillenecektir: 

ı. Geç Osmanlı - Türkiye 
bailamında emek hareketi 
tarihinin ıemel kaynakları 
nelerdir? 

2. Bu kaynaklara hangi 
ulusal ve yabancı arşivlerde 
erişebilmek mümkündür? 

J. Emek hareketi tarih 
yazıcılıgının ulusal ve 
uluslararası düzlemde 
kullanabilece�i alternatif 
yöntemler, arşivler ve 
kaynaklar nelerdir? 

4· Söz konusu alternatif 
kaynaklar, sol akımların 
(sosyalist. komünist vs.). 
siyasal birer aktör olarak, 
emek hareketlerinin ortaya 
çıkışı ve gelişiminde oynadı�ı 
role ilişkin mevcut literatüre 
ne gibi katkılar yapabilir? 

Oturumlar, birbirini takip 
eden 5 tarihsel dönem üzerine 
yo�unlaşacaktır. 

ı- Geç Dönem Osmanlı 
lmparatorluitu (ı8]A-ıqı8) 

ı- Cumhuriyetin Kuruluş 
Dönemi (ı9ı8-ı926) 

3- Erken Cumhuriyet Dönemi 
(ı9ı6-ıq6o) 

4- ıq6o-ıqHo Türkiyesi 

s- ı2 Eylül ı980 sonrası Türkiye 

6. ve son oturum. uluslararası 
tecrübeler ışı�ında ve Osmanlı 
- Türkiye ba�lamında, emek 
hareketi tarihi yazımının 
imkimiarı ve olası sorunlarına 
ilişkin genel bir degerlendirme 
nileli�i taşıyac:aktır. 

Sunumlar, ya özel bir arşiv 
- kaynak tanıtımı üzerınde 
yogunlaşmalı ya da emek 
hareketi tarihine ilişkin bir 
dönem - konuda mevcut arşiv 
ve kaynakları daha genel 
düzlemde ele almalıdır. 

Konferans dili Türkçedir. 
Tebli� sunmak isteyen 
adayların 20 Mayıs 20ı3 
tarihine kadar. özgeçmişleriyle 
beraber, ıso · soo 
kelimelik sunum özetlerini 
emekkonferansıoıJ&gmail. 
com adresine göndermelerı 
gerekmektedir. Kabul edilen 
tcblig önerileri .zoıJ Haziran 
ayı başında açıklamıcaktır. 
Sunumlar, son halleriyle. 
29 Ekim 2013 tarihine kadar 
iletilmelidir. 

Istanbul dışından gelen 
katılımcıların bir kısmının yol 
ve/veya barınma masrafları 
konferans ça�rıcıları 
tarafından karşılanacaktır. 
Katılımcıların bu konudaki 
ihtiyaçlarını (yol. barınma ya 
da her ikisi) ilk başvuruları 
sırasında belirtmeleri 
gerekmektedir. 

Osmanlı lmparatorlu�u ve 
Türkiye Emek Hareketi Tarihi 
çalışmalarına küçük de olsa 
bir katkı yapmayı planlayan bu 
konferansta sizi de aramızda 
görmek isteriz. 

-
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Osmanlı Bina 
Kimbeleri 
Projesi'nin açılış 
sayfası. Buradan 
kitabelerin 
veya sadece 
İstanbul'un 
oldulu arama 
sayfalanna 
geçlliyor. 

Bostancıbaşı 
Derbendi Menzil 
Çeşmesi'nin 
bina kartının 
üst kısmı. 
Google harttas1 
çeşmenln 
tam yerini 
gösteriyor. 

OSMANLI  B i NA KİT AB E LERİ 
PROJ E S İ  VERİTABANI 
KULLANI MA AÇ lLDI  
Osmanlı Bina Kitabeleri 
Projesi son yıllarda hızla 
anan kitabe yayıniarına 
ra�men kapsayıcı ve tutarlı 
bir veritabanının eksikli�ini 
gidermek amacıyla hayata 
geçirildi (http://www. 
ottomaninscriptions.coml). 
ıooq yılında Hatice Aynur 
(Istanbul Şehir Üniversitesi), 
Hakan Karateke (Chicago 
Üniversitesi} ve Kayako Ha· 
yashi'nin (Tokyo Üniversitesi) 
yönetiminde başlayan proje 
Türk Tarih Kurumu ve Tokyo 
Yabancı Diller Enstitüsü 

tarafından desteklenmektedir. 

Osmanlı kirabeleri için 
böylesine büyük ölçekli bir 
veritabanı ilk kez bir araya ge­
tiriliyor. Tamamlanması uzun 
yıllar alacak olan projenin 
ilk beş yılında Cıoo9-20ı4) 
Istanbul, Edirne ve Bursa 
kitabelcrinc odaklanılması 
hedeflenmiştir. Bu do�rultuda 
öncelik lstanbul'a verilmiş 
olup mevcut kitabeler ile 
yok olmuş olanlara dair 
bütün bilgilerin veritabanına 
aktarılması amaçlanmıştır. 
Daha sonra Bursa, Edirne 

ve nihayet bütün Osmanlı 
dönemı kitabeleri sistematik 
bir şekilde veritabanına 
eklenecektir. Osmanlı Bina 
Kitabeleri Projesi herhangi bir 
dil ayrımı y<ıpmadan Osmanlı 
ülkesinde bu devletin yaşam 
süresı boyunca bi nalara 
konulmuş bütün kitabeleri 
içermeyi amaçlamaktadır. 

Gerlde bıraktı�ımız beş yıl 
içinde 4-soo'e yakın kıtabc 
veritabanına aktarılmıştır. 
Gerçi şu anda veritabanında 
Türkiye'nin çeşitli 
şehirlerinden oldu�u gibi 
Arnavutluk. Bosna-Hersek, 
Bulgaristan, Yunanistan, Irak, 
!srail, Kıbrıs, Macaristan, 
Mısır. Moldova, Romanya, 
Suriye ve Suudi Arabistan'dan 
da kitalw.ler bulunmaktadır, 
fakat bu kolleksiyonlar henüz 
tam olmaktan uzak olup 
araştırmalarımıı sırasında 
karşımıza çıkan bilgilerin 
aktarılması düzeyindedir. 
Günümüz itibariyle 
veritabanındaki kitabelerin 
yüzde Sı'si Istanbul'dan 
derlenmiştir. Istanbul 
kitabeierinin de 9oo'den 
fazlası çeşme ve sebil. 70o'e 
yakını cami ve ıoo kadarı Ise 
tekke, kütüphane, hamam, 
karakol, nişan taşı ve benzeri 
bi nalara aittir. Sadece 
Topkapı Sarayı Koleksiyonu'n­
dan ıoo kadar kitabe 
verıtabanına aktarılmıştır. 

Kit<ıbc kartları hazırlanırken 
dört farklı grup birbiriyle 
koordineli şekilde çalış­
maktadır. Bir grup Istanbul' u 
se�t semt gezerek bütün 
kitabelerin foto�raflanması 
işini yürütmektedir (Ni han 
Özyıldırım, Tenshin Mori). 
Di�er bir grup resmi çekilmiş 
olan kitabclerin metinlerini 
bilimsel çeviriyazıya 
aktarmakta, ikincil kaynakları 
taramakta, ebced hesaplarını 
yapmakta ve divanları 
tarayarak aynı yapıya düşü-

rülmüş tarih manzumelerini 
toplamaktadır (Abdullah 
Karaarslan. Abdullah U�ur, 
Esra D. Dilek. Habibe Yastıkçı­
KaragöL Nazlı Vatansever, 
Madoka Morita). 

A� sayfasında bir kitabenin 
dosyasında "bina kartı" ve 
"kitabe kartı." olarak iki farklı 
bilgi ekranı bulunmaktadır. 
Bina kartında binayı yapııran 
kişi hakkında bilginin 
yanı sıra binanın mimari 
özellikleri, konumu. yapım 
ve tamir tarihlerı bulunmak­
tadır. Google destekli bir 
harita yardımıyla binanın 
ve ki ta benin bulundu�u 
yerin cografi koordinatları 
araştırmacılar tarafından tam 
olarak tespit edilebilmektedir. 
Kitabe kartında ise kitabenin 
metni transkribe edilmiş 
şekilde bulunmakta, ebced 
hesabı yapılan dize Arap 
harfleri ile yazılmaktadır. 
Kilabcnin veznı, hattatı, hangi 
hat ile yazıldı�ı gibi bilgiler bu 
sayfada bulunmaktadır. E�er 
divanlarda tarih manzumesi 
daha uzun ise ki tabeye 
hakkedilmeyen kısımlar not 
kısmına yazılmakta. nüshalar 
arasında farklılıklar varsa 
belirtilmektedir. 

Di�er bir grup ise Osmanlı 
Bina Kitabeleri Projesi'nin 
internet sitesi ile ilgilenmekte, 
çeşitli hataları düzeltmekte, 
resimieric metinlerin d�ru 
şekilde eş leştiklerini kontrol 
etmektedir (Fa tma Meliha 
Şen, Ali Emre Özyıldırım). 

Bütün bu işlemlerden 
sonra bir denetleylci grup 
tarafından karılar kontrol 
edilerek internet ortamında 
kullanıma açılmaktadır 
(Hatice Aynur, Hakan 
Karateke, Kayoko Hayashl). 

Şu an Itibariyle sitede 44ı 
kayıt kullanıma açılmış 
olup bu yıl içinde açılan 
knyıı sayısında artış olması 
plnnlnnmaktadır. 
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Tarih Yüksek Lisans Programı, tarih, sosyal veya 

beşeri bi l im ler bölümleri (l isans ve/veya yüksek 

lisans) mezunlarına disipl inlerarası açı l ımları olan 

tarih dis ipl ininde bi l imsel araştırma için gerekli 

altyapıyı kazandırmayı amaçlama ktadır. Ağırlık, 

öğrencinin araştırma faaliyetine verilmektedir. 

Bu sebeple, öğrenciyle danışmanı aras ı nda 

öngörülen yoğun işbirl iği ,  prog ra mın en ayırt edici 

nitel iğini  oluşturmaktadır. Programın öğrenim di l i  

i n g i l izce'dir. 

Başka bir yabancı dili iyi, ingi l izceyi ise ancak orta 

düzeyde bi len öğrencilere, derslere başlamadan 

ingi l izcelerini istenilen seviyeye getirmek için bir 

sene süre tanınabi l i r. Özel öğrenci statüsünde 

programa kabul almak mümkündür. Burs ve 

öğrenim harcı indir im imkanları mevcuttur. 

Akademik Kadro: 
Prof. Dr. Murat Belge 

Prof. Dr. Suraiya Faroqhi 

Prof. Dr. Christoph K. Neumann (Munich Ludwig 

Maximi l ian Ün iversitesi) 

Prof. Dr. Jale Parla 
Prof. Dr. Mete Tunçay 

Prof. Dr. Levent Yı l maz 

Doç. Dr. Bülent B i lmez 

Doç. Dr. Ahmet Haluk Dursun (Topkapı Sarayı 

Müzesi Müdürü) 

Doç.  Dr. M .  Erdem Kabadayı 

Doç. Dr. Ferda Keskin 

Yard. Doç. Dr. Başak Tuğ 
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ERMENi TEHCİRİ VE TÜRKİYE'NiN 
ERMENİLERE KARŞI SiYASETİNİN 
MADDİ-İKTİSADİ ARKA PLANI 

2 o ı s 'e yakla{>tıkça 6iya6iler. u lu6/arara6ı i li<ıkiler uzm a nl arı, huku kçular ve tabi i  

tarihçiterin yakı ndan ilgilendiği b ir  konu olan ermeni 60ykırı m ı  tartı{> maların ın  

ı6ınacağı n ı  tah m i n  etmek için kdh in  olmaya gerek yok. B u  tartı{> malarda ileri 

6ürd üğü görü<ıleri. dü<ıünceleri ve yazdı kları ile ilk a kla gele n  iMmlerden olan 

Tan er Akçam 'ı n  60n kitabı Üm it Kurt i le b irl ikte kaleme aldıkları Kanunların Ruhu: 

Emval-i Metruke Kanunlarında Soykınının izini Sürmek ba<ılığı nı  ta{>ımakta. Kitabın 

yazarları n d a n  Ümit Kurt geçtiğimiz Ka6ı m  ayında İleti<ıi m Yayınları tarabmdan 

yayımlanan ki tapta ilgil i  6oruları m ızı cevapladı. 

Tehclr Kanunu, 
ı Ha.ılran 1915 
günü dönemin 
resmi gnetesı 
Takvim-i 
V�kayl'de 
yayınlanarak 
yürü ri il� 
ginnişt'ir. 

SÖYLEŞi: 
MURAT KORALTÜRK 

M.K. (Murat Koraltürk) Osmanlı 
Devleti gözünde tehcir karannın 
güvenlik kaygısı ile savaş süre­
cinde spontan getişen bir tedbir 
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olmadı!\ını tehclrin arkasından, 
gidenlerin bıraktıkları mallara 
dair karar ve uygulanıalar gös­
termekte. Öyleyse tehcir kara­
rının daha derinde olan nedeni 
sizce nedir? 

bina edilmiştir. Sadece Ittihat ve Te· 
rakkl Hükümeti" nin yürütmüş oldu!\u 
kanunlar degil. Cumhurıyet ve onun 
hukuk sıstemı de bu amaca matuf bir 
biçımde düzenlenmıştir. Dolayısıyla. 
Tehcir Kanunu da dahil olmak üzere 
çıkarılan bütün kanun ve kararna· 

O. K. (Ümit Kurt) Bilindigi üzere lı- melerin en temel hedefi Ermenilerin 
tıhat ve Terakki Hükümeti. 27 Mayıs 
ı9ıs tarihinde Tehcir Kanunu olarak 
da bilinen dört maddelik bir kanun 
yayınlar. Bu kanunun çıkarılmasın­
dakl temel salkin ülkenin güvenligine 
yönelik "tehditleri" benarar etmek 
oldugu ifade edilir. Kanunda hiçbir 
biçimde Ermeni Ibaresi geçmemesi­
ne karşın: ülkenin savunmasına ve 
asayişine yönelik en büyük "tehdit" 
Ermeniler olarak bilinir. Ancak kitap­
ta da ayrıntılarıyla gösterdigirniz gibi 
tehcir esas itibariyle Ermeni kültü­
rel. sosyal ve ekonomik zenginligine 
el konulması. Ermeni varlıgının or· 
ıadan kaldırılması gerçekli!\i üzerine 
inşa edilmiştir ve bu şekilde hayata 
geçirilmiştir. Ermenilerin mailarına 
cl koymak tehcir kararından sonra 
sistematik bir hal almıştır ve bütün 
bir hukuk sıstemi bunun üzerine 

tüm taşınır ve taşınmaz maliarına el 
koyarak onların Anadolu" daki varlık· 
larının maddi temellerini yok etmek· 
tir. Bu anlamda Ermenllerin maddi 
ve kültürel varlıklarının ortadan kal· 
dırılması hukuk sistemine lçseldlr. 

Söylemek istedigimiz. soykırımın sa­
dece rızıkı ımha anlamına gelmedi­
gidir. Hatta daha ileri giderek iddia 
edebilırız ki. Ermenilerin fiziki olarak 
imha cdılip edilmedıklerinin yalnızca 
ayrıntı gibi durdugu bir olgu ile karşı 
karşıyayız. Surgun ve imha sürecinde 
ne kadar Ermeni"nin ölmüş oldugu 
veya ne kadarının hayatta kalmış 
oldugu ıklncll bır sorundur: önemli 
olan. Ermcnilerln kadim vatanların­
daki izlerının ıOınuyle yok edilmesi· 
dır Hukuk bunun lçın vardır ve Talat 
Paşn"nın tfndı•sıyle. her şey Ermeni 



"vücudu(nu) tamamıyla kaldırma" 
amacına uygun olarak düzenlenmiş­
tir. Bu anlamda soykırım, işleyen 
normal hukuk sisteminden sapma 
degil, bizzat hukuk sisteminin de bir 
ürünüdür ve onun aracılıgı ile uygu­
lanmaya konmuştur 

M.K. Mütareke döneminde Os­
manlı Devleti'nin Ermeni poUti­
kası nasıl bir biçim aldı? Bu sÜ­
reçte Ermeniterin geri dönüşleri 
nasıl karşılandı? Bunu engelle­
mek Için neler yapıldı? 

Ü.K. Bu dönemde Osmanlı 
Devleti'nin Ermenilere yönelik poli­
tikalarının aldıgı biçimi anlamak için 
birtakım yasal düzenlemelere dikkat 
çekmek gerekiyor. Mütareke döne­
minde Ermenilerin toplu geri dön­
meleri konusunda ilk resmi adım ı8 
Ekim ı9ı8 tarihinde atılır ve "ahval-1 
harbiyye dolayısıyla ve karar-ı askeri 
ile bir mahalden çıkarılarak diger 
mahallere sevk edilmi O olan" Erme­
nilerin "yerlerine avdetlerine müsa­
ade" edildigi tüm bölgelere bildirilir. 
ı9 Ekim ı9ı8'de Sadrazam Ahmet 
lzzet Paşa tarafından mecliste oku­
nan hükümet programını takiben, 2ı 
Ekim ı9ı8'de sürgün edilen Ermeni 
ve Rumların geri dönmelerine müsa­
ade edilmesine ilişkin emir ilgili tüm 
iliere gönderilir. 4 Kasım ı9ı8'de ise 
konumuz açısında oldukça önemli 
bir hukuki adım atılır ve "Tehcir Ka­
nunu" olarak bilinen 27 Mayıs ı9ı5 

tarihli geçici kanun anayasaya aykırı 
bulunarak iptal edilir. 

Geri dönmeler konusunda karşıla­
şılan en büyük sorun, Ermenilere 
geride bıraktıkları menkul ve gayri­
menkul malların nasıl iade edilecegi 
idi. ı8 Aralık ı9ı8 tarihinde bu ko­
nuda ayrımılı bir tamim hazırlandı 
ve bölgelere gönderi ldi. Tamirnde 
Ermenilerin ev ve arazileri teslim 
edilecek; bu evlerde oturan muhacir 
ve mülteciler tahliye edilecek, imkan 
olmadıgı durumlarda, müsait evlerde 
birkaç aile bir arada barındırılacak, 
açıkta kalanlar muhacir köylerine 
yerleştirilecekti. 

Her ne kadar, ı8 Ekim tarihi ile birlik­
te sürgüne gönderilen Ermenilerden 
sag kalanlara geri dönme müsaadesi 

verilmişse de süreç sorunsuz işleme­
miştir. Osmanlı hükümeti ve daha 
sonra Ankara'da faaliyete geçecek 
milliyeıçi hareket, özellikle ı9ı8 
Mondros Ateşkes Antiaşması sınırla­
rı dışında kalan Rum ve Ermenilerin 
geri dönmelerini birtakım tedbirlerle 
engellemeye çalışacaklardır. Ankara 
ve Istanbul'un bu konuda benzeri 
tutum ıakınmış olmaları dikkat çe­
kicidir. ı9ı8 ve sonrası geri dönüş­
ler sorununu iyi anlayabilmek için 
süreci ikiye ayırarak incelemek ge­
rekir, birincisi ı9ı8-ı922 dönemidir. 
Bu dönemde Istanbul'da hiilii görev 
başında olan bir hükümet vardır. 
Ikinci dönemin ı922 Kasım sonrası, 
Istanbul'un Ankara'daki milliyet­
çi hükümetin kontrolüne geçmesi 
ve Lozan görüşmeleri ile başlayıp, 
ı920'1i yılların tümünü kapsadıgını 
söyleyebiliriz. Ikinci dönem içinde 
Lozan Antiaşması'nın yürürlüge giriş 
tarihi olan 6 Agustos ı924 önemli bir 
dönüm noktası olarak telakki edil­
melidir. 

Ermeni ve Rumların geri dönüşlerini 
engellemek adına kullanılan kanun­
ların başında ı869 Vatandaşlık Kanu­
nu gelir. Tüm bu dönemde sıkça baş­
vurulan bir diger düzenleme, ı9ıı ve 
ı9ı8 Pasapon Kanunlarıdır. Ermeni 
ve Rumların ülke içine sokulmaması 
vatandaşlık ve pasaport kanunları 
esas alınarak zamanla daha sistema­
tik hale sokulacaktır. Ayrıca çeşitli 
talimatnameler aracılıgıyla sürgün 

19 Ekim ıqı8'de 
Sadraıam 
Ahmed fnet 
Paşa tarafından 
mecliste okunan 
hükümet 
programını 
takiben. ıı Ekim 
1918'de sürsün 
edilen Ermeni 
ve Rumların geri 
dönmelertne 
müsaade 
edilmesine 
UişkJn emir 
liglll tüm lllere 
gönderilir. 

Hayretlin 
Paşa'nın 
resminin 
altındaki yazı: 
Iki gözüm 
Hasanım'a 

-

-

yadlgtir·ı -
uhuvvct, 21 
Şubat ın4 lı9ı8J, 
Ahmed Rıza. 

1/ıilrra-ı Uhui!Vfl. 
BahanınOzsov 

AJttaki 
fotot:rafta 
işgaJ yıl.lannda 
Mebus-ı 
Medisan (solda) 
ve Ordu Genel 
Karagihı olarak 
kultanılan 
FındıkJı'daJd 
blnalar. 
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TBMM' nin, 
hem Ermeni 
soykırımının 
hem de 1919-
19ZZ döneminin 
yarartılı emval-i 
meuuke ile 
ilgili işlemleri 
birleştirmeye 
başlaması 14 
Eylül 1922 tarihi 
lle başlıyor. Bu 
tarihte yapılan 
oturumda, 
Vahdettin 
Kararnamesi 
olarak 
adlandırdı�ımız 
ıı Ocak 1920 
Karamamesi 
iptal ediliyor. 

Cumhuri,)'etin 
Ba�kentl, Atılıı Cangır 

edilen Ermenilerin ülkeye girişleri ruke ile ilişkisi dikkat çekici. Bu Meclis'teki görüşmeler sırasında 
sınıriandırıiır ve zorlaştırılır. 4 Mayıs süreklili�i anlatır mısınız? 
ı9ı9 tarihinde tüm sınır kapılarına 
bir talimatname yollanır. Bu tali- Ü.K. Tabii hem zihniyet hem de hu-
matname ile sınır kapılarından içeri kuki devamlılık açısından belirgin bir 
girmelerine izin verilecek Ermenile- süreklilikten bahsetmek mümkün. 
rin girişleri birtakım şartlara bagla- TBMM'nin, hem Ermeni soykırımının 
nır. Buna göre. içeri girmelerine izin hem de ı9ı9-ı922 döneminin yarattı-
verilecek Ermenilerin gerek tehcir gı emvaH metruke ile ilgili işlemleri 
gerekse genel harp sırasında bir suç birleştirmeye başlaması ı4 Eylül ı922 
işlememiş olması. memleketin dü- tarihi ile başlıyor. Bu tarihte yapılan 
zenini bozucu herhangi bir faaliyet­
te bulunmamış olması ve Pasaport 
Kanunu'nun üçüncü maddesinde be­
lirtilen ihlalleri yapmamış olması gibi 
şartlar aranır. Ayrıca, talimatname-

oturumda, Vahdettin Kararnamesi 
olarak adlandırdıgımız ı2 Ocak ı920 
Kararnamesi iptal ediliyor. Bu karar 
ile Ittihat ve Terakki Hükümeti'nin 
tehcir edilen Ermenilerin taşınır ve 

nin üçüncü maddesi geregi Osmanlı taşınmaz mailarına el koymasını sag-
tebaası olmayan Ermenilerin hiçbir !ayan 26 Eylül ve 8 Kasım ıgı5 tarihli 
surette içeri alınmasına izin verilme­
yecektir. 

kanun ve kararname yeniden yürür­
lüge giriyor ve Cumhuriyet'in, itti-

oturum gizli oldugu için, Maliye 
Vekili Fehmi Bey tüm bu noktala­
rı çok açık ve sarih olarak anlatır. 
Kararname yürürlükte kalmaya 
devam ettigi müddetçe Müslüman­
ların eline geçmiş olan tüm mal ve 
mülkierin sahiplerine iadesi kaçı­
nılmazdı. Yaklaşmakta olan Lozan 
Barış Konferansı'nda Batılı devletler 
bu konuda baskı uygulayacaklardı. 
Mil letvekillerinin yaptıkları konuş­
malarda bu kanunun niçin ortadan 
kaldırılması gerekligini ve aksi tak­
dirde Türkiye'yi nelerin beklemekte 
oldu�unu bildikleri anlaşılıyor. Sinop 
mebusu Hakkı Sami Bey'in, "Mecli­
si burada teşkil ettigirniz zamanda 
bu gibi kararnamelerle ugraşacak 
zaman.. bulamamış(tık)"; Trabzon 
mebusu Hasan Bey' in, "sulh yakındır. 
Sulh mesailine başlanmazdan evvel 
bu gibi şeyleri temizlemek lazımdır . .  
bu kararnarneyi kökünden çürütmek 
lazımdır. . .  , �  sözleri konuşma yapan 
tüm diğer milletvekillerinin de duy­
gusunu yansıtmaktadır. 

Vahdettin Kararnamesi'nin kaldırıl­
mak istenmesinin bir başka önemli 
nedeni daha vardır. Maliye bakanı, 
lzmir'in yagma edilmesi konusunda 
yapılan meclis gizli oturumunda bu 
nedeni açıkça dile getirir. EmvaH 
metruke yağma edilmektedir ve bun­
ları ya�madan kurtarmanın tek yolu, 

hatçı soykırım yasaları üzerine inşa hepsini devletin tasarrufuna geçir-
Son olarak Mütareke dönemine iliş- süreci başlamış oluyor. 
kin altı çizilmesi gereken en önemli 
hukuki düzenleme ı2 Ocak ı920 ta- Aslında bu önemli sorunun cevabı, 
rihli kararnamedir. Bizim, "Vahdettin kararın görüşüldügü meclis görüşme-
Kararnamesi" olarak adlandırdıgımız leri sırasında verilir. Amaç bellidir; 
bu kararname ile Ittihat ve Terakki savaş kazanılmıştır. Yapılacak barış 
dönemindeki Ermeni mailarına yö- görüşmelerinde, emvaH metrukeler 
nelik tüm uygulamalar iptal edilir ve meselesinin gündeme gelme ihtimali 

mektir. 

ı4 Eylül ı922 tarihli "Redd-i Emval" 
Kararnamesi ile birlikte 26 Eylül ve 
8 Kasım 1915 kanun ve kararnamesi 
yürürlüge girmişti ama yeni duruma 
göre bazı değişiklikler yapılması şart 
idi. Birçok nedenden dolayı geciken 

Ermenilerin el konulan mallarının 
iadesine başlanır. 

kuvvetlidir. Ve Türkiye'den, malları bu değişiklikler nihayet önce ı5 Ni-

M.K. Ankara'nın, Kemalistlerin 
lttıhatçılara ve lttihatçıh�a me­
safeli duruşuna karşın bazı ko­
nularda çok belirgin bir sürekli· 
lik var. Bunlardan birisi de tehcir 
kararının arkasında durulması 
ve geri dönfişlere karşı olan tu­
tum. Bu noktada milli mücade­
lenin fınansman kaynaklarından 
Tekalif-i Milliye'nin emval-i met-

sahiplerine iade etmesi isıenebilirdi. san ı923 tarihli Tasfiye Kanunu ile 
Oysa Türkiyenin, degil el konulmuş yapılacaktır. Toplam dokuz madde 
malları geri vermek, ülke içinde Er­
meni varlı�ına dahi tahammülü yoktu. 
Em val-i metruke devlet açısından son 
derece önemli bir gelir kaynagı telak­
ki edilmektedir. Fakat hala yürürlükte 
olan Vahdettin Kararnamesi'ne göre 
malların sahiplerine geri verilmesi bir 
zorunluluktur. Bu nedenle bu karar­
name Lozan görüşmeleri başlamadan 
ortadan kaldırılmalıydı. 

olan kanun, 26 Eylül ı9ı5 tarihli ka­
nunu esas almış ve onun üzerinde 
bazı d üzeitmeler yapmıştır. 

Önemli olan husus, bu tarihten son­
ra emval 1 mctruke konusu ele alın­
dıgında, resmi metinlerde "ıJ Eylül 
ını lı6 Eylül ı9ı5l ve ı5 Nisan ı339 
l ı5 Nisan ı9231" tanınılaması birlik­
te kullnnılncaktır. lttihatçı rejim ile 



bütünleşme tamamdır. Atılacak son 
adım elbette kanunun uygulamasına 
ilişkin kararnarneyi çıkartmaktı. 29 
Nisan ı923 tarih ve 2455 sayılı Karar­
name bu amaç için çıkartıldı ve 8 Ka­
sım 1915 Kararnamesi'nin yerini aldı. 
Tüm Cumhuriyet dönemi boyunca, 
emval-i metruke işlemleri esas ola­
rak ı5 ve 29 Nisan kanun ve kararna­
mesi esas alınarak düzenlendi. Bura­
da da lttihatçı dönemin ana manııgı 
korundu. Yalnız, malların tasfiyesin­
den sonra kalan miktarının sahiple­
rine verilecegi hükmü kaldırıldı. Ar­
tık kaçmış ve kayıp kişilerin bir daha 
dönmeyecekleri hesap edilmekteydi. 
Devlet, kaybolmuş kişilere ait mal­
ların ayrıntılı bir listesini çıkartıyor, 
bunlar hakkında ayrı ayrı defterler 
hazırlıyor ve gerekli borç-alacak 
işlemleri tamamlandıktan sonra, 
bunların Vakıflar ve Maliye hazine­
lerine kayıtlarını yapıyordu. Mallar, 
Hazine'ye ait diger taşınmaz mallar 
gibi idare meclisleri marifetiyle idare 
olunacaktı. 

Büyük Millet Meclisi Reisi ve Başko­
mutan Mustafa Kemal'in emriyle 7-8 
Agustos ı92ı'de çıkarılanTekalif-i Mil­
liye Emirleri ise aslında bütün bu sü­
recin devamı niteligindedir. Tekalif-i 
Milliye Emirleri, Yunanistan'a karşı 
yürüıülen Kurtuluş Savaşı'nı finanse 
etmek ve savaş giderlerini karşıla­
mak amacıyla çıkartılmıştı. Emval-i 
metruke de, savaşı finanse edecek 
önemli bir kaynak olarak görülür ve 
faydalanılmaya çalışılır. 

M. K. Ermeni malları Lozan'da da 

konu oluyor. Lozan'ın konuya 

dair hüküm ve sonuçları neler­

dir? 

Ü.K. Lozan'daki 'en derin' konu­
lardan biri bu, ama açıktan açıga 

rekirse, Lozan'da Türkiye soykırım 
nedeniyle ıazminaı ödemeyi dalaylı 
yollardan kabul etmiştir ve bu kap­
samda emval-i metrukenin gerçek 
sahiplerine verilmesi konusunda 
anlaşma saglanmıştır. Açık bir Lozan 
hükmüdür bu. 6 Agustos ı924 tarihi 
itibarıyla malının başında olmayı ba­
şaracak her Ermeni kendi malını geri 
alma hakkına s;ıhiptir. 

Konu Lozan'ın Mallar, Haklar ve 
Çıkarlar başlıklı bölümünde. 65 ve 
7ı'nci maddeler arasında düzenlen­
miştir. Daha sonra Türk iç hukukunda 
da bu esasa göre degişiklikler yapıl­
mıştır. Yani, malının başında olmayı 
başaran Ermeni'ye veya mirasçısına 
malı veya degeri geri verilecektir. 
Kanun budur. Bu nedenle Türkiye'nin 
bütün stratejisi, yurtdışından hiçbir 
Ermeni'yi içeri sokmamak üzerine 
oturmuştur. Çünkü girerlerse malla­
rını alacaklardır. Bu nedenle binbir 
türlü ayak oyunlarıyla ınsanların 
Türkiye'ye girişleri engellenmiştir. 

Yurtdışında Ermeniler deyince, iki 
ayrı topluluk söz konusudur. Birinci­
si. çok küçük miktarda da olsa, Ingi­
liz, Fransız ve Amerikan gibi Müttefik 
devletleri vatandaşı olan Ermeniler. 
Digeri ise, ı9ı4-ı8 ile ı9ı9-ı922 yılları 
arasında iki büyük dalga olarak ülke 
dışına düşmüş olanlardır, ana ve esas 
gövde budur. Bilindigi gibi, ı9ı8'den 
sonra ıso.ooo civarında Hıristiyan 
(Rum ve Ermeni) Anadolu'ya geri 
dönmüştü. Bunlar, daha önce sürüi­
memiş ve içerde kalmış diger Rum ve 
Ermenilerle birlikte ı9ı8-22 arasın­
da yeniden sürüldüler. Dolayısıyla, 
Lozan'da sadece Cihan Harbi yılların­
daki Ermeni soykırımı ve Ermenilerin 
el konulan malları (emval-i metruke) 
ile sınırlı bir tartışma yapılm;ıdı. 
Hatta ı9ı8-ı922 arasında ülkeyi terk 

'emval-i metruke' diye bir görüşme edenlerin geri dönmesi ve bu insan-
başlıgı yok. Bu nedenle bazı araştır- ların malları meselesi daha agırlıklı 
macı ların, "Lozan'da konu gündeme bir sorun olarak tartışılmıştır. 
gelmemiştir" ya da sadece "Genel 
af kapsamında gündeme gelmiştir" Lozan'da, Agusıos ı9ı4'ten önce In-
veya "Lozan'da Türkiye konuyu ge- giliz, Fransız, ltalyan vb. vatandaşı 
çiştirmiş ve görüşmeyi reddetmiş­
tir" biçimindeki yorumlarını ağzımız 
açık kalarak okuduk. Oys;ı Lozan'da 
en çok tartışılan konulardan biri bu. 
En genel ilke olarak ifade etmem ge-

olan Ermenilerin zararlarını tazmin 
sorunları, tehcir ve öldürmeler de 
dahil. esas olarak çözülmüştür. Tür­
kiye bu insanların tehcirden ugra­
dıkları zararları ıazmin etmeyi (kagıı 

üzerinde) kabul etmiştir. Burada iki 
ayrı hüküm vardır. Birisi Lozan'ın 
58'inci maddesi, digeri Mallar. Hak­
lar ve Çıkarlar başlıgı ile düzenlenen 
65-72'nci maddelerdir. 

Lozan Antiaşması'nın s8'inci mad­
desine göre, Berlin'de bir bankaya 
yatırılmış, o zamanki degeri 5 milyon 
sterlin olan altının, Müttefik Dev­
letler vatandaşlannın zararlarının 
ıazmin edilmesi için kullanılması 
kararlaştırılır. ı923 yılında Paris'te 
konuya ilişkin bir komisyon kuru­
lur ve bu komisyon hangi zararların 
lazmin edilecegine ilişkin bir liste 
çıkartır. Tazmin edilecek zararlar 
arasında, tehcirde öldürülen kadın 
ve çocuklar için ;ıilelere ödeme ya­
pılması da vardır. Tek ön koşul el­
bette, ailesi öldürülen Ermeni'nin 
ı9ı4 A�ustos öncesinde Ingiliz, 
Fransız veya italyan vatandaşı ol­
dugunu ispat edebilmesidir. Bunu 
ispat edenlere tazminat ödemeleri 
yapılıyor. Benzeri düzenlemeler, öl­
dürmelere degil ama mallara ilişkin 
olarak 65-72'nci maddeler arasında 
da yapılır. Bu maddelere göre, dev­
letler, karşılıklı olarak diger devlet 
vatandaşlarının zararlarını tazmin 
etmeyi kabul ederler. Buna göre, 
Agusıos ı9ı4 öncesi ilgili devletlerin 
(Amerika, Ingiltere, Fransa, lıalya 
vb.) vatandaşı olan Ermeniler sade­
ce kendilerinin el konulmuş malla­
rını geri alma hakkına sahip olmakla 
kalmazlar; eger mirasçısı olduklarını 
kanıtlayabilirlerse, akrabalarının el 
konulmuş mallarını da alırlar. Çıka­
bilecek sorunlar için ise Karma Ha­
kem Mahkemeleri kurulur. Lozan'ın 
92-98. m;ıddeleri bu mahkemelerin 
çalışma koşullarını düzenler. Buna 
göre mahkemeler ikili ülkeler arasın­
da kurulacaktır (Türkiye-Ingiltere; 
Türkiye-Fransa gibi). Bu mahkemele­
re başvuran Ermeniler var. Eğer Er­
meni ler, ilgili ülkeler (Ingiliz, Fransız 
vb.) vatandaşı oldugunu ispat edebi­
lirlerse zararları tazmin edilir. Karma 
Hakem Mahkemeleri'nde bu konuda 
lehte veya aleyhte alınmış onlarca 
karar vardır. 

Yinelernem gerekirse. Lozan 
Antiaşması'nın 30, 36. 65 ve 7ı'nci 
maddelerine ve buna göre yapılan iç 
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Adana'da 
yanmış 
mahalleler. 
1 .  Dünya savaşı 
öncesi ve 
sonrasında 
şehirlerde 
gayrimüslim 
mahallelerinde 
çıkan büyük 
yangınlar 
emval-i metruke 
sorununu daha 
da içinden 
çıkılmaz hale 
getirdi. 

hukuk değişikliklerine göre. 6 Ağus­
tos 1924 tarihi ilibariyle malının ba­
şında olacak her Ermeni, malını geri 
alma hakkına sahip olacaktır. Geri 
dönmeyip de o anda yaşadıkları ül­
kelerin vatandaşı olan Ermeniler ise 
geride kalan mallarını veya değer­
lerini bulundukları ülkeye göıürme 
hakkına sahiptir. 

M.K. Lozan sonrası veya Cumhu­

riyet döneminde tehcir kurbanı 

ve Türkiye dışında kalan Enne­

nilere karşı Türkiye'nin tutumu 

ne olmuştur? 

Ü.K. Lozan'ın malların geri alınma­
sını olanaklı kıldıgını duyan bazı Er­
meniler Türkiye'ye giriş yapmak ve 
mallarını geri almak ister. Bu giriş­
ler, Istanbul basınının olayın üstüne 
gitme�i ile hirlikte, tüm hir 1924 yılı 
boyunca üzerinde en çok konuşulan 
konulardan biri olur ve kısa sürede 
bir skandala dönüşür. Mesele öylesi­
ne dallanıp budaklanır ki, soruştur­
ma komisyonları kurulur, Meclis'te 
gizli oturumlar yapılır. Hükümet 29 
Mayıs 1924'ıe yayınladığı bir karar­
name ile Ermenilerin Türkiye'ye gir­
melerini devletin "şeref ve haysiyeti" 
ile ilgili bir sorun olarak tanımlar. 
Yapılan soruşturmalar sonucunda. 
Içişleri Bakanı Ferit Bey, 21 Mayıs'ta 
istifa etmek zorunda kalacak, birçok 
yüksek bürokral görevinden alınacak 
ve tutuklanacaktır. Skandal ı ı Mart. ı 
ve 2 Nisan tarihli gazetelerde "Zengin 
Ermenilerin memlekeıe dönüş mese­
lesi" başlığıyla verilir. istanbul'da 
normal pasaporıla bile giriş yapmış 

Ermenilerin peşine düşülür ve bu in­
sanlar hakkında da aleyhıe yayınlar 
yapılır. Vatandaşlar da koroya ka­
tılır ve basma, izinsiz girmiş olduğu 
tahmin edilen kişilerle ilgili ihbarlar 
ya�maya başlar: "iki Firari Daha Şeh­
rimizde!�. "Polis Müdüriyelinin ve 
Tasfiye Komisyonu'nun Nazar-ı Dik­
katine" başlıkları atılır: birçok insa­
nın isim ve adresleri yayınlanır. 

Başlangıçta Müttefik kuvvetler. bu 
insanların geri dönmesi konusunda 
çok ısrarcı olurlar ama sonra siyasi 
nedenlerle bundan vazgeçerler. Bu 

nedenle Ermeniler sahipsiz kalır. 
Sonuçta Türkiye Ermenilerin toplu 
geri dönmelerini engellerneyi başarır 
ama bireysel geri dönüşleri yasak­
laması imkansızdır. Lozan'da, "Evet. 
hireyse\ n larak gelebilirler" diye söz 
vermek zorunda kalır. Bu nedenle. 
daha sonra bu insanlar gelmek ve 
mallarını almak istediklerinde bu­
gün artık komedi sayabileceğimiz 
rezillikler yaşanır. Hakkı olduğu hal­
de geri dönmek isteyen Ermeniler 
sınırlarda ıuıuklanırlar. zorla dışarı 
atılırlar. Konu ABD ile Türkiye ara­
sında diplomatik sorunlara yol açar. 
Parası olan birkaç Ermeni ise rüşvet 
verip girmeyi başarır ve bu sefer de 
konu Türkiye'de skandal olur. Birkaç 
Ermeni ülkeye girdi diye, bakan ve 
bürokratların kellesi istenir. Kitapta 
buna ilişkin ayrımılı hikayeler bu­
lacaksınız. Fakat Türkiye'nin, Erme­
nileri içeriye sokmayarak sorundan 
kurtulma şansı yoktur. Çünkü yine 
Lozan Antiaşması'nın vatandaşlık ile 

ilgili hükümlerini düzenleyen ıo ve 
ı6'inci maddelerine göre sorun açık 
olarak "tazminaı" diyebileceğimiz bir 
yönde çözülmüştür. 

Lozan'da emval-i metruke konusun­
da Türkiye'nin bir taraftan özellikle 
"Mallar, Haklar ve Çıkarlar" ile ilgili 
yapılan düzenlemeler ve "Uyrukluk" 
konusunda üzerinde anlaşılan ilkeler 
nedeniyle, malların sahiplerine iade 
edilece�i ilkesini kabul etmek zorun­
da kalması: ama öbür taraftan Tür­
kiye dışında kalmış Ermenilerin gel­
meleri ve mallarını almalarına, elin­
deki tüm imkanları kullanarak engel 
olmaya çalışması daha önce Lozan 
Antiaşması'nın uzmanı olduklarını 
iddia eden araştırmacılar ve tarihçi­
ler tarafından bile gün yüzüne çıka­
rılmamış son derece önemli noktalar. 
Lozan'ın Cumhuriyet'in kurucu eliıle­
ri tarafından neden bu kadar kursan­
dığı ve Türkiye Cumhuriyeti'nin res­
mi temelleri atan bir anlaşma olarak 
ulusal bellekte merkezi bir yer teşkil 
etmesi gerek Ermenilere ait emval-i 
metrukelerin geri verilmemesi adı­
na iç hukuka dönük bütün yasal 
enstrümaniarın seferber edilerek 
insan üstü gösterilen çaba ve yine 
soykırımdan kurtulan Ermenilerin 
toplu halde me.;.leketlerine dön­
melerinin aynı şekilde engellenmesi 
ba�lamında düşünü\dü�ünde anlam 
kazanıyor. Bu çerçevede Lozan Barış 
Görüşmeleri esnasında lsmet lnönü 
başkanlı�ındaki Türk heyetinin bahsi 
geçen konularda takındıkları tavır, 
içine düştükleri zor durum ve verdik­
leri taahhütleri yerine getirmernek 
adına gösterdikleri yaklaşım önemli. 

Ermenilerin geri dönüşlerini engel­
lemek amacıyla yapılan önemli iç 
düzenlernelerin başında 2 Temmuz 
1924'te çıkarıılan 663 sayılı Seyr ü 
Sefer Talimatnamesi ve Pasaport 
Kanunları gelir. Gerek Seyr ü Sefer 
Talimatnamesi ve daha sonra bu ta­
li matnarnede yapılan muhtelif deği­
şikliklerin gerekse Pasaport Kanun­
larının en önemil amacı Ermenilerin 
Türkiye'ye gırmelerine ve ülke içinde 
özgürce seyahatlerine engel almaktı. 
Sıyası Irade. Ermenileri n maliarına el 
koymak ve Anadolu topraklarında bir 
daha Ermeni varlı�ının yeşermesine 



müsaade etmemek politikası izle­
mekteydi. Kanun ve kararnameler de 
buna uygun olarak çıkartılmaktaydı. 
Işte bizim 'Kanunların Ruhu' dedigi­
rniz şeyden kasumız tam da budur. 

M.K. Türkiye vatandaşı Ermeni­

ler "emval-ı metruke" veya bu 

bana göre "ganimetçi" yaklaşım 

ve uygulamalardan nasıl etkilen­

diler ve etk.ilenmeye devam edi-

varlığını kendi gelecegi için bir tehdit 
olarak görmüş ve tüm siyasetini, Hı­
ristiyanların Anadolu'daki izlerinin 
silinmesi üzerine oturtmuştur. Hı­
ristiyanların yoklugunu, kendisinin 
varlık şartı olarak görmüştür. Talat 
Paşa' nın, Ermeni varlığının "vücudu­
nu ortadan kaldırmak" sözlerinde en 
özlü ifadesini bulan bu tutum, tüm 
bir Osmanlı ve Cumhuriyet dönemin­
de Ermeni mailarına yönelik izlenen 

sürecin nasıl hiilii saglam bir biçimde 
sürdürüldügünün en açık gösterge­
lerinden biri. Söz konusu genelge, 6 
Agustos ı924 tarihinden önceki tapu 
kayıtlarına ilişkin başvurular oldugu 
zaman nasıl davranılması gerektigi 
konusunda direktifler veriyor. 

Genelgenin dili çok sıkıntıl ıdır çünkü 
tüm bir genelge boyunca, başvuruyu 
yapanların artık malları üzerinde hiç-

yorlar mı? politikanın ana ruhunu bize verir. bir hakkı kalmamıştır, denememek-
ıedir. Bu nedenle, ilgili makamlara 

Ü.K. Osmanlı Ittihat ve Terakki Par- Ermenilere yönelik çıkartılan tüm devletin elindeki bilgileri saklamala-
tisi, Ermenileri şu veya bu nedenler- kanun ve kararnarnelerin özü, onla- rı ve kimseye göstermemeleri önerii-
le bulundukları yerlerden sürmüş: 
sürerken de mallarınıza biz bakaca­
ğız demiş ve degerierinin karşıligını 
size gittiğiniz yerde vereceğiz sözünü 
vermiştir. Çıkartılan tüm kanun ve 
kararnamelerde, bu malların asıl sa­
hiplerinin Ermeniler olduğu ve dev­
letin sadece onlar adına idare işini 
üstlendigi tekrar edilmiştir. Sonra 
da, argo bir deyişle malların üstüne 
yatılmıştır. 

Cumhuriyet döneminde de aynı uy­
gulama devam ettirilmiştir. Üstelik 
imzalanan uluslararası antlaşma­
larla, tüm Ermenilerin geride kalan 
malları üzerinde hakkı olduğu tekrar 
edilmiş; üstelik 6 Ağustos ı924 itiba­
rıyla mallarının başında alacaklara 
da mallarının geri verileceği sözü ve­
rilmiştir. Sonra da Türkiye'nin etrafı 
bir kale gibi örülmüş ve sınırlar ka­
patılmış. içeriye tek bir Ermeni dahi 
sokulmamıştır. içeri sokulmayan 
Ermeniler ise "firari ve mütegayyip" 
ilan edilmiş ve maliarına el koyma 
sürecine devam edilmiştir. Üstelik, 
gerek Osmanlı ve gerek Cumhuriyet 
döneminde tüm bunlar yapılırken 
"Ermenilerin malları üzerinde hiçbir 
hakkı yoktur", denmemiştir. dene­
memiştir. Hem Ermenilerin malları 
üzerinde hakiarı olduğu kanunla tek­
rar edilmiş, hem de bu mallar veya 
karşılıkları sahiplerine verilmcyerek 
kanuna aykırı hareket edilmiştir. 

Tüm bunların niçin yaşandıgı, bir 
devletin ve toplumun kendisini niçin 
böylesi utanılacak bir duruma soktu­
ğunun elbette bir nedeni, bir açıkla-

rın Anadolu topraklarında yeniden 
vücut bulmalarını engellemeye yö­
neliktir. Bu nedenle, Ermenilere yö­
nelik gündeme getirilen politikaların 
bir tek fiziksel imha ile sınırlı olma­
dıgını söylüyoruz. Bu fiziksel imha 
kadar ve belki ondan daha da önemli 
olan, hukuk sisteminin kullanılma­
sıdır. Hukuk, özellikle de emval-i 
metruke kanunları, Ermenilerin eko­
nomik varlığını ortadan kaldırmanın 
en önemli aracı olmuştur. Emval-i 
metruke kanunları Cumhuriyet'in en 
önemli kanunları arasında yer alır. 
Bu anlamda Cumhuriyet rejiminin, 
bir halkın varlığını ortadan kaldırma­
yı amaçlayan hukuk sistemi üzerine 
dayandıgını, bu hukuku içselleştirdi­
ğini söylüyoruz. 

Ve bu hukuki yapı hala varligını ko­
rumaya devam ediyor. Bir örnek 
vermem gerekirse, biri ıı Ekim ı983 
tarihli, digeri 29 Haziran 2001 tarihli, 
dönemin Devlet Bakanı Suayip Üşen-

mektedir. Genelge, çalışma boyunca 
ileri sürdügümüz, hukuk sistemi için­
de var olan gerilim ve çelişki tezine 
önemli bir dayanak teşkil eder. 

Genelge, eger "ı924 yılı öncesine ait 
kayıtlar ile ilgili herhangi bir işlem 
talebinde buiunulması halinde, "mü­
badil, mütegayyip, firari ve müfara­
kat edenlere ait tapu kayıtlarına iliş­
kin bilgi ve belge verilmesi de dahil 
tapu işlem taleplerinin hiçbir şekilde 
karşılanmaması, taleplerinin Genel 
Müdürlüge yönlendirmesi" gerekir. 
Ve buradan gelecek "talimata göre 
işleme yön" verilecektir. Yani 6 Ağus­
tos ı924 öncesine ilişkin herhangi bir 
soru ile karşılaşırsanız, sakın bilgi 
vermeyin, hemen bizi haberdar edin 
demektedir genelge. 

Özetle, aktardığımız genelgeye sin­
miş derin korkunun varlığından söz 
etmek istiyorum. Bu nedenle 6 Ağus­
tos ı924 öncesine ilişkin hiçbir kaydın 

ması var. Osmanlı ve onu takip eden mcz imzasını taşıyan Tapu ve Kadast- verilmemesi ve kadasıra geçirmek 
Cumhuriyet rejim leri, Hıristiyanların ro Genel Müdürlüğü'ne ait genelge bu vb. gibi işlemierin yapılıp, itiraz ka-

Adana'da 
Arnerikan 
misyonunun 
önünde, yanmış 
yıkılmış evler. 
Nisan 1909. 
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pılarının kapalllması istenmektedir. Bu zihniyetin en önemli göstergele- lanması bir tek siyasi otoriteye ait 
Türkiye'nin ana problemi, kendi hu- rinden birisi, Ermeni maliarına ilişkin bir fikir degildir. Hukuk fakültele-
kuk sisteminin içinde mevcut bu ger- kayıtların hala saklı ve gizli tutuluyor rinde de bu fikirler savunulmakla 
çeklik -Ermenilerin malları üzerinde olmasıdır. Bir ülke düşünülebilir mi ve konu hakkında bilimsel maka-
hiila hakları oldugu- ve bu gerçekli- ki, ıoo yıl öncesine ait tapu kayıtlarını leler yazılmaktadır. Ve niçin tapu 
gın üstünü örtme arzusudur. Bu du· hala saklı tutsun? ıoo yıl önceki taşın-
rum, derin bir korkuya da kaynaklık mazların sahiplerinin açıklanmasın-
etmekte ve tüm bir sorunun devletin dan korksun ve bu tapu kayıtlarının 
güvenligi sorunu olarak telakki edil· açıga çıkartılmasını bir ulusal güven-
mesine yol açmaktadır. lik sorunu olarak görsün? Türkiye'de 

olan budur: zoo6 yılında Türkiye'nin 
Bu hukuk yapısı degiştirilmedikçe ulusal güvenliginden sorumlu, en 
Türkiye'nin demokratikleşmesinin önemli anayasal kuruluş olan Milli 
çok zor oldugu gerçegi orta yerde Güvenlik Konseyi, elektronik ortama 
durmaktadır. Başkasının yoklugunu aktarılan tapu kayıtlarının arşivlere 
kendi varlık koşulu olarak gören bir devredilmesini ve araştırmacıların 
zihniyetin, bunun ürünü olarak oluş- hizmetine sunulmasını ulusal güven-
turulmuş hukuk sisteminin üzerine lige aykırı bularak yasaklamıştır. 
oturmuş bir toplum demokrat olamaz. 
Insan haysiyetine ve insan onuruna Tapu kayıtlarının, bir ülkenin varlı-
saygı duyan bir gelecek kuramaz. gına yönelik bir tehdit olarak algı-

ı983 tarihU genelgeden 
ı- Mübadll, mütegayylp, fırari ve 
mufarakat edenlerle llsili uıpu 
kayıtlannın Isteyenlere 
verilmemes� 
•- Aynı kayıliann mahkenıelerce 
Istenınesi haUnde durumun açıklanarak, 
ancak ııııu mahkeme Isteminde ısrarlı 
oldugu uıkdlrde, uıpu kayıtlannın 
mahkemeye bu meşruilaıla verılmesı, ı­
Mühadıl. mütegııyylp, firal'i ve mularakat 
edenlerle ligıli tapu kayıtlarının 
isteyenlere verilmemesi. 
ı- Birinci ve ikinci maddelerdeki yazılı 
ve söıiO başvurulann ve sonuçlannın 

2ooı tarihU genelgeden 

ı- Gerçek veya tOıel kJşllere. mübadll, 
mütegayylp, firart ve mularakaı edenlere 
ait tapu kayıtianna ilişkın bilgi ve belge 
verilmesi de dahil tapu işlem taleplerinin 
hiçbir �lde ka�ılanmaması, 
taleplerinın Genel Müdürlüge 
yonlendlrtlmesı Için bilgi vennekle 
yetlnilmesl, 
•- Kııdastrosuna başlanılacak veya devam 
eden çalı�a alanlannda sözü edilen 
kışilere aıt tapu kayıtlaMa dayalı olarak 
kayıt malikleri ve halefieri veya tilyetltge 
Istinaden bu kJ�Uer adına herlıarızi bir 
tespit yapılmaması, bunlara ilişkın yer 
gösterme veya benzeri ıalebe baglı hiçbir 
işlemin karşılanmaması, 
ı- 6 Agtıstos ı92.4 tarihi öncesi tesis 
edilen kayıtlarla ligili herlıangi bir talep 
anında kaydın kadasıroya tabi tutulup 
ıutulmadıgı lle herhangi bir parsele 
uwlanıp uvııulanmadıgı araşıınlarak, 
uygulanmış ise revtıyonlannın yazılması. 

Genel Müdürlüte hemen bildirtimesi 
ve başvuran kişilerin Genel Müdürlüge 
yonlendtrılmelert. 
4- Kadastro ve tapulama tespıtlerı 
sıras ında. bu genelgelerde bellntlen 
hususlara dıkkat edilerek, mübadll, 
müıegayytp, lirar ve mufarakat eden 
kJ�IIer adına tapu kaydına istinaden veya 
yabancı uyıııldular adına zaman�ımı 
yoluyla hiçbir tespitin yapılmaması, 
s- Yabancı uyruklu olarak yukandakl 
fıkrada belirtilen kişilerin müracaatları 
halinde de Genel MüdürlOto geniş bilgi 
verilmesi. 

herhangi bir parsele uygulanmamış ise 
kaydın kapatılması. 
4- MahkemeJel'in kayıt örneti veya kaydın 
tespitine yonelik ıaleplerinde, kaydın 
kadasıroya tabi tutulup tutulmadı�ının, 
tabı tutulmuşsa herharızi bir parsele 
revtı:yon g6rQp görmedilinın ve malik 
veya mirasçılarının mübadU, mularakat, 
llrari veya mütegayylp kişllerden olup 
olmadıtının sicil ve belgelere göre 
araştınlarak. bu hususlarda tespit edilen 
bllgılenn bir osı yazı ıle mahkemeye 
bildirilmesi, gerekmektedir. 
Ayrıca. kadastro çalışmaları sırasında 
yabano uyruklular adma zilyeılige dayalı 
gayrimenkul tespiti yapılmadan once 
konu Merkeze Intikal etıırilerek (Yabancı 
l�ler.D.Bşk.) ve verılecek talımata göre 
ışleme yön verilecektir 
Kulu ı ve ı için kaynak: http://www. 
agos.com.tr/haber.php7seo•tapuda-ıqıs­
tabusu6haberid<ıoıo 

kayıtlarının açıklanmasının bir gü­
venlik tehdidi olduğu aniatılmaya 
çalışılmaktadır. 

Buradaki 'derin' korkunun altında 
yatan gerçeklik tapu kayıtlarının 
açılması durumunda Ermenilerin ge­
lip malları ile ilgili hak talebinde bu­
lunmaları durumudur. Zira mevcut 
hukuk sistemimiz de buna müsaittir. 
işin ucunda malları geri vermek zo· 
runda kalabilme söz konusudur. 

M.K. Ermeniler ve emval-i met­

ruke konusu da dahil olmak üze­

re halkayı daha da genişletecek 

olursak, Türkiye gayrimüslim 

vatandaşlarına karşı ayrımcı uy­

gulamalarda bulunurken deyim 

yerindeyse oldukça "sofistike" 

davranıp yasa ve yasal metinlere 

açıkça ayrımcı lfadeleri yerleş­

tirmiyor. Bu da sizin yaptı�ınız 

gibi "iz sürme"yi gerektiriyor. 

Bu noktada son olarak Türki­

ye gayrimüsltmlerlnln tarihini, 

özellikle onlara yönelik ayrımct 

uygulamaları konu edinen çatış­

maları üretmenin tarihçi olarak 

zorluklarını anlatrr mısmız. 

Ü.K. Burada bilhassa gayrimüslimle­
rin mallarının akıbetine ilişkin arşiv 
kaynaklarına ulaşmak ve bunların 
izini sürerken devletin ve bürok­
rasinin dar ve sıkışık dehlizlerinde 
kaybolmanın verdigi zorluklardan 
bahsetmek mümkün. Bir tarihçi ola­
rak bir de karşınıza tabii "devletin 
güvenligJ" için "sakıncalı" olarak 
addedilen "hassas· bir konuyla ug­
raştıgınız için dışlanma ve hür türlü 
gadre ugramak riskiyle de karşı kar­
şıya kalıyorsunuz. Ancak tarihçilik 
melekelerini sadece gerçegi aramak 
üzerine Inşa edenler için bu sorun­
lar aşılamayacak kadar güç degil. 
Türkiye'de gayrimüslimlerle ilgili 
birçok önemlı çalışma yapıldı ve 
yapılıyor. Bizim çalışmamızın da bu 
konularla ilgilenen diger araştırma­
cılara ufak da olsa bir kapı araladı· 
gını dOşOnOyorum. 
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SEDA UYANlK 
OSMANLI BiLiM KURGUSU: 
FEN Ni EDEBiYAT 
Edebiyat Eleştiri, 237 sayfa 

Seda Uyanık, Türkçe edebiyat literatüründe sıkça göz ardı edilmiş 
bir konuya, "Osmanlı bilim kurgusu" na odaklanıyor. ı9. yili< yıl 
sonu ve erken 20. yüzyılda Osmanlı edebiyatında ortaya çıkan ve 
"fenni edebiyat'' olarak bilinen türün izlerini sürüyor. Refık Halid, 
Alıdülhak Hdmid, Yahya Kemal, Ahmet Mithat, Celal Nuri gibi 
isiınierin kaleme aldıklan metinler çerçevesinde, bir Osmanlı bilim 
kurgusunun mümkiin olup olmadı!ıJ. sorusunu irdeliyor. 

Popüler kültürün gündelik hayatla ilişkisini başarıyla yansıtan, 
bilim kurgu meraklıları kadar edebiyatseverlerin de ilgisini çekecek, 
özgiin ve nitelikli bir kaynak. 

KA DiR YILDIRIM 
OSMANLI'DA iŞÇiLER l 1870- 19221 

ÇALIŞMA HAYATI, ÖRGÜTLER, GREVLER 
Araştırma İnceleme, 387 sayfa 

Osmanlı'da İşçiler (ı870-1922) 'Osmarılı proletaryası'nın 
kendi pratiklerine odaklanarak Osmanlı işçi sınıfı tarihinin 
yazımına yeni bir katkı sağlıyor. Yıldırım, önce Osmanlı 'da 

çalışma hayatının genel yapısını çiziyor, işçi 

örgütlenmelerine ve işçi hareketlerine bakıyor. Ardından 
çalışma hayatındaki yasal düzenlemeleri boykot, grev, iş 

bırakma gibi işçi direnişleri açısından kapsamlı bir şekilde 
inceleyerek kapsamlı bir Osmanlı işçi sınıfı resmi çıkarıyor. 

Alanındaki öncü araştırmaların hakkını veren, ele aldığı 
konuyu yeni katkılarla zenginleştiren, titiz bir araştırma. 

��l�tısım.com.tr ıletısım@ılctısım com. tr IJll vımt:..., !o(t>book wm/ıletısımbırıkım • twıtter com/ıl�tı�imyoyın o.�·.�� PUNT:> �- '"' ,.,,._.._,,, 
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I. DÜNYA SAVAŞI'NDA TEHCİR VE 

ALMANYA VE AVUSTURYA'YA 
. 

BAKlR IHRACI 
TAYLAN ESİI'{ 

Sava� döneminde " . . .  merkez-i u m u m i  ha iz olduğu öalahiyete iMinaden gü m ü� ve 

tunç madalyalar itaöını.  taövib ve inha etmi� . . .  muhteliu-ül-cinö 4 8 1 2  madalya . . .  " 

veri lmi�tir. Bütçedeki özde� ödenekiere bakılarak. dört öene boyunca üç tipten 

toplam yakla�ık 1 o. ooo madalya verildiği tahmin edilebi l ir. Bu d u ru mda, m adalya 

arz/ihtiyacın ın çok Ü6tü n de ve ü retim kapa6ite6i dü�ünü l d üğünde kritik bir miktar 

ola n bu bir ton bakı rın men�ei ve öevk a macı nedir? Bu tuhau öevkiyatın öa va� 

dönemindeki bakır akı�ı içindeki a n l a m  ve yeri nedir? Bu kıöa yazıda bu öorulara 

cevap arayacağız. 

Tunç madalyalar 

ket in ihtiyaçlarının artması nedeniyle 
. . .  imparatorluktan ihracı yasaklanan 
maddelerin . . .  bir listesi hazırlanmış; 
... Iiçindel her nev' ı filizat madeniinin 
de bulundugul mevadın Mütte­
fik Devletleri'ne ihracına Bakanlar 
Kurulu'nca müsaade edllebillecegil" 
kararlaştırılmıştır.' Hilal-i Ahmer'in 
I·HAI nişanları arasında bakır ve tunç 
imalatlar yer alır. ı9ı2 tarihli Madal­
ya Nizamnamesi'nin ilk maddesinde, 
"altın, gümüş ve tunçtan mamul . . .  üç 
derece Hilal-i Ahmer madalyası ihdas 
olunldugul" belirtilir.' Bakır, tuncun 
alaşımındaki en önemli metaldir. 

- (Celil Ender, 
Kuday Madalya 
ve Nifantan). 

Meclis-i Vükela (Bakanlar Kurulu), 
"Ticaret ve Ziraat Nezaretinin 6 Mart 
332 tarihiiii ... tezkiresilne istinaden! 
Viyana'da imal edilmekte olan Hılal-i 
Ahmer müzeyyenatının mevadd-ı 
ibtidaiyye l·hammaddel imalatında 
kullanılmak üzere bir ton bakırın Os­
manlı Hilal-i Ahmer Cemiyet! namına 
Viyana'ya ihrac(na izin verir.1 

Ancak yakından bakılırsa. bazı hu­
suslar dikkat çeker: 

ı. Cephane, gemi ve silah imalatında 
kullanılan stratejik bir tıammadde ol­
dugundan. savaş öncesinde "bakırın 
devlet izni olmaksızın dışarıya ihraç 
edilmesi yasaktı; ... ülke içerisinde 
bile bakırın sürümü devletin izni çer­
çevesinde gerçekleştirilmekte idi."' 
ı909'da ı265 ton olan ham' bakır 
üretimi, ı9ıo'da 560 tona düşmüş; 
ı9ı ı  yılında ıo4o ton ham,' 33 ton ba­
kır üretilebilmişti.' Muhtemelen ham 

bakır üretimi ı9ız'de 202,8 ı9ı3'te 87 
tona düşer. ı9ı4'te ise üretim olma­
mıştır veya rakam bilinmemektedir ' 
Savaş sırasında, ,üretim yapılıyorsa 
bile yıllık Bo tonun altına gerilemiş 
olsa gerektir; zira Diyarbakır, Ergani 
ve Palu'daki madenieri Ermeni usta­
lar işletiyordu.'" Tayin edilen Ermeni 
mutasarrınar literatürü takip edebi­
lecek kadar bakırdan anlıyordu." Er­
meni tehcirinden sonra Diyarbakır vi­
layetinde 30 bakır ustası kalmış; ı9ı5 
yazının sonlarında bölgeyi ziyaret 
edenler Ergani ocaklarının atıl kaldı­
gına şahit olmuş ve bakır üretimi sa­
vaş öncesi degerin %5'ine düşmüştü." 
ı9ı8 başında ise kalhaneler haraptı 
ve ı9ı7 Temmuzu'nda gelen Alman 
ekibi henüz üretime geçememişti.'' 
Hükümetin, ihracı daima denetim al­
tında tutulan ve tehcirden sonra üre­
timi duran bakırı, kritik bir dönemde 
"müzeyyenat" amaçlı tahsis ve ihracı 
ne anlama gelmektedir? 

34 
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Genel görünüşü itibariyle usulüne 
uygun bir formalitedir: ·savaş nede­
niyle ordunun ve dolayısıyla memle-

2 IlA açısından durum daha da karı­
şıkıır. Oncclikle, HA'nın savaş döne­
mindeki polilikası, fiyatları yükselt­
memek Için Iç piyasa tedarikçisi ol­
nıaınaktır. Cemiyet'in ı335 raporunda 



" ... piyasadan mal alarak [iyatları bir 
kat daha yükseltmek ve bu suretle 
halkın bir kısmına muavenet eder­
ken diger bir kısmının iaşesine tazyik 
etmenin yanlış telakki . .  ." edildigi 
belirtilir. Bu "telakki"nin dogal so­
nucu olarak HA. birçok malzemesini 
kendisi üretmiş: örnegin "aşhanenin 
... kazanları Avrupa'dan celb veya pi­
yasadan tedarik edilen bakır ve saç­
larla anbarda imal olunmuşlturl."" lç  
piyasada kıtlıgı çekilen, hatta kazan 
imalatı için · Avrupa'dan celb" edilen 

Bakır ihracı  tıadece HA 'nın talebine mahtıutı değildi. 

Meclitı- i Vükela kararları incelendiğin de, 1 9 1 4 - 1 8  yı l ları 

aratıında deği�ik kurumlar ve bazen de ltiiau Ülkeleri 

ihtiyacına bina en 2 .500-3 .  ooo ton bakı rı n. 1 2  tan etıi bir  

ton ve alt ında olmak üzere toplam 3 6  uarklı tıevkiyat i le  

Almanya i le  Avuöturya 'ya ihraç edildiği anla�ı lmaktadır. 

Bu. ü retimle  kıyatılandığında çok yüktıek bir m i ktard ır. 

bakır, neden "müzeyyenat" söz ko-
nusu oldugunda Avrupa'ya gönderil- kullanıldıgı düşünülürse, bir madal-
mektedir? ya için 20,4-23,8 gram bakır kullanı-

lır ki ihraç edilen miktarla ortalama 
J. "Müzeyyenat" ile kastedilen madal- 45.000 tunç madalya imal edilebilir. 
ya olsa gerektir. HA. ı330 yılına kadar 
Cemiyet' e "muavenet ve iyi hizmette 
bulunanlara verilmek üzre altın, gü­
müş ve tunç madalyaları Hazine-i 
Amire'de imal" ettiriyordu.'' ı332'de 
sipariş neden dogrudan Avusturya­
Macarlstan'a yönlendirilmiştir? 

HA madalyaları, belirli vesilelerle 
ve önemli hizmet sahiplerine özel 
olarak takdim ve hediye edilir: ni­
zamname geregı tunç madalyası 
olanların, gümüş ve altına ternsı 
için liyakat ve hizmet süreleri dikka­
te alınır: seçici davranılırdı.'8 Savaş 

48ı2 madalya . .  ."'' verilmiştir. Büt­
çedeki özdeş ödenekiere bakılarak, 
dört sene boyunca üç tipten toplam 
yaklaşık ıo.ooo madalya verildigi 
tahmin edilebilir."' Bu durumda. 
madalya arz/ihtiyacının çok üstün­
de ve üretim kapasitesi düşünüldü­
günde kritik bir miktar olan bu bir 
ton bakırın menşei ve sevk amacı 
nedir? Bu tuhaf sevkiyatın savaş 
dönemindeki bakır akışı içindeki 
anlam ve yeri nedir? Bu kısa yazıda 

4· HA' nın taltif amaçlı en çok tunç, döneminde " ... fiilen ve nakden mu- bu sorulara cevap arayacagız. 
gümüş ve altın madalya hediye eııigi 
bilinmektedir.'' Dönemin HA nişan­
ları içinde üç standart tip tunç ma­
dalya vardır. En büyük ikisinin agır­
lıgı 24-27 gramdır.'7 Standarı tuncun 
alaşımında ortalama %85·88 bakır 

avenet eden bir çok zevata merkez-i 
umumi haiz oldugu salahiyete isti­
naden gümüş ve tunç madalyalar 
itasını tasvib ve lnha etmiş . 333 
senesi ibtidasından 335 senesi Nisan 
nihayetine kadar muhtelif-ül-cins 

öncelikle. bakır ihracı sadece HA'nın 
talebine mahsus degildi. Meclis-i Vü­
kela kararları incelendiginde. ı9ı4-ı8 
yılları arasında degişik kurumlar ve 
bazen de ltilaf Ülkeleri ihtiyacına 

Osmanlı 
Döneminde 
Anadolu'da 
Işletilen Bakır 
Madenieri 
Harttas• ­
turuncu nokta 
lle gösterilenJer­
(Belli 6 
Kayaos:ıu, 
Anadoıu'da 

Tilrk BakırclLık 

Sanatının 

Gei(flmi). 

-

-
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Belr1ene!ıılen OsıJıarjı Bakır s...ı.yaıı (1914-1918) 
..... � Tonh ..,., C.nsi Mik1ar(hın) lhtıyaç tahtbl Gerekçe 
BEO OD324707 Attlık 1914 ....... ,. .... "' Alman Ofduıu 
BEO 43331324963 ŞubM 1915 Almanya .... 100 
BE0 43«lll254SS ....... ,. . ... 150 
BEO� Mart 1915 -.., . .... 2'5 
W3)1a; Ni .. n 1916 ........ .... 1 -·- l'nÜllyyenal 
MVlOI/26(1) .......,. .... 9l rı rı 
MVl01167rı Mart 1916 ........ .... 236 � -·> Aıtıo-Mtc ıaı.oı (1) 
MV lll2/'5 Mayıa 1916 Alm"'JI Bakır (1) 
MV 203110 .A,OutlOI 1916 Almanya Bakır ın Ask.n demiryobr& lemanı ... �arttı lokomotıf 
M\1203/U EyiO! 1916 Almtnyt Bakıt ID 
W203144 Almanyt Pınnç mahMu 1350 (oı1tlama) . 
W203/.U Almanyt M@rmı g6mleOı 45(0f1tli1MI) 
M\120311 19 Kisım 1916 Almanya Pırinç&bakır 0,1 mtkltpltf 
MV 205/26  Ekım 1916 ........ .... O,Dl5 Blurntnltl Blrtdetltr {Ştft<IC� ...... 
MV21l5131 Aralık 1916 Almanya .... "' HOktımetçe ı1ı.tıltn hususı tfltlmt edrr.ıt-ı mOietıamke 
"" ')IJlfYS Meyıt 1�17 ....... ,. Pinnç cıwiı "' Ttrttnt fibriktl4111 
MV')IJl/51 ........ .... 0,28 Mttba•ı BIMyt 
MV')IJl/5 Nlsll't 1917 Almanya .... 17,A Modolu ş.n..- Kumponyoto , _ _  
MV lOB/2(?)  Maytt 1?17 Almanya .... (?) Htlhlı lifaat �tbı "''"' 
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binaen ı.soo-J,ooo ıon bakırın, ı2 
tanesi bir ton ve alıında olmak üzere 
toplam 36 farklı sevkiyat ile Almanya 
ile Avusturya'ya ihraç edildi�i anla­
şılmaktadır (bkı. cetvel). Bu. üre­
timle kıyaslandıgında çok yüksek bir 
miktardır. 

Ihracat süreci ı9ı4'ün sonunda baş­
lamıştır. Dahiliye'den Sadaret'e 
gönderilen 30.ı2.ı9ı4 ıarihlı yazıda, 
"Almanya orduları levazım ve ihtiya­
catı için Almanya'ya sevk edecekle­
ri 40 bin kilo eski bakırlınl ... ihracı 
Iiçin! ... Memalik-i Osmani'den ihracı 
memnu olan mevaddan bazılarının 
!ed-el-icab dost ve bitaraf devletler 
memaliklne ihracına heyet-i vüke­
laca müsaade olunabilecegi muhar­
rcr bulunmuş olmakla keyfiyetin 
Meclis-i Vükela'da bittedkik ittihazı" 
istenir." 7.2.ı9ı5 tarihinde, aynı mik­
tarda bır artış veya ilave bir sevkiyat 
öngörülmüştür: • .. . gerek Dersaadet 
ve gerek Memalik-i Osmani'nin muh­
telif mahallerinde ıoobin kilo mikta­
rında hurda bakır . .  Almanya'ya irsal 
edilecegınden ... memurin-i mülkiye 
ve askeriye taraflarından duçar-ı 
müşkülat olmaması zımnında umumi 
bir ruhsalnamenin bittanzim taraf-ı 
sefareıe irsallil .. ." talep edilir." 
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Hurda bakır, daha dogrusu bakır 
eşya kime aitti? 27.2. ı9ı5 tarihinde 
Hariciye'den Sadareı'e gönderilen 
yazıda, bakır miktarı artmış: "Alman­
ya devleti tebasından Mösyö Maks 
Bahman tarafından yüz bin kilo hur­
da bakırın ve Mösyö Köri tarafından 
dahi bakırla mahlut elli ton hurda 
madenin lhracına müsaade buyu­
ruldugu ... !Almani sefaretlindenl 

vürud olan ... ıakrir-1 şifahlde 
Mösyö Bahman tarafından ihrac 
olunacak bakırdan otuz bin kilosu­
nun Edirne'de kırk bin kilosunun 
Tekfurdagı'nda ve mütebakısinin 
de Dersaadet'te bulundugu ve Mös· 
yö Köri tarafından lhrac olunacak 
hurda madcnin yirmi ıonunun(?) 
Dcrsaadet'te ve mütebaklslnln de 
!zmir, Gelibolu ve Edirne'de oldugu 
ve bunların karfesinin Dersaadet ve 
Bulgaristan tarikiyle . . .  sevk ve lhrac 
olunacagı bildiri lmiştir."" Istanbul 
civarındaki iki adet ve Çanakkale ci­
varındaki bazı küçük ocaklar hariç." 
ı9. yüzyılda Edırne, Tekirdag, lzmir 
ve Gelibolu'da ocak yoktu." Ayrıca 
ıso ton, savaş dönemi yıllık imalat 
kapasitesinin üzerinde bir dcgcrdır 

Anılan bölgelerin ı9ı5 öncesinde 
ortak bir kaderi vardı. Istanbul bir 

yana bırakılırsa, bu bölgelerin tümü 
ı9ı4'ün ilk yarısında Rumların teh­
cir edildigi bölgelerdir. " i lk  olarak 
Trakya'da ... ı9ı4 Mart ayının sonun­
da küçük boyutlarda başlayan Rum 
göçü, sonraki aylarda yaygınlaştı. 
Trakya'da Haziran ayının başlarında 
durma noktasına gelen Rum göçü 
daha sonra Batı Anadolu'da ... bir 
süre sonra Gelibolu yarımadasında 
... Haziran ayının ilk günlerinde ... 
Çeşme, Ayvalık. daha sonra Aydın, 
Nazilli, 'Daıça, Bergama'da görül­
meye başladı." .. "Bir yıl içinde Edir­
ne YIIayerinden 56.ı9ı Rum Osmanlı 
sınırlarının dışına göç etmişti . ... Yu-
nanistan ... kayıtlarına göre, ... !zmir 
Sancagı'ndan adalara giden Rumların 
sayısı 98.552'ydi. ... Yunanistan'dan 

verilen bir notada Trakya ve 
Anadolu'dan göç eden Rumların ıJO 
bin oldugu ileri sürülmekteydi."" 

Karar ani olarak alındı: tehcir baskı 
ve şiddetle yürütüldü. Bu nedenle. 

.. Rum göçmenler ... taşınır ve ıa-
şınmaz mallarını ... degerinin çok 
altında elden çıkarmak zorunda ka­
lıyordu · Geride kalan mallar. henüz 
ıalan edllmedıyse. belirlenmeye 
çalışıl ıyordu "Temmuz ve Agusıos 
oylnrı boyunca lıtıhaıçı hükümet 



. . .  göç eden Rum nüfusu lilel . . .  ge­
ride bıraktıkları topraklar, üretim 
araçları, taşınır ve ıaşınmaz malla­
rın envanterilnil çıkartır.-•• Bundan 
sonra ikı yöntem izleniyordu: Satış" 
veya muhacirler için muhafaza." 
Bakır eşya konusunda ilk yol tercih 
edılmiş ve toplanmasına ıehcir son­
rasında başlanmış olsa gerektir. 

ristan Harbıye Ncıarcıince mübayaa 
edilmiş olub Haydarpaşaya vürud 
etmiş olan 245 ıon bakırın ihracına 
müsaade olunması Avusturya sefa­
relinden iltimas edildigi lbildirilmek­
ıeykenl .... 245 ıon Ergani bakınini 
. . .  emir ve ızbar buyuruldu�u üzere 
Almanya hükümeti namına(?) ve şü­
rekasına füruhı edilmış l·satılmışl ve 

ile yapılmıştı. Halbuki bu bakırlar 
birtakım eşhasa verilerek sevk edil­
miş . ... Güya o bakır ıencerelerle ıop 
ısaga edilecek l·dökülecekl demiş­
ler'" diye irdeledi�inde, Nesimi ne 
kendisinin ne de Meclis-i Yükefa'nın 
haberi olmadıgını söyler; Mustafa 
Şeref ise örtük olarak onaylar." "Er­
gani" bakın, Suriye'deki evierden mi 

mezkur bakırların ahiren Schcnker toplanmıştı? 
Bakır sevki Man 1915'te devam et­
miştir: Hariciye'den Sadaret'e "Avus­
turya Sefareti'nden . . .  Avusturya 
Macaristan Harbiye Nczareti'ndekl 
mübayaat komisyonunca iştira edil­
miş ve elyevm Haydarpaşa'da bu­
lunan Ergani madeninden çıkarılan 
245 ton bakırın ihtiyacat-ı askeriye 
için vaz-ı yed edilmekten istisnası 

kumpanyası vasıtasıyla Beriine sevk 
olundugıı ... anlaşılmış olub bundan 
başka Avusturya Macaristan Harbi­
ye Nezareıı namına füruht edilmiş 
bakır bulunmadıgı ve hiçbir taraftan 
böyle bir işar vuku bulmadı�ı Maa­
din Müdüriyeı-l Umumisinden ifade 
kılınmlıştırl"" 

hakkında Schenker kumpanyasına I lginç olan. yukarıdaki veriler ışıgın-
cihet-i askeriyeden vesika itası ve da, 250 ton ve sonraki sevkiyatın da 
mezkur bakırın ihracına mürnanaat 
olunmaması için dnhi memurin-ı res­
mlyeye tebligat-ı lazıme ifası illimas 
olunldugul" yazılır.'' 

Ticaret ve Ziraat Nezareti'nden 
Sadareı'e bir gün sonra (26.J.•9•5l 
cevaben yazılan yazıda, söz konusu 
bakırın Avusturya degil, Almanya ta-

imparatorlugun savaş dönemindeki 
üretim kapasıtesinin çok üzerinde 
olmasıdır. "Ergani" bakırının men­
şei nedir? Aslında bir ipucu vardır: 
Ticaret ve Ziraat Nazırı Ahmed Ne­
simi ve halefi Mustafa Şeref Bey'in 
Divan-ı Harb'deki sorgusu sırasında, 
Kudüs mebusu "Ragıb Neşaşibi Bey 
... Surıyc'de birçok evlerdekı bakır 

Başka izleri HA'nın "tarım"" yaptı­
gı yerlerde buluyoruz: Adapazarı­
Firuzlu (Ferizli), savaşın arifesinde, 
içinde Notre-Dame'a ilhaf edilmiş bir 
kilisesi ve okulu olan 872 nüfuslu bir 
Ermeni köyü idi." Tam olarak ne za­
man tehcir edildiklerini bi lmiyoruz. 
HA raporlarına göre, • . .. ı)) ı senesin­
de Ziraat Nezaretiyle hükümet-i 
mahallinin irae ettigi l·gösıerdigil 
arazide ziraata karar verilerek ilk 
sene Firuzlu ve Kürdiye(?)ı6 civarın­
da ceman 8oo-ıooo dönüm araziye 
patates, mısır sebze zer ettiler ... 
Buralardaikil vasi miktarda mısır, pa­
tates ve kısmen bugday, arpa, yulaf 
... hasılatı ... Istanbul ... aşhane muı-
bahlarına verilmiştir."" 

rafından alındıgı iddia edilir: "Ergani tencereler cebrı bir tarzda ıoplattı- Savaş sonunda ahalinin muhtemelen 
madenden ıhraç ve Avusturya Maca- rılmıştı ve guya bu, hükümetin emri ancak bir kısmı dönebi Imiş, nasıl bir 

Sa.rkis Çulcuyan, 
Diyarbakır'da 
bir balur 
atölyesı sahibi, 
yaklaşık ıgoo. 
Con6ıACGfıon anel 
Dt'ın.ıctıon; Tht 
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tarım yapılmışsa, köyü perişan hal- lıgında muhtemelen kayıp olan bazı 
de bulmuş ve hukuka başvurmuştur: ev eşyası ve tarım aletlerinin tazmini 
"Hilal-i Ahmer ... ile Firuziu karyesi için ayrı bir makbuz imzalamıştır: 
ahalist beyninde müneakid ı9 Ha- •... cedveideki eşyanın kendisine 
ziran ı9ı9 tarihli ibra ve mukavele cedvelde muharrer olan fiyatlar ile 
senedinin birinci maddesinin fıkra-ı satılmasına ısrar eyiemiş olmasına 
ahiresi mucibince tanzim i iktiza eden binaen mezkur eşya ... bilmüzakere 
kısmen harab ve kısmen münhedim kendisine bayi ve ... teslim edilmiş-
hane, samanlık ve çit ve koyun ve tir.". Kayıp olan eşyanın arasında 

naklı 4.ooo tonluk üretim yapıyor 
ancak ihtiyacının %9o'ını Ispanya, 
Şili ve Arjantin'den alıyordu." Al­
manya ise. demir haricindeki bütün 
metaileri ithal etmek zorundaydı." 
Kendi üretimi olmasına ragmen," 
bakır ihtiyacının %9o'ı ABD'den 
geliyordu." ı9ı4'te dünyadaki ba­
kırın %6o'ı ABD'de üretiliyor: ABD, 

ABD. Al manya 'ya ambargo uygularken Avrupa 'daki Almanya 'n ı n  tedarikçiM 

taratMz ü lkelere ihracatı n ı  da 6 t nırlan d ı rdl .  Amba rgo ve dotaylı ba6kı wnucu 

Almanya 'n ın  i thalatı ve bu arada bakı r  ih tiyacı had öath aya çıktı ve ü lke içi  

6toku n geri dönü�ümüne ba�vuruldu. Alman uzm a n la rı n  E:rgani  madenieri ne 

1 9 1 7  Tem m uzu 'nda gel me6in in, terklga6p edilen 06manl ı  6toku n u n  tüken me6i ve 

abl uka/ambargo kar�ıöLnda wn çare olduğu dü�ünüleb i lir. 

1914-ı8 Bakır 
Ihraç Cetveli. 

hayvanları mutasarrıflarının esame­
siyle mevki ve hal-i hazırlarını mü­
şir cedvel"e göre, içlerinde mekteb 
de olan 34 kalem bina (hane, dam, 
samanlık. dükkan. kahve. mektep) 
hasarlı, harap veya ço�u da "tama­
men münhedim" durumdadır." Soo 
nüfusu barındıran köydeki binaların 
önemli bir kısmından ve kiliseden 
bahis yoktur. 

Mütareke'den sonra HA'ya dava 
açanlar arasında bulunan "köyün en 
sahib-i nüfuz sekanininden· Ohan­
nes Papazyan Efendi, 6oo lira karşı-
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ziraat aletlerinin yanı sıra, demir 
ve bakırdan ev eşyaları da vardı."' 
Bunlar ihraç edilmek üzere mi top­
lanmıştı? ı9ı5 ertesindeki sevkiyatın 
Suriye'deki evierden zorla toplanan 
veya belki Firuılu'da oldu�u gibi. Er­
meni emval-i metrukesi oldu�u tah­
min edilebilir. Eşyanın nasıl toplan­
dı�ı. eritildi�i" vs. bilinmtyor. 

Imparatorlukta önemli bir "arı un­
suru· olan bakır. talep tarafında, 
Almanya ve Avusturya'da ne ölçüde 
önemliydi? Savaş öncesinde Avus­
turya, %isi hurda/geri dönüşüm kay-

finans çevrelerinin yönettigi Güney 
Amerika rezervleri de dahil toplam ın 
%7o'ini denetliyordu." 

Müttefiklerin ticaret filoları, ltılaf 
güçlerininkine zaten çok agır bası­
yordu. Ithalatı ihracatını aşan" Al­
manya, denizaşırı ticaretinin %6o'ını 
Alman bandıralı gemilerle yapıyor­
du. ı9ı4 Temmuıu'nun sonunda. Al­
man ticarı filosunun %6o'ı tarafsız 
ve Müttefik limanlarda mahsur kal­
dı. Ingiltere'nin 4 Agustos'ta savaşa 
girmesiyle Baltık haricinde Alman 
uluslararası deniz ticareti bitti '' 
Savaşın ilk ıo ayında, savaş öncesi 
dönemine ait uluslararası ticareti 
yasaklı mallar ve ganimete el koyma 
hukuku uygulanarak Alman taşımacı­
lıgına darbe vurulmuş: .. henüz Aralık 
ı9ı4'te Almanya'nın ABD'den ithalatı 
ı9ı3 degerinin :tisine, toplamı ise 
ı9ı7'de aynı yılın %ı4'üne düşmüştü ... 
ı9ı4 Aralıgı'nda Ingiltere'nin Alman 
sınırındakı tarafsıılarla yapııgı an­
laşmalar sonucu oluşan ticareti kı­
sıtl ı/yasaklı mallar listesinde bakır 
da yer al ıyordu." Müttefik devriye­
leri. ı9ı5'tc New York'tan Bergen ve 
Götcborg'a külçe/çubuk bakır taşı­
yan ABD, Norveç ve lsveç bandıra­
lı yOk/yolcu gemilerini durdurur:'' 
yılkierin kota sınırını aşıp aşmadı­
gını ıncelcrdi. � Böylece hem h il af 
devletlerının hem de onlara ihracat 



yapan tarafsız ülkelerin deniz, hat­
ta Mütıefiklerle tarafsız devletler 
arasında yapılan ikili anlaşmalarla 
kara ticareti üzerinde a�ır bir ablu­
ka oluşmuştu. 7.J.ı9ı5'te Müttefikler, 
Irilaf devletlerinin limaniarına giren 
ve çıkan her türlü sevkiyatı kesrnek 
istediklerini ilan edip ikili anlaşma 
koşullarını sıkılaştırmak için taraf­
sızlarla tekrar masaya oturdular. 
Böylece Almanya'nın tedarikçilerin­
den !sviçre Nisan ı9 ı5'te, Norveç ise 
ı9ı6'da Almanya'ya bakır ihracatını 
sınırladılar. 

Portekiz Mart ı9ı6'da Müttefikler 
tarafında savaşa girdi ve limanla­
rındaki 270.000 gros tonluk (ı9ı4 
toplamının %9'u) Alman gemisine 
el koydu." Bunun üzerine Almanya, 
büyük ama silahsız denizaltılarla 
ABD'den bakır nakletme yoluna bile 

Son aşamada. Alman denizaltı saldı­
rıları sonucu ABD, Şubat ıgıide sava­
şa girdi ve Temmuz ı9ı7'de ambargo 
başladı. ABD, Almanya'ya ambargo 
uygularken Avrupa'daki Almanya'nın 
ıedarikçisi tarafsız ulkelere ihra­
catını da sınırlandırdı. Ambargo ve 
dalaylı baskı sonucu Almanya'nın it­
halatı ve bu arada bakır Ihtiyacı had 
safhaya çıktı"' ve ülke içi stoku n geri 
dönüşümüne başvuruldu. '' Alman 
uzmanların Erganl madenierine ı9ı7 
Temmuzu'nda gelmesinin. terk/gasp 
edilen Osmanlı stokunun tükenmesi 
ve abluka/ambargo karşısında son 
çare oldugu düşünülebilir. 

Avusturya ise abluka sonucu itha­
lat durunca Ihtiyacını Almanya ve 
Türkiye'den hurda olarak almaya 
çalışmıştır. Ancak miktar yetersiz 
kalmış olacak ki ülke Içi bakır aske-

Son olarak irdelenmesi gereken, ba­
kır sevkiyatının miktar ve gerekçe­
leridir. Belgelerde. sevkiyattan bir 
tanesi açıkça "Alman ordu ihtiyacı" 
olarak tanımlanırken, bazılarında 
gerekçe gösıerilmemiş, birço�un­
da da ülke içindeki ihtiyaç sahibi 
müessese açıkça belirtilmiştir. Mil­
essesenin belirtildi�i kararlarda. 
büyük miktarlı partilerin yanında 
çok önemsiz kalan bir ve bir tonun 
altında ı2 sevkiyat yer alır. Burada 
ilk olasılık, savaşın ilerleyen zaman· 
larında bakırın çok daha hayati bir 
rol almasıdır; ancak bu. sevkiyatın 
neden toptan yapılmadıgını açıkla­
maz. Ikinci bir olasılık, gönderıcı ve 
alıcı kuruluşların mal ve hesapları­
nın ayrı tutulmuş olmasıdır; yine de 
sevkiyatın toplu olması. kuruluşlar 
arası mahsup ve bölüşümü engelle­
mezdi. Son bir olasılık ise, düşük to-

Son bir  ola6ı l ık i6e. dü�ük tonajlı 6evkiyatın bakıra karı�tırı labilen. bakırd a n  daha 

değerli ve d ü�ük m i ktarlarda 6evk edilen ba�ka bir  madde olma6ıdır. Bu �üphenin 

nedeni .  özel l ikl.e HA 6evkiyatın ı n  gümrükten muat olma6ıdır. Bunun yazıl ı  b ir  

kural  o lup olmadığı b i l inmem ektedir ancak HA. a n la�ı ldığı kada rıyla, ord u n u n  

ayrıcal ık ve m u abiyetlerinden  yara rlanmaktadır. 

başvurdu '' Ani beliren ihtiyaç karşı­
sında Almanya'ya giden Türk ticaret 
misyonlarının iade-i ziyaretinde, 1916 
yazında lsıanbul'a Alman işadamları 
doluştu." Hükümet ise Istanbul'daki 
Alman Merkezi Mübayaa Şirketi'nin 
tekeline karşı zı.g. ı9ı6'da Ihracat 
Komisyonu'nu kurdu ve ihracat iznini 
vesikaya bagladı."' Bakır sevkiyatı da 
tam bu dönemde. ı9ı6'da zirveye çık­
mıştı ki bu dönem Ermeni tehcirinin 
ertesidir (bkz. ekli grafik). Böylece, 
"büyük-ölçekli Osmanlı ihracatının 
başladıgı· 19ı6'nın başından savaşın 
sonuna kadar Almanya'ya 300 mil­
yon marklık hammadde (yün. pamuk, 
cevher, yag, tahıl ve deri) ihraç edil­
di; sadece 1916·ıide ıı.ooo ton cev­
her gönderildi" ve tüm savaş süre­
since hammadde karşılıgı 6ı6 milyon 
marklık savaş teçhizatı saglandı." 
Terk/gasp edilen bakır, savaşın rı­
nansmanında kullanılmıştır." 

ri yetkililer gözetiminde müsadere 
edilmeye başlanmıştır. Her türlü 
stok, kullanılmayan fabrika teçhi­
zatı da dahil hükümete bildirilmek 
zorundadır. Milli bir seferberlik ile 
binalardan. gemilerden. demiryol­
larından, rafinerilerden, vs. hurda 
toplanmaya başladı. ı9ı6'da ise sıra 
bakır çaıılara. paratonerlere ve ev 
eşyasına gelir. 19ı6'da geri dönü· 
şümün toplam üretim içindeki payı 
%8o'e ulaştı. ı9ı7'de kapı, pencere 
ve mobilyalara el konulmaya başlan­
dı. Bunlara kilise çanları da eklendi. 
19ı8'e gelindiginde. hedeflenen sivil 
stok, pirinç kapı tokmakları ve ma­
gaza vitrinleridir. Buna ragmen tüm 
savaş boyunca milsadere edilen ülke 
içi sivil stok so.ooo ıondu (toplam ın 
% ıo'u)'' Kalanı hurda olarak ithal 
edilmiş olmalıdır. Fıruzlu mektep bi­
nası da benzer bir nedenle mi "mün­
hedim" durumdaydı? 

najlı sevkiyatın bakıra karıştırılabi­
len, bakırdan daha degeri i ve düşük 
miktarlarda sevk edilen başka bir 
madde olmasıdır. Bu şüphenin nede­
ni özellikle HA sevkiyatının gümrük· 
ten muaf olmasıdır. Bunun yazılı bir 
kural olup olmadıgı bilinmemektedir 
ancak HA, anlaşıldı�ı kadarıyla, or­
dunun ayrıcalık ve muafiyetlerinden 
yararlanmaktadır. '1 

Açıklanamayan bu son husus bir 
yana. Almanya ve Avusturya'daki 
hammadde kıılıgının imparatorluga 
yansımaması beklenemezdi. Bakırın 
talep ucunda Müttefik ablukasının 
zora sokıugu Irilaf savaş sanayinin 
ihtiyacı. arz ucunda ise Irilaf ülkele­
rindeki gönüllü/zorla toplanan veya 
emval·i metruke hane eşyası vardı. 
Osmanlı hükümeti ve muhtemelen 
Hilal-i Ahmer, arz-talep arasında akı· 
şı saglayan kanallarındandı. 

-

-
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DiPNOTlAR 
BOA MVıoıhs 

ROA.MV.ı95/6ı"r dayan;ırak fılı7. Çolak, ll. 
Me�nıt/yef'ten Cumlıımyı>t"e Batı Anadolu'da 
Orı.•tlm ve Dı� ncaret (ı908 ıg!lj). doktor.ı ıczl, 
g Eylül Üniversite-si. lzmlr, 200<;. s. ı72-ı;. 

Celil Ender, Kızıtay Madal,)a ve Nl�aıııarı. 

Kııılay, lstanbul, 2oıı. s. b4: Zuhal özaydın. 
O� man/ı Hılal·i Ahmer Cemiye/i Salnam eM. 
yiiksdc. lısans tezi, Istanbul Üniversitesi, Sa)llık 
Bı lımlerı [nsthusu, lstıınbul, 1987, s. ıR7. 

Fahreııın Tıılıık, "XIX. Yu�ılın Ortıılıırında 
Osman h Madcn Yataklar(, Bl'llr.ten, �yı 
229. TIK, Ankara. 199711. s 701 r8. s 711 ı: 
Fahrettin Tızlak, 06monll D�rıcm/nde k"eban 

rrsani.Yllre61nde Madenclllk (ıns-ı8,ı:.o). 

TTK. Ankara. 1997b. s. ı6ı·ı. Bir iddiaya göre. 
her yıl 4U0·5UO ton bakır ln�ılıere·ye satılır 
(Kaum Karabekır, Bınncı Cıhan 1/arbırıı Na�ıl 

ldaff' Ctrıit? l'i/13, Emre, lsıanbul, ı994, �-
Jı): "lbununl;ıl bcr;ıbcr mah;ılll ihııy;ıç için 
lnı:iltere'den levha hallnde lıoo-100 ıon kadari 
bakır Ithal edıllrdl." (Vedat Eldem. 06maıılı 
lmparaıorhı§ıı"rıun lkl/6adi Şarıları Hakimıda 

Bır Teı.l::ık, TIK, Ankara, ı<J943. s. o;ı). 1.500 ton 
�vaşiim:esııçın ilbatıılı bır ıhraciltrakamıdır 
(Hugo Groıhc. Turlr/M'h Mfl'n und �cini' 

1VIrt6cha�t.ıwerte, HC'ndiehcls TC'lcgraph. 
Frankfurt. l910, s tıı;) 

Ort'tlm sorecindt'" kuyul;ırdançık.ırılan 
bakır cevheri ... taş ve ıopra�ından ayıklanır 
ve bundan sonra taşd�irmenlerdeögütülerek 
toz halıne s,etınlır ... üç s,ün boyunca lfınnlarda 
yilkıhrl. Bunun sonucunda ... kukürt lıır 
ölçude ayrı�rak altıar.rimışcevherbırıklr." 
Bu enyık iki kez daha fırınlamnca ham ha kır 
oluşmaktaydı Tokııı kalhanesınde (ıasfıyeftrını) 
sanaşıırılarak"lstanbul'a ulaşıırılan bakır ılk 
olarak Darphane'ye teslim edilir ve oradan 
�rekli yerlere ıahsısatyapıhrdı" (Tıılak(b),s. 
ıo7·8, ı6ı). 

Yıllık miktarlardaki dalgalıınınayı Karabekır 
açıklar: ıl)lı8-ıı yıllannda depolanan bakır 
1911'de topt;ın eritllmış: aynı yıl Tokaı 
kalhanesının "tatil edilmesi emri verilmiş" 
ve Avrupa'dan düşük kalite bakır alınmaya 
başlanmışıır (s.]ı). Ergani. lthal l:lakırlarekabet 
edememiş ve ureılm düşmüş olsa gerektir. 
ı889 tıırıhlı bır rapora �;öre gerıleme daha önce 
başlamış; 19. yuıyılda 2JO Oian Dıyarbakır'dakı 
dOkkansayısı ıo'a, yılhk işlenen bakırmıktarı 
6o·70'dcn ı6 tona, Hıristiyan J.ilnaatkar s;ıyısı 
boo'den ıoo'e düşmOştOr (Charles /ss.ıwı, 
Tht rconomıc Hl�ıory ot Turkty ıSoo-ı9ı�. 
Uni�ersıty ofChieııgo Pre-ss, Chica�. ıqBo. s. 
.ıos). 
Gündüz ÖkçOn. "XX. YOzyıl Başlarında Osmanlı 
Maderı Urttıminde TOrk. Azınlık ve Yabancı 
Payları", Prot, Dr. Yauuı Abadarı·a Amıagarı. 
AO SBF Yayınları, Ankara, 1969 ıçınde s. 8o.ı-95. 
� 8�6-s;s. Elılem'ın vcrllrri ılaha ıyımserılır: 
• .  millı hucluılar ıçrnde ortal,ıma ılOQve 
ıstird.ıı olun;ın bolgeleric birlikte 2500 ıon 
olan bakırısıihsali, Mütareke'den sonra ıoo 
ton elvanna dUşınüş oluyordu.· (Vedat Eldem, 
lfu.rp ue MüıarebJıllarında O�manft 
lmparaıvr1u9u"nun Cl:onomı<1ı, TTX. Ankara, 
199�b. s. ı79) ı9ı3 urf'tımi rRR tondur (TC 
B.ışvck..ılct Umum Mlldfirlü�il. IMotiMfkJiıllıgı 
lll Cilt. Ankara. ı9ıo. s ı90). 

Eldem (;ı), 1911 ve ı9ı2 Için 1000 ton rakamını 
verir 

l:]!ot GriMtll Mtars, Modem furktJ. The 
Macmlllan Company. New York. 1()24- s. 12<;. 
Toprak kayıplarının üretim düşüşüne küçük bır 
etkısı olsa. �erekıır: • ... hakır rııaderıı ocaklarııııo 
t:Ro'ı Anadolu'da yer almakta ıdı." (Tızlak (a), s. 
7•ıl 

ıo 19ıR Ocak ayında böiJeye gıden Karabf'kır, 
Gümllşhanc kökenli Rum usıa neslinden SÖ7 
('{ler (s JO) Rum ustal:ır Keban-Erganı'ye 
muhtemelen ıB. yüzyılda gönderllmlştf (lızlak 
(b), s. tj). Ancak 19ıB"de Ergani ocaklarında 
sııdeı.:e Aimanmühendıs veTi:irk ıŞ\.ılervıırdır. 

ı6-17.yil.zyılda "ustab.ışılar gcncllikle zımmi 
reayadan oluyorlardı · (Tızlak (b) s 11ı. ıSq) 
Bırgüıellik rne1:aıı olarakhalk arasında da 
kullımılan "Tokat bakırı", ününü, Ergam"tlekı 
tenöru yuksckm;ıdcn lle Diyarbakır veTnkaılı 
Hırıstıyan ustııl;ırın tccriibcslnc borçluydu 

Kar.ıbC'klr. Mihr;ın Hcndfyl ömck verır (s. 12J. 

ız U ü Üngör li M Pol.ıtcl, ron�t.ıeatlon and 

VeMrul'tlon: 1hej!aıın.ıı "furı.:Seizurr oı 

Annenlan f'ropert;y, Conıinuum. Londra. zoıı, s. 
ıs;o. Karal>ekir, ocaklarda işı bil{'ll hiçbir Osmanlı 
reba�ı olmadıgından şıtiyet ed�. Alman ekıbt! 
sormak7.0runda kaldıgı sorulara guvf'nılır 
yanıtlar alamaz ve "teknoloji casuslugu· yapmak 
zorunda kalır (s. n) 

11 Almanlar Erganl'yl lşletemeden savas sona erer 
(Eldem (b).S. I78). 

14 1919-1335 6tııe&ınde müntakid IICiima tdtrıl 
/lı/al-1 Ahmf'r Al�ciı.�-ı UmumıM 1/eyeı-1 

Muhtercmt'�inc ıakdım edılen 1330-133{ 

6eıtelcrine ald Mcrlııez ı Um um/ Raponı 

Istanbul, ını;. (bundan sonra HA 1335), s 40 
Kası{'dılen levha bakır mıdır? 

ıs BOA.BEO 4108/jOBo]b Ozetlnden. 

16 Bkz. örn� n BOA.I.DUIT 73lt7 ve 71/BB. 

17 Ender. s. 74- 7C!. Bs. 

ıB Nitek.im ı917Ytı:zı ilat919 $ubatı arasında 
lskandınavya ve Rusya'da "üsera murahtıası" 
olarak bulunan Yusuf Ak�-ura, Osmanlı esırlerine 
ke�intlsi7. y;ırdım göndl'rcn Iskandmav Kı7.ı!haç 
görevlllerin taltın ıçın. lstanbul'da.n y;ınına 
sade-ce] gümüş ve4 bronz madalyaaldı�ını, 
bazısını sunmak istese de dönüşünde tümünü 
ıade eıııgıni ıftıharla anlııtır. (S. K. Ak:güıt ve M. 
Ulugwkın, AkruraoSiuJu�ut. Turkıye Kıı.ılay 
Dcmc-gı. Ank.ırJ. ı()()(). s. tlı-2) 

ı9 HA ıJJS, S S7 

HA 1335 ekindeki listede, ını 4 süresınce 
m;ıdalya Imalatı Için her sene 4000 lira tahsıs.ıt 
yapıldıg1 görülür. 

2ı BOA.BEO 4H01l24707. 

u BOA.BEO 4Hll)l49Ôl 

21 BOA.BEO 4l�OIU'>480. 
24 O Belli. 1. G. Kayaof:!u. Anadolu'da Tart 

Bakırcılık Saııorırıın Gtlı�lmi. Sandoı KCıhOr, 

Istanbul, ı99J,S. 4'), )8-g. 

25 Tızlak (a)'dakı lısteden (ı Ergani 2 Trabzon J 
Gumuşhııne4 Erganı-Huşın sJ6Palu·lıce7/8 
Sıvas·Erbaa 9 Sarıyar ıo Bogaıiçi Yurtıs (7) ı ı 
Bosna-KOnlre ıı Yanya-Tırhala 11 Pravlşıc ı4 
Rumelikava�ı) 9 ve 14 no. lu ocaklar Istanbul 
çevresind{'dir (S.71Zl. 

ı6 H. Taner Kenm�lu, ltııhaı-Ttrakki lll' Rumlar 
I!J08-ı-'· Libra, lsıanbul, 2009, S. J72, 376, 
401, �04 "ITrakya'rlakrl Rum gOçU ıgr4'ün ilk 
çeyre!indeivme kıııanır; ... Mart ayındaTrakya 
Rumlannın göçlerinde aı.alma gorulurken, Egr 
bOigeslnd<'ki Rumlarak.ırşısaldırılıır;ırtmaya 
başlar.· (fuaı Dündar. Modem Tılrkl.)'e'n/n 

Şı�re6ı. Iletişim. Istanbul, ıooB, s. 195-6l. 

ı7 Kerimo!llu. s. ]7Z. 47]·4· Edirne'den göç eden 
Rumiann sayısı en aı 20.000, bmır ve Foça"d<ı 
ise IS.O ooo civarındadır (Dtindar, s. 210, uo) 

28 Krrımoglu, s 1B�, 42� 

29 ı47.19ı4 tarihmdc D.:ıhıhye Nezarctı"ndr.rı Aydın 
Vtlayeti'nc gönderilen bir şlfrcde. h.ıyvanların 
digtr eşyalarglbl gOvenlllryollıırla satılm:ı.sı 
isıenmekıeydl .... Aydıtı Vllayeıi yayımladıgı 
ılıınla Bergamıı'dan göç etmış ve Rumlardan 
kalan r.Şyilnın 6 Terıımut'da JI'IU7.ayede yııluyla 

satışını duyıırmuşltul (Jgc .. s 425. �69) 

]O " MOslfım;ın göçmenlerı Rum köylcrıne 
yerll'Ştirmeyl planlayıın Osmanlı hGkometı, 
Rumlar ıarafından bırak.tlan mal!arınmuhac/rler 
tarafından kullanılmasını lstıyor ve ... başka 
kışıler ıarafından el konulmasını Onlemeye 
ç.ılışıyordu " {agr., s. -16R). 

ıı BOA BEO 4346fııs893· 

)2 BOA.REO 4HRip6o�ı. 

ll "Şeref Rcy, ' bunlar ıhraçedılmışıse herhalde 
Meclis-I Vükelııl'ml müsa;ıde cdilmiştır' 
demiştır · (Osman Selim Kocahanoglu, ltı/hpt 
ue Terakkı "nrn Sorsutanma6r tlt'Jarsııarımaoı, 

T<'mcl, Istanbul, ı99R, 5 zı9, 4ı3"4) 

3� ınz lilrıhli Mukellefıyet-ı Zırıııyyf' Kanun-ı 
Muvakk,m uyarınc,ı. MOd,1faa 1 Mllhyc, 
Oonanmıı. Hilııl-1 Ahmer gibi mcnarr ı umumiyc 
münhadlm moessesat ve her nevi ımılyazll ve 
lmtiyazsız cemlyet ve şlrket'zlraaı yapmakla 
yükümlü ıuıulmuştu {Metinler için bl:ı. 
Güntlilz Okçün. Tarımda Çalı�ma ve Ckrne 
JukiJmhılü�u. Br.lseler 1!11-'-'!l:n. AO SBF 
Yayınları, Ankara, 1983. http://kıtaplar.ankara. 
edu ır/dosyal;ır/pdf/us.pdf) 

35 R K Kevorkian G P.R. PııboudJıan, l.e� 
Amıenlcrı.ı Da nd ı "Cmptre Onoman A la Vei/11' 

du Gtnoclde. ARHIS, Pıırıs. 1992. s ı19 

36 •7Kıınl0 (Geyve Re/pınarı) {Scv;ın Nişanyan, 
Adııtı Unutan OtiCe, Everesı. Istanbul, 2010, s 
ı68). 

17 HA '33S. s SH 
]tl KızılayArsıvı ıooo/ı;-ı 

19 Kmlay Arşiv! rooo/; 4 

40 "Pır1nç cunıfu" ifadi'Si, toplan;ın metalin 
erltildıgını ml gösıermcktcdır? 

�� M Klinglm.ılr, "Urbiln Mıning In Times of Severe 
Raw M;ıtı>rıal Shortagc, Coppt'r M;ın;ıgcmcnı 
ın Wocld War ı Austria'. )ounıaı ol lnduMria/ 

ı:calo.sy, Vol. 14, No. 4. ıoıo, s. b00-679. 

42 W Hubaısch, Germaııy and The Centrat 

l'ower6 in rlıe World War 191-'·18, Uni of 
Kansas. Lawrettre. 1963, s. Bo. 

4l B.R. Mitchell. lrıttmatıonal Hl6torlcal 
Sıaıi61ıt6: Curopt '750-•993. Macm!llan 
Re/erence Lttl, londra, t99B, s. 444'tenAirnan 
uretımınin bır mılyorı ton cıvıırında oldugu 
anlaşılmaktadır Ancak ARD'nın bı le 191�-8 
orıalam;ısı 827.500 tondıır (B R Mitchell. 
ıntematıonal Hısıorıc.11 Staılstlcs· The Arnericas 
ı-r;o·ı9()J, Macmıllan Reference Ltd, Londra. 
ıql)8. s. nj) Rakamlarda veya yorumumda bir 
hata olsa. gerek. 

44 Hubatsch. s. Bo. 

4S A.C. Beli, A Hidlory ot Tht H/ocl:ade Ol 
Gennarı..y, Her Majesty's Stationary Offlce, ı'}{ıı, 
5.46. 

46 C. P. Vincem, The Polıııc� o� Hunger: The Allled 
Blorkade ot Gennany. J91S·t!). Ohıo Uni. Press. 
Ohıo, ı91Js. s. 4u. 

47 Vırn::ent. S.J6. 

48 Hubdtsch, s. 78. 

49 Vincenı, s. 19-

ı;o Beli. s. 74S·6: Vtncent. s �o 

51 ABD; s. ıl:lı; Norvcç: s. ııb. ı6o. ıSo. 272, 291. 527: 
lsveç; s. ıı;o. 110. w>. ın (J D. Graın�er (ed.), 
The Aiaritıme Bloekade oı Germarey i tt The 

Greaı War, Ash�aıe, Haıısı. ıooj). 

sı A�e .. s .  405- Eylül ıqı6'da sade1:e lııgilız 
doncmmaııı haftada ortalama ııo; ge-mı 
durduruyordu {VIncenı. s 44>. 

ın Hubatsch.s. 78. 

S4 Gr;ılnger. s 4lil 

ss f'. G. Webcr, t:aglea on The Cre.ıcent. Comeli 
University Press. Londra. 1()70. s. 191 

Sb A. [min Y;ılm.ın. Tw1ıey In World War. Yale 
Unl. Press, New Haven, ıq1o. s. 11<;-41 ve 
Kocahano!lJu. s. 4o6 ihracat vesıkası vurgununu 
anlatır. 

57 Ulrich Trumpener. Germany and the Otıoman 
l:mJ)ire 19t..C·I918, caravan Books, New York, 

)B Gerd Hıırdach, Tht lir�ı World War r914·ı8, 
Urı!. of Cıılılurrıiıı Pres�. Berkeley, ı91Jı, s. 75-

59 HA'nın bakır sevkıyatının k.ıır�ıhgıııı ııasıl aldıgı 
b4$kıt bır ya1.ının konusudur. 

60 Hardach, s ı4·}0 
61 tlubaısch, s 88 

bl Klln�lmaır, a�r 
6l rrmrnıu ıııı·d<' �lA namına Rusçuk'tan Ithal 

ıspırıoyu m,ıyRn V/HlOfl. • ... cihet-ı askeri�eye 
1flh\l! N.lllen vaı:onlardan bulundugundan ... 
htıı�yorı nııııınlt'lııtının dıı muhımmaı komısyorıu 
tnrııfındıın yııpılrnn�ı ıkm.a ledcrkent 
'dı�ı·rı ıll�t'T Vll!,>onlıır gıbi menıli mı1fcıtiş·i 
urnuııııllltl ıı.ınuıın iSırkt'cfyelscvk" cdllmfştir 
(IIOA lll O 4fıtlf!. 1�1�87) 
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TROÇKi'NiN GÖZÜNDEN BALKAN SAVAŞLARI: 

BALKAN FEDERASYONU MU 
MİLLİYETÇİ VE 
MiLiTARİST KAMPıAŞMA MI? 
STEFO BENLİSOY 

Balkan Sava�ı ·nın ariteöinde Ruö Soöyal Demokrat !�çi Partiöi 'n i n  ikiye bölün meöine 

m a n i  olma gi ri�imleri bo�a çıkan Troçki. Kievskaya Mysl müdürün ü n. muhabir  

olara k  Batka nlar'a gitmeM tekliti n i  kabu l  eder. B u  kararında. yıpratıcı mülteci 

6iyaöal i l i�ki ve ko�ulları nd a n  uzakla� m a k  i6te8i ve dünya ö iyaöetin in tırtınal ı  

bir n oktaöı n ı  doğrudan gözlemLerne i mkan ı pay öahibidir. B u  yazı  f� Bankat;ı 

Kültür yayınLarı 'n ı n  ba6tığı Balkan Savaşları kitabı ndan hareketle Troçki 'ni n  

Balka n  Sa va�Ları v e  Batkan topl umLarı n ı n  6iyat;al v e  toplumöal ya�amı üzerine 

değerlendi rm elerini  incelemeye çal ı� acak. 

Lev 
Davldoviç 
Bronştayn 
Troçkl 
(1879 Ukrayna, 
Rus Çarlı�ı-
1940 Coyoacan, 
Meksika). 

özellikle ı9o8 Devrimi sonrasın­
da. Osmanlı lmparatorlu�u'nda 
yaşanan siyasal ve toplumsal olay­
lara. Avrupa'da en etkili siyasal 
güçlerden biri haline gelmiş Ikinci 
Emernasyonal"e ba�lı siyasal parti­
lerin basını ve kimi önde gelen figür­
leri önemli bir ilgi göstermiş olsa da. 
bunlar Istisnalar dışında hiilii döne­
mc ilişkin önemli kaynaklar olarak 
degerlendirilmekten uzaklar. Balkan 
Savaşları'nın yüzüncü yılı vesilesiyle. 
gerek kurarncı gerekse de eylemci 

olarak. ıo. yüzyılın en önemli dev­
rimci figürleri arasında yer alan Lev 
Troçki"nin bu savaşlarla ilgili olarak 
yazdıgı gazete makalelerinin Türkiye 
Iş Bankası Yayınları tarafından bir kez 
daha yayımlanması bu açıdan önem 
teşkil ediyor. Balkan Saua�ları baş­
lıgını taşıyan kltap. yazarın asıl olarak 
K"ieu•kaya Myöl, fakat aynı zamanda 
ı9o8 Devrimi" ne dair Prauda' ve Men­
şevik Luç gazetelerinde yayımladı�ı 
kimi makalelerden oluşan yazılarını 
ihtiva etmekte. Elinizdeki yazı bu ki-

taptan hareketle Troçki"nin Balkan 
Savaşları ve Balkan toplumlarının 
siyasal ve toplumsal yaşamı üzerine 
degerlendlrmclerin[ incelemeye ça­
lışacak. 

Troçki"nin hayatında "gazetecilik" 
özel bir öneme sahiptir. Başarılı bir 
gazetecidir; kullandıgı dile mutlak 
hakimiyeti, berrak toplumsal ve siya­
sal analizleri, keskin ve kimi zaman 
igneleyici ama çogu zaman zengin 
ve nüktedan üslubu. makalelerini 
etkileyici kılan faktörleri oluşturur. 
Tam da bu yüzden hayatının devrim 
öncesi döneminde ana gelir kayna�ı. 
gazeteler için yazdı�ı makaleler ol­
muştur. ı907 ile ı9ı4 arasındaki ikinci 
yurtdışı yıl larında. Viyana'da ikameti 
sırasında da ailesinin geçimini sagla­
mak için kendi deyimiyle "demokratik 
Rus basını" ile beraber çalışır. Bunla­
rın arasında öne çıkan. "Ant id Oto" 
müstear ismiyle yazdıgı K"ieuökaya 

My•l (Kiev Düşüncesi) adlı gazete­
dir. Balkan Savaşı'nın arifesinde Rus 
Sosyal Demokrat Işçi Partisi"nin kesin 
olarak lkıye bölünmesine mani olma 
girişimleri boşa çıkan Troçki, K"ieu•­
kaya Myöl mOdürünün, muhabir ola-



rak Balkanlar'a gilmesl teklifini kabul 
eder. Bu kararında. yıpratıcı mülteci 
siyasal Ilişki ve koşullarından uzak­
laşmak istegi ve dünya siyasetinin 
fırtınalı bir noktasını dogrudan göz­
lemlerne imkanı pay sahibidir.' 

TROÇKI, BALKAN POLiTiKASI VE 

DOÖU SORUNU 

Hiç kuşkusuz Troçki, Balkan poli­
tikasına yabancı degildir ve Dogu 
Sorunu'nun degişik veçhelerlne can­
lı bir Ilgi beslemektedir. Geçmişte, 

yonu, hem "ulusal özlem lerı" karşılık­
lı tatmın edebilır hem de "çarlıgın ve 
Avrupa emperyalizminin utanmazca 
iddialarına cevap" verebilırdl (sı). 

Bu noktada bir parantez açıp Mark­
sist yönelimi i işçi hHreketi içerisinde 
Dogu Sorunu ve Osmanlı hakimiyeti 
altındaki Balkan halklarının ulusal 
kurtuluşu meselesinin ele alınış bi­
çiminin nasıl bir evrim geçirdlgini 
kısaca da olsa lrdelememiz gereki­
yor. Bilindigi üzere Marx ve Engels 
Osmanlı'nın muhtemel çöküşüyle, 

ı894·ı896 Ermeni isyan ve katliamla­
rı ve ı896'daki Girit ayaklanması ve 
sonrasındaki Osmanlı-Yunan Savaşı, 
başta Alman sosyal demokrasisi ol­
mak üzere Dogu Sorunu üzerine tar­
tışmaları yeniden alevlendirir. Orne­
gin Rosa luxemburg ı896 yılında yaz­
dıgı makalesinde ortodoks pozisyonu 
eleştirecek, Osmanlı'nın çöküşünün 
geri toplumsal yapısı nedeniyle kaçı­
nılmaz oldugu ve Balkan uluslarının 
bagımsızlıgının kapitalizmin gelişimi­
ni ve dolayısıyla da sosyal demokrat 
hareketin gelişimini teşvik edecegini 

Sofya'da toplanan Pan-Siav kongresi- Balkanlar'ın kontrolünün demok- savunacaktır.• 
ne karşı çıkmış ve Bulgar Tesnyak (Dar) rasi ve devrim mücadelesinin baş 
sosyalistlerınin toplantılarına katılmış 
ve böylelikle özellikle Bulgar sosya­
listlerin farklı egilimlerinin karmaşık 
örgütsel gerçekligine aşina olmuştu. 
Yine Sırbistan'dakl sosyalist çevreler­
le baglantılara sahiptir. Troçkl'ye göre 
Balkanlar'daki sınırlar yapay biçimde 
"diplomatik emrikaların ve hanedan 
çıkarlarının" sonucuydu.ı "Doganın 
zengin kaynaklada donattıgı· Balkan 
yarımadasından ekonomik ve kültürel 
gelişme ancak bu yapay bölünmüşlük­
lerin ortadan kaldırılması ve "degişik 
kesimler için ulusal otonomi temelin­
de. yarımada nüfusunun tümü için or­
tak yönetim organları ve birleşik bir iç 
pazar saglayacak kadar genış ve esnek 
devlet biçimleri" yaratmakla mümkün­
dü (J7·J8). Ancak bir Balkan federas-

düşmanı Rusya'nın hegemonyasına 
geçmesinden endişe etmekteydiler.• 
Bundan ötürü bu bölgede Osmanlı 
iktidarına karşı mücadele eden ve 
bu hususta çarlıgın destegini almaya 
çalışan Balkan halklarının ulusal kur­
tuluş hareketlerine dogrudan karşı çı­
karlar. Onlara göre güney Slavlarının 
ulusal hareketleri çarilgın bir aleti 
olmaya mahkümdu ve bundan ötürü 
asla desteklenmemellydi.1 

Marksist düşünce ıçerısınde Dogu 
Sorunu'na ilişkın bu yaklaşım yüzyılın 
son on yılında yeni bir kurarncı kuşak 
tarafından sorgulanacak ve çarilgın 
ilerlemesını durduracak olanın Balkan 
halklarının ulusal kurtuluş mücadele­
si oldugu savunulmaya başlanacaktır. 

Yine de. Troçki'nin de benimsedlgi 
Balkan federasyonu fikrı ve tartış­
ması. ı908 Devrimi ve sonrasında 
Avusturya-Macaristan'ın Bosna­
Hersek'; ilhakıyla birlikte yeniden 
sosyalist hareket içerisinde ivme ka­
zanacaktır. Balkan sosyalistleri, lkin­
ci Enternasyonal'in bu fikri benim­
sernesi için çalışacaklar ve özellikle 
Avusturya Marksizminin Karl Renner 
ve Ono Bauer gibi önemli figürlerinin 
savundugu, kültürel özerklige dayalı 
yenilenmiş bir Avusturya-Macaristan 
lmparatorlugu'na dayanan Yugoslav 
(güney Slavları) modeline şiddetle 
karşı çıkacaklardır. Ozellıkle, 1 . Dün­
ya Savaşı öncesi Marksizmin en çok 
uluslararası saygınlıga sahip kuram­
cısı Karl Kautsky'nin Aralık ı9o8'de 
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yayımlanan "Balkan Slavları Arasın- bu anlamda ı789-ı848 gelenekleri- ederler ' Bu anlayış özellikle Christi-
daki Sosyalistlerin Ulusal Görevleri" 
başlıklı makalesinde Balkan Federal 
Cumhuriyeti'ni savunması, bu fikrin 
sosyalist mahfillerde daha da agırlık 
kazanmasına yol açacaktır. Kauısky, 
Balkanlar'da ulusal bütünleşmeyi ka­
pitalist gelişmenin önünü açacak bir 
süreç olarak degerlendirmekıeydl. 
Kautsky'nin ekonomik determinist ve 
mekanikçi tarih anlayışına göre bu, 

kapitalizmin ekonomik bütünleşme 
egilımine ve bunun siyasal izdüşümü 
olan daha büyük siyasal birimlerin 
oluşması egilimine de uygundu. Ona 
göre müstakbel bir Balkan federasyo­
nunun önündeki ana engeller Balkan 
hanedanları ve çarlık idi. 7 

Işte Troçki'nin "Dogu Sorunu" üzeri 
ne konumlanışını bu politik-örgütsel 
baglam dahilinde düşünmek gerekir. 
Troçki. ı9oB Devrımi'nin ertesinde 
yapugı degerlendirmelerde, devri­
mi "önündeki görevler (ekonomik 
bagımsızlık, ulus ve devletin birligi. 
siyasal özgürlük) bakımından, bur-

ne ait" olarak niteleyecektir (ız). Bu 
bağlamda Troçki devrimi bir darbe 
("pronunciamento") veya bir komp­
lo olarak görenleri eleştirir. Ona göre 
"demokratik bir Türkiye bir Balkan 
federasyonunun temelini saglaya­
caktır. • (ı7) Fakat daha ı909 başında 
yazdığı yazıda jön Türklerin "Balkan 
milliyetlerini n, i sviçre veya Amerika 
modelinde, demokratik, federal bir 
temel üzerinde birleşmelerinin yolu-

an Rakovski'nin kaleme aldıgı ve Bul­
gar "Dar· ve "Geniş" sosyalistlerinin 
de imzaladıkları "Balkan ve Türkiye 
Sosyalistlerinin Manifestosu"nda açık 
biçimde dile getirilir. Bu metinde sa­
vaşın yarımadanın demografik özel­
liklerinden dolayı ulusal birlige degil 
yeni savaşlara yol açacağı vurgulanır 
ve sadece Balkan Federasyonu'nun 
bölgenin tüm uluslarının gerçek bir­
ligini saglayacağını vurgular • Troçki 

nu açmak yerine "ulusal merkeziyetçi ise aşagıda örneklerini göreceğimiz 
olmak" istediklerini belirtir (ı4l. gibi Balkan hakim sınıflarının mili-

tarısı ve şovenisı siyasetinin sonuç-
SAVAŞA KARŞI TUTUM larını kıyasıya eleştiri rken. bilhassa 

Savaşın ilanından hemen sonra 
Sırbistan'a varan Troçki bu aşama­
da savaşın dogasına ilişkin nispeten 
daha olumlu bir görüşe sahiptir. Bal­
kan yarımadasındaki savaşı, "kaba bir 
kapitalist eşkıyalık" hareketi olarak 
nitelendirdigi !talya' nın Trablusgarp'a 
saldırısından farklı biçimde degerien­
direrek onu Balkan Slavlarının "kopuk 
parçalarının şu ya da bu şekilde yakın­
laşma, daha geniş bir temel yaratma 
özleminin ifadesi" olarak değerlen­
dırir. Bu nedenle de savaşın "tarihsel 
olarak ilerici" oldugunu ve "hem Batı 
hem de Dogu Avrupa halklarında sa­
dece sempati" uyandırabileceğini ifa­
de eder (214). Savaşın başında "geniş 
halk yıgınları arasında da savaş yanlısı 
bir ruh halinin" doğmuş olduğunu göz­
lemler. Bu atmosferden Bulgaristan ve 
Sırbisıan sosyalisı partilerinin üyeleri 
azade değillerdir. Bu partiler "savaşa 
kararlı bir şekilde karşı çıkmalarına 
rağmen, genel ulusal yurtseverlik ha­
reketine kapılmış çok sayıda sosyalist­
le" karşılaşır (zzz). 

Troçki'nin görüşleri, bu anlamıyla 
Ikinci Enternasyonal'in hakim çizgi­
sinden bir ölçüde farklılaşmakıadır. 
Ikinci Enternasyonal bu dönemde bü­
yük güçler arasında bir kapışmaya ve 
genelleşmiş bir savaşa yol açması pek 
muhtemel oldugundan statükoyu sa­
vunan ve her türlü savaşa karşı çıkan 
pasifisı bir yönelime sahipti. Ülkele­
rinin siyasal hayatında cılız bir etid­
ye sahip olsalar da, Balkan sosyalist 
partileri de Enıernasyonai'i izleyerek 

savaşın başında, Balkan halklarının 
Osmanlı hakim sınıfının egemenli­
ğinden kurtulmalarına belirgin bir 
sempatiyle bakacaktır. 

BALKANLAR'DA 

SİYASİ HAYATA DAİR 

Troçki savaş sırasında bulundugu ül­
kelerin toplumsal koşulları, siyasal 
yaşamları. iç ve dış siyaset ve basına 
yön veren figürlerinin davranış ve 
karakterieri üzerine çok canlı, keskin 
ve kimi zaman da oldukça nükıedan 
gözlemlerde bulunmayı Ihmal etmez. 
Yaptı�ı gözlem ve röportajları aktarışı 
gündelik tüketime yönelik gazete ya­
zıları olmaktan çok öte, Balkanlar'ın 
siyasal yaşamının gelişimine ve temel 
sorunlarına ilişkin oldukça yetkin çö­
zümlemeler ve toplumsal "tip" tasvir­
leri ihtiva eder. 

juva ulusunun kendi kaderini ken- resmi çizgilerinde savaşı bir fetih sa-

Kapitalizmin "eşitsiz ve bileşik gelişme 
yasası"na ilişkin düşüncelerini henüz 
nihai olarak olgunlaşıırmamış da olsa 
ı9o6'da Sonuçlar ve Ola61lıklar'ı ka­
leme almış olan Troçki yine de bu ko­
nuda yeterince zihni egzersize sahip­
tir ve bu durumun izlerine kimi zaman 
yazılarında da rastlanır." Ona göre 
"polıtık ve ideolojik kıiık değiştirme­
ler bütün gerı kalmış ülkelerin kade­
rıdır" (1 17). Bu ulkeierde "Avrupa'nın 
hazır bıçımlerlnın ve fikirlerinın veya 
bazen sadece onların isimlerinin alı­
narak. çok daha önceki bir tarihsel 
dönemin gereklerine nasıl ifade ka­
zandırılnıaya çalışıldıgı gözlemienebi­
lir." (ı ı7l Tarihin "barbarlıktan kapita­
lısı ııygıırlı�a ıcdricl bir geçiş için çok 
n1 bir mnııın" ınnıdıgı ülkelerde bu disinin tayin etmesi niteliğinde ve vaşı olarak degerlendirerek mahküm 



farklı tarihsel dönemlere alt bıçımler 
bır arada. çarpıcı tezatlar oluşturarak 
var olabilmektedir. 

"Kapıtalıst gelışme yoluna geç giren" 
tüm ülkelerde oldugu gibi Balkan bur­
juvazisi de "kısır, korkak. yeıeneksız. 
şovenızmle tamamen çürümüştür" ve 
bundan dolayı Balkanlar'ın birleşme­
sini gerçekleştirecek. daha dogrusu 
"ulusal otonomıye dayalı bir Balkan 
federal cumhuriyetin;" savunacak po­
ıansiyelden yoksundur (s9). Troçki'ye 
göre " Rusya'da paırıyarkal-bürokrarik 

manda bu sınırlar içinde Balkan halk­
lannın. yaşadıklan topraklarda kendi 
işlerinı kendı kuvvetleriyle ve kendı 
fikirlerine göre halletmelerı anlamına 
da gelir." (zıı) 

ASKERi MESELELER 

Ekim Devrimi sonrasında Kızıl 
Ordu'nun kurulması ve iç savaşıakı 
yönetiminde savaş komiseri olarak 
tartışmasız en önemli rolü üstlenecek 
Troçki'nin" askeri sorunlara i l işkin 
canlı bir ilgiye sahip oldugunu yazı-

Troçki'nin savaşta önem verdıgı hu­
suslardan birisi hiç kuşkusuz ordula­
rın moral üstünlügünün harp zama­
nındaki tayin edici rolüdür. Troçki'ye 
göre birinci savaşta zafen getiren 
yozlaşmış profesyonel subay kad­
rolan degil, savaşı önünde bulmuş. 
yani "bir yanda Makedonya kaosu­
nun. öbür yandan Bulgar militammi­
nin yaraıııgı dayanılmaz durumdan 
tek çıkış yolu olarak görüp bilinçlı 
bir şekilde razı" olan okuma yazması 
olan ve genel oy hakkına sahip Bulgar 
köylü ve işçileridir (ın). Buna karşı-

Sava�m i lanından hemen 60nra Sırbitıtan 'a va ran Troçki bu a�amada tıava�la 

ilgili n itıpeten daha olumlu bir görü�e tıahiptir. Balka n l a r'daki tıava�ı. "kaba 

bir kapitalitıt e�kıyalık" hareketi olara k  ni telendird iği ıtalya 'nın Trabl utıgarp 'a 

tıaldırıtıı ndan barklı biçimde değerlendiri r: Balkan Slavları n ı n  "kopuk parçaları n ı n  

� u  y a  da bu �eki lde yakı nla�ma, daha gen i �  b ir  temel  yaratma özlem i n i n  i�adetı i ". 

rejime karşı mücadelenin asıl yükü" 
nasıl proletaryanın omuzlarındaysa 
Balkanlar'da görülen "kapııalıst ge­
lişmenin kolonyal karakteri" henüz 
cılız haldeki proletaryaya "sayıca bü­
yilklügünü çok aşan· siyasal bir önem 
kazandırmakın ve onu "halkların ve 
kavimlerin bir arada yaşaması ve ış­
birligi" koşullarının saglanması göre­
viyle donaımaktadır (37). Dolayısıyla 
Kauısky'nin Balkan federasyonuna 
ilişkin aşamacı tınılar taşıyan, onu 
k;ıpitali7min t�merküı eRilimi ne· 
ticesinde oluşacak bir siyasal yapı 
olarak gören anlayışına tezat olarak 
Troçki'ye göre sadece Balkan hane­
danlan degil. Balkan burjuvazileri de 
böylesi bir federasyonu oluşturmak­
tan acizdirler. 

lanndan sezmek mümkün. Otobıyog- lık panık içınde gen çekılen "Turk 
Troçki'ye göre Avrupa "demokratları- rafisinde Troçkı, Balkanlar deneyımı- ordusunun· moralı tamamen çökmüş 
nın" Balkanlar üzerine temel görüşü 
"Balkanlar, Balkan halklarına ı· sloga­
nında özetlenmelldir. Büyük devlet­
lerin "ister çıplak sömürgeci siyaset 
1 ... 1 ister ırk akrabalıgı üzerine parlak 
sözler ardına glılensin" hangi gerek­
çeyle olursa olsun Balkanlar üzerinde 
vesayeı kurma çabasına karşı çıkar 
(ııı). "Bu yalnızca büyük devletle-

nın kendisine "savaşın ne oldugunu 
görüp ögrenmek fırsatını" verdıgını 
belirtir. Bu bakımdan ona göre "yalnız 
ı9ı4 için degil, ı9ı7 ıçin de önemli bir 
hamlık olmuştur"." Savaşta karşılaş­
ııgı tablo karşısında sık sık bir "felaket 
duygusu"na kapılsa da askeri egitim 
ve taktikler, orduların hareket ve ma­
nevraları ama aynı zamanda iaşesi ve 

rin ellerinin Balkanlar'ın sınırlarına moral durumu gibı askeri meselelere 
uzanmaması demek degildir, aynı za- çok canlı bir llgı gösterir. 

ve teknik açıdan hazırlıksız durumda 
oldugu ortaya çıkmıştı: "Bu savaşta, 
kitleleri fedakiirlıga yöneltecek hıçbir 
genel hedef yok"ıu (ıSı). 

Öte yandan "genel oy hakkına sahip, 
özgür. okuryazar köylülerden oluşan· 
aynı Bulgar ordusunun Osmanlı ya da 
"Romanya'nın serner ordusunun kar­
şısında" muazzam bir moral üstünlü­
ge sahip oldu�unu vurgular (564). 

Balkan Harbi 
esnasında dua 
eden Bosnalılar. 
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Özellikle serfli�in damgasını taşıyan 
Romanya ordusunda "subaylar i le 
ordunun diger mensupları arasında­
ki ilişkiler antagonistiktir: Söz konu­
su olan, efendi ile köle ilişkileridir." 
(569) Troçki için "köleleştirilmiş, ca­
hil, çaresiz kalmış köylü'lerden olu­
şan ordularla "bilinçl i ve ba�ımsız" 
askerlerden oluşan bir ordu arasın-

savaşın kendi koşullarından do�ar." 
(J07) Hiç kuşkusuz yukarıdaki satır­
larda yankılanan Troçki'nin görüşleri, 
Kızıl Ordu'yu oluştururken gözetece�i 
ilkeler olacaktır. Bu hususu Beyaz Or­
du ların içerisindeki son derece katı 
hiyerarşik ilişkileri göz önüne getir­
di�imizde tayin edici bir faktör olarak 
degerlendirdigini varsayabiliriz. 

Birinci tıava�ta zateri getiren "bir yanda Makedonya 

kao6 u n u n. öbür yandan B u lgar mil itarizmin i n  yarattı.ğı 

daya n ı l m az durumdan tek çıkı� yolu olara k  görüp bi l inçl i  

bir �ekilde raz ı "  o lan, okuryazar, genel oy hakkın a  

6ahip Bulgar köylü ve i�çileridir. Pan ikle çekilen ''Türk 

ordu6unu n "  i6e morali çökmü�. teknik açıdan h azırlık6 tZ 

olduğu ortaya çıkmı�tı: "Bu 6ava�ta, kitleleri tedakdrlığa 

yöneltecek h içbir genel hedet yok"tu. 

11. Balkan Harbi 
esnasında Sırp 
askerleri. 

da muazzam bir fark bulunmaktadır ŞOVENiZMiN SUÇLARI 

ve belirleyici an geldiginde birinci 
tipte orduya güvenilmesi söz konusu Troçki'nin makalelerin in- en önemli 
degildir. Ona göre askeri kahraman­
lık "bugünün savaşlarında, bir kitle 
fenomen;" dir. Ordu tek tek asker ve 
subaylarının kahraman olup olmama­
larından bagımsız bir biçimde kahra­
manlıklar yapabilir: "Gereken tek şey, 
bir bütün olarak ordunun ne için sa­
vaştıgını bilmesi ve savaşın amacını 
benimsemesi, o zaman kahramanlık 

boyutlarından biri savaş suçlarına has­
redilmiş bölümlerdir. Bu bölümlerde 
Troçki, bizzat cephede bulunmuş Sırp 
ve Bulgar yaralı asker ve subayların ta­
nıklıklarına dayanarak Bulgar ordusu­
nun Makedonya'da ve Sırp ordusunun 
"Eski Sırbistan'daki i. . . i pek lehlerine 
olmayan etnografik istatistiklerdeki 
verileri düzeltmeye yönelik milli da-

valarında, köylerde, kasabalarda ve 
şehirlerde yaşayan Müslüman ahaliyi 
düpedüz sistematik şekilde yok etme­
ye yöneldikleri"ni tespit eder (4ııl. Bu 
yazıları resmi propagandanın yarat­
tıgı kahramanlık hikayelerinin ardın­
da yatan savaşın "igrenç ve aşagılık 
yüzü"nü açı�a çıkarır. Bizzat Bulgar 
General Dimitriyev'in ordunun ilerie­
yişinin kesilmemesi emirleriyle yaralı 
düşman asker ve esirlerine insanlık 
dışı muamele edilmesi. daha dogrusu 
katiedilmelerini kamuoyunun günde­
mine getirir. Troçki yazılarında yaralı 
askerlerin tanıklıkianna dayanarak bu 
katliamların savaşın yarattı�ı öfkeyle 
açıklanabilecek "münferıt" hadiseler 
de�il. bizzat Bulgar genelkurmayının 
emirleriyle "yaralı Türklerin süngüle­
nerek veya hançertenerek sogukkanlı 
bir şekilde öldürülmeleri" oldugunu 
tespit eder. 

Bulgar ordusunun savaş suçlarına 
ilişkin böylesi yazılar askeri sansüre 
takılır. Troçki, birçok yazısında bu 
sansüre karşı çıkarak haberleşme 
özgürlügünü savunur. Özellikle Bul­
gar "demokratlarının" sansür kurul­
larında yer almasını şiddetle eleşti­
rir. Ona göre sansürün amacı askeri 
harekatların gizlili�ini saglamak degil, 
"zulümleri ve savaş suçlarını, bütün 
insanlık dışı hareketleri saklamak'tır 
(407). "Barbarlıga karşı medeniyet 
için yapılan bir haçlı seferi" diye tak­
dim edilen savaşın "herkesin tüylerı­
ni ürpertecek, midesini bulandıratak 
suçların izleriyle kaplı oldugunun" 
ögrenilmesine mani olmak içindir 
(409). Eger savaşın "insanın kanını 
donduran" gerçek yüzü sansüre takıl­
ınayıp kamuoyuna yansımış olsa, bu 
katliamların durdurulabilmiş olaca­
gını vurgular. Dolayısıyla Troçki'nin 
basın özgürlügünü kıskançça savunan 
bu yazıları soyut bir i lkeyi savunmak­
tan çok, bu ilkenin uygulanmasının 
pratikte yaratacagı sonuçlarla ilgi­
lidir. Tam da bu yüzden, "savaşın 
beraberinde getirdlgi bütün o zehirli 
tehlikelere karşı halkın bilincini ko­
ruma görevini" üstlenmesi gerekirken 
sansüre destek veren Bulgar demok­
rat enıeljanslyası, kendi halkının 
ruhunu onlarca yıl zehirleyecek bu 
"korkunç eylemlerin suç orıagı" ko­
numuna dOşınüşıür (4ızl. 



Savaş suçlarına ilişkin bir başka çar­
pıcı yazı dizisi Sırp ordusunun ve 
kornitacıların Arnavut köylerini yak­
ması ve yagmalamasına ilişkindir. 
Üsküp'teki Arnavut ve Türk evlerinin 
yagmalanması ve öldürülmesini or­
duda yer alan bir arkadaşının çarpıcı 
tanıklıgına başvurarak aktarır. Savaş 
adeta bir talan ekonomisinin ortaya 
çıkmasına yol açmış, bir zenginleşme 
aracına dönüşmüştür. Hiyerarşinin en 
tepesinden en alta kadar neredeyse 
tüm Balkan I ttifakı orduları sivil hal-

bir dönüşüm meydana getirdigini an­
lamıyorlar. lnsanın Içinde bulundugu 
ortama ne kadar bagımlı oldugu bu­
rada ortaya çıkıyor. Savaşın organi­
ze vahşet koşulları içinde. insanlar 
farkına varmadan çabucak vahşileşi­
yorlar." ()88) Ona göre savaş kaçınıl­
maz biçimde beraberinde ahlaki bir 
çöküntü getirmektedir. Vatanseverlik 
nutuklarının, sevinç çıglıklarının ar­
dında yatan vahşet ve acımasızlıgı her 
vesileyle ortaya serer. 

kın mailarına yönelik bu yagmadan ve Bu büyük savaş oyununun, çarpışma 
vahşetten payını almaktadır. Yine de 
mallarını mülklerini arkalarında bıra­
karak kaçıp giden Türklerin toprak­
larının aslan payı sıradan askerlere 
degil, her zaman oldugu gibi, "çorba­
cılara, zengin ve uzak görüşlü siyaset 
cambazlarına" gidecektir (400). 

Öte yandan mil itarizmin esaslı bir 
düşmanı olarak Troçki, Bulgar ordu­
sunun bizzat genelkurmayın emirle­
riyle "Türk yaralı ve tutsaklara reva 
gördükleri canavarlıkları" aktardıgı 
yazıları gazetesi tarafından basılınca 
kendi sözleriyle "Rus basınının bu ko­
nuya hiç dokunmama komplosu" da 
açıga vurulur." Bu yazılar Rus liberal 
basın ve siyasal çevrelerinde büyük 
yankı uyandırır. Rus liberal muhale­
fetinin ve Panslavizmin önemli siması 
Pavel N. Milyukov'un bizzat kendisi, 
Troçki (daha dogrusu Antid Oto) ta­
rafından katliamlar ve savaş suçları 
karşısında sessiz kalmakla suçlanın­
ca basında haftalar süren bir polemik 
yaşanır. Neticede meseleye hükümet 
yanlısı gazeteler de dahil olur ve tar­
tışma bahsi geçen suçlamaları yapan 
yazarın bir vatan ha ini ve Avusturya­
Macaristan ajanı olarak itharn edil­
mesine kadar varır. 

SAVAŞ DENEYiMi ÜZERiNE 

Troçki'nin makaleleri savaşa ilişkin 
soguk ve mesafeli siyasal ve aske­
ri degerlendirmelerin çok ötesinde 
angaje ve militan bir gazeteciilgin 
örnekleridir. Kimi yazıları bilhassa 
savaşın tek tek insanlarda yarattıgı 
dönüşüme, onun insanlık karşıtı ey­
lemleri kışkırtan etkisine büyük bir 
kaygıyla tanıklık eder: "Insanlar, sa­
vaşın birkaç günde kendilerinde nasıl 

deneyiminin sıradan askerler üzerin­
deki etkilerinin tahrip edici yönlerine 
egilir. Savaşta yer alan askerler "hak­
kında hiçbir şey bilmedikleri büyük, 
nesnel bir planın öznel duygular için­
deki minik parçaları"dır. Yaralılar "sa­
dece vücutlarını yaralamakla kalma­
yan, bütün hayatlarını da iki parçaya 
bölen" bir deneyim yaşamışlardır. 
Savaştan önce "kendileri için mevcut 
olan her şey -Işleri ve aileleri- 1 . . . 1 

bir tür sis perdesi alıında kalmış"tır 
(ın). Troçki, Sofya'da ziyaret ettigi 
yaralı askerlerin degindigi satırlarda 
böylesi bir travma yaşamış sıradan 
insanların ülkenin gelecegi üzerin­
deki etkilerine. savaşın yaratacagı 
uzun dönemli tahribata deginir: "sa­
vaşın bu korkunç mirası -yaralanmış. 
sakatlanmış, ruhsal bakımdan zarar 
görmüş bir çalışan nüfus- bu küçük 
ülkenin kültürel gelişmesi üzerinde 
uzun bir zaman korkunç bir yük ola­
rak kalacak." (ıBo) 

SAVAŞIN SONUÇLARI 

Troçki, Balkan Savaşı'nda izlenen 
"kurtarma metodu" ile Makedonya'nın 
Bulgaristan manarşisine ve milita­
rizmine köle edildiginl ve böylelikle 
Bulgaristan'da da gericiilgin güçlen­
digini tespit eder. Ona göre tarihin 
sorunlarının böylesi "yukarıdan" 
çözülme biçimi kitlelerin köleleştiril­
mesine yol açmaktadır. Daha ı9ıo'da 

Yunan topçusu 
Bulgaristan'da 
Kresna 
Bot,azı'nda. 1913. 

Mıllı Tarih Muıesl. 
Atina. 
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Balkan Harbi 
esnasında 
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askerleri ba�lı 
bulunduklan 
birli�in 
sancatıyla 
yürüyüşte. 

BıbliOtt\eQUE' 
nat!onaledc fr;ıncr 

Balkan yarımadasında birliğin iki yol­
la gerçekleşebllece�ini işaret eımiştı. 
Di�erlerinden güçlü olan bir Balkan 
devletinin zayıf olanlar zararına ge­
nişlemesini ifade eden "yukarıdan" 
yol ve "bizzat halkların bir araya gel­
mesiyle" oluşacak "aşağıdan" yol. Bi­
rincisi. Troçki'ye göre "zayıf ulusların 
ezilmesi ve imha savaşları yoludur"; 
ikincisiyse "devrim yoludur, Balkan 
hanedanlarının devrilmesi ve bir 
Balkan federal cumhuriyeti bayragı-

Savaşları bu neticeyi vermemiştir. kurulmasına baglıydı. Oysa bu ülkeler 
Aksıne bahsi geçen büyük devletler arasında düşmanca ilişkilerin pekiş-
tarafından kuzeye doğru "doğal ge- mesi, "onları kaçınılmaz bir şekilde 
lişme hatları" tıkanan Sırp ve Romen çatışan büyük devletler kampların-
hükümetleri. Bulgar topraklarına el 
atmışlardır. Ikinci Balkan Savaşı'na 
son veren Biıkreş Antiaşması eski 
statükodan daha da istikrarsız ko­
şullar yaratmıştır. Romanya Güney 
Dobruca'yı Bulgaristan'dan elde etse 
de bu bölgenin nüfusunun ezici bir 
çogunluğu Bulgar oldugundan "bağ-

nın açılması anlamına gelen yoldur rında bir yara gibi" duracak ve adeta 
(5ı-z). Dolayısıyla Balkan Savaşları ile Romanya'nın Al6ace-Lorraine'i ha-
yukarıdan çözüm yoluna girilmesi line gelecektir. Elbette bu savaşın 

tüm Balkanlar'da militarizm ve geri- sadece Romanya'ya özgü bir sonucu 
ci liğin güç kazanmasına yol açmıştır. de�ildir: "Balkan devletlerinin her 

Ona göre Bulgaristan'ın Makedonya 
ve savaş sıyaseıini belirleyen ilke­
ler ulusal degil emperyalist nitelikli 
ilkelerdir. Sofya hükümeti Makedon­
yalıları "ancak kendisine baglayabi­
leceği ölçüde" destekiemiş ve onların 
özerk çıkarlarına sahip çıkmamıştı. 
Bulgaristan'ın "ıek bir ulus ve dev­
let şeklinde bir araya gelmesi", aynı 
emele ulaşmasının yolu Avusturya­
Macaristan Imparatorluğu tarafından 
kesilen Sırbisıan ve hem Avusturya­
Macaristan hem de Rusya tarafından 
engellenen Romanya örneklerine na­
zaran daha kolay görünse de Balkan 

biri, bugün sınırları içinde. kendisi­
ne düşman ve bir bölgesinde yogun 
olarak yaşayan bir azınlık barındır­
maktadır." (532) 

Yaşanan savaş sadece sınırları değiş­
tirmekle kalmamış "Balkan devletleri 
arasındaki karşı lıklı nefret ve kıs­
kançlıkları iyice körükle"miştir (454). 
Yukarıda belirtildiği gibı, Troçki'ye 
göre Balkan ülkelerinin ekonomik 
ve kültürel gelişmesinin, emperya­
list emellerden bagımsızlaşmasının 
yegane yolu, aralarında saglam bir 
ittifak ve nihayetinde bir federasyon 

dan birine girmeye" zorlamakta, biri 
Rusya'nın "vesayeli altına" girmekte, 
digeriyse Avusturya'nın vasalı konu­
muna düşmektedir (540). 

Neticede bu savaşlarin "Balkanlar'ın 
gelişmesini engelleyen tek bir te­
mel sorun çözülmüş değildir." <sız) 
Başta da vurgulandığı gibi Troçki 
Balkanlar'ın gelişimi için tek yolun 
Balkan ülkelerinin katılacağı bir fe­
derasyonun ilk adımını oluşturacak 
ve ekonomik gelişmeyi saglayacak 
bir "gümrük birligi" oluşturulması 
oldugunu savunmaktadır. Troçki'ye 
göre "Balkanlar'ın üzerine bir lanet 
gibi ağırlığı çöken şey, buradaki ulu­
sal çeşitlilik degll, yarımadanın pek 
çok devlete bölünmüş olmasıdır." (ıJ) 
Savaş bu isıikamelle bir adım teşkil 
etmemiş aksine Balkan devletleri 
"karşılıklı nefretle dolu bir havayı" 
solumakta ve "bundan hiç de aşağı 
kalmayan bir nefret ise, aynı devlet­
lerin sınırları içinde kalan ulusal azın­
lıkların yüreklerini" doldurmakıadır. 
Neredeyse yarım milyon insanı yutan 
bir savaş sonunda hiçbir şey çözülme­
miştir. Troçki 'ye göre "Doğu Sorunu, 
hala olanca vahametiyle" devam et­
mekte ve "kapitalist Avrupa'nın or­
tasında korkunç bir ülser gibi zehir" 
saçmaktadır (5J3). 

Makedonya sorununun nihai çözümü 
bir savaşa yol açmış olması Troçki 'ye 
göre Dogu Sorunu'nun bir başka bi­
leşenini oluşturan Ermeni sorununun 
çözümü için de bir savaşı gündeme 
getirebilecektir. Troçki'ye göre Erme­
ni sorununun sebepleri "Türk yönetici 
kastının 'yabancı unsurlara' yönelik 
geleneksel politikasında ve Doğu'daki 
Altı Vilayet'ın ahalısinin ekonomik 
koşullarında" aranmalıydı (347). 
Meşrutiyet "düzenin yalnızca dış gö­
rüniışüniı de�ıştirmış, özü olduğu gibi 
kalmıştı· ()46) Kısa bir süre önce ik­
tidarı ele �cçlren "jön Türklerin ünlü 
Osmonlıcılı�ı çok geçmeden yozlaşıp 
lslamcılı�n. hoııa Turkçülüge dönüş­
mtlştu • ( J47) jön Türkler "içten çürü­
ıncyt• vı• yml;ışmaya mahkum, kapalı 
bir yOıwt ı rı kasıa dönüş"müşlerdi 



(284). Söz verilen reformlar hayata 
geçirilmemiş ve hatta �sistematik 
katliamlar yeniden başlamıştı. Şim­
di savaşla beraber Rumeli'den kitle­
ler halinde göç eden Türklerin 'Küçük 
Asya"ya yerleştirilmesi "şartlarının 
ıslahını uzun zamandır bekleyen 
belirli halkların durumunu olsa olsa 
daha da zorlaştıracak" ve bu da yeni 
huzursuzluklar çıkaracak ve bunlar 
olası bir Avrupa müdahalesiyle 'söz 
konusu toprakların paylaşılması için 
ilk uygun fırsatta isıisınar edilecektir" 
(Js6). Troçki'ye göre en nihayetinde 
"Türkiye devlet olarak büsbütün or­
tadan kaldırılsa bile. Asya'da oldu�u 
gibi, Avrupa'da da Türkler kalacak. 
Başları üzerinde bir devlet 'çatısı' bu­
lunmayan ve Avrupa'nın bu kısmında 
beş yüzyıllık bir hakimiyet gelenegine 
sahip olan bu Türkler, Balkanlarda, 
eski Türkiye'deki Makedonyalılar ka­
dar büyük bir kargaşa ve huzursuzluk 
unsuru" olacaktır (sı8). 

Avrupa üzerindeki etkisi Troçki 'ye 
göre büyük devletler arasında bir 
kapışmayı kaçınılmaz hale getirme­
siydi: 'Zaten katlanılmaz seviyedeki 
militarizm yükünün artması, kültürel 
gelişmenin durdurulması. şovenist is­
tekleri n çogalması ve -hepsinin üze­
rinde- yakın gelecekte, bütün Avrupa 
halklarının içine sokulaca�ı kanlı bir 
kapışma çıkması tehlikesinin her an 
kapıda beklemesil" (456) 

Bir uluslararası savaş tehlikesini 
öngörmesine ragmen, Troçki, dev­
rimci iyimserligini muhafaza eder. 
Döneminin Enıernasyonal'e baglı 
siyasi liderlerinin neredeyse tümü 
gibi Avrupa'daki giderek güçlenen 
siyasal işçi hareketinin militarisı ve 
şoven barbarlıga karşı kültür ve ba­
rış davasını savunacagına olan inancı 
tamdıro "Bu kanlı çılgınlık karşısında 
gerçekten ümitsizlige düşülebilirdi, 
eger onun yanı sıra, akıl ve insanlı­
gm büyük bir çalışması yürütülüyor 

kulübünün küçük bir toplantısı 'par­
lak, iç açıcı, güven verici" bir nokta 
olarak kendini gösterir. Troçki'ye 
göre savaş ve mil itarizmin insanlık 
kültürü için yarattıgı tehdide karşı 
koyacak yegane güç işte bu sınıftır. 
insanilgın özgür gelişme yoluna gir­
mesi, kültürün savunulması ve halk­
lar arasında barış ve kardeşlik "ulus­
lararası proletaryanın" mücadelesine 
baglanmıştır. Bu anlamda giderek 
yaklaşan emperyalistler arası savaş 
tehlikesini Enternasyonal'in ve işçi 
hareketinin benaraf edebilecegıne 
dair dönemin hakim inancını payla­
şacak ve ı9ı4 Agusıos'unda, sosyalist 
liderlerin çogu 'kutsal birlik" namına 
anti-militarisı ve enternasyonalist i l­
kelerini unuttuklarında ve milyonlar­
ca insanın ölümü ve sakatlanmasına 
fiilen onay verdiklerinde gözlerine 
inanamayacak ve bunu sosyalizme 
ihanet olarak degerlendirecektir.14 Ar­
tık bilfiil yaşanan barbarlık karşısında 
tek çıkar yol, uluslararası sosyalizmin 

üstelik savaş, "Avrupa'nın kapitalist olmasaydı: Enternasyonal Sosyal temellerinin yeniden oluşturulması-
devletleri arasındaki dengeyi de kolay Demokrasi'nin çalışmaları." (457) Sa-
kolay yeniden kurulamayacak şekilde vaşın yarattıgı ve "dört bir yanı kasıp 
alı üst" edip militarizm! ve şovenizm i kavuran bütün o vahşet karşısında" 
artırmıştır (454). Balkan Savaşları'nın Romanya'dayken katıldıgı bir işçi 

DiPNOTLAR ortasında ulaşııg:ı evrim aşamasının urfın!lydu 

Troçkı'nın ı')OB ıle 1912 yıl!ıın arasında mılleı, yanı bır genışleme süreemın 50nuaıydu. 

yay1mladı�ı Rus Sosyal �mokraı Işçi Partisi Liberal mılliyetçıli�e �>öre bir milletin devlet 

ıçerısındekı hizipiere eşıı mesafede durmay;ı haline gelebilme51. yani "milliyet Ukeslnln" 

çalışan gazete Gazete bu çızgısinden ötOrü uygulamıbllm('SI Içln yaşayabılır büyiiklOtc 

Rusya içerisınde ragbeı JÖrse de ka!JIInmaktan 
kurtulaınııyacak, sonrasında Lenın'in 
inisiyatifiyle Bolşevikterin Petrograd'da kurduS!u 
gOniOk gaz('tCy(', Troçkl'nın ıııraılarına ragmcn 
;ıynı ;ıd vcrilccckıır. {IQI�cvık Praııdıı'rıın B.ılkan 
Savaşı'na yOnelik tutumuna yOnellk bir Inceleme 
lçlnbkı. Lcvcnı Şa.rlak. The Baltan War.ı 

Accordıns t<ı th.r. Prouda Nr.w1ıprıper, Ankara· 
METU; 2012 (y.ııyımlıınmıımış yüksek tı�ns ıezı). 

Jsaac Deutscher, Trorl:ı Sll�hlı So.ıyaU.ıı, çev: 
Rasıh Güran (Istanbul· A�oglu YayıneVI ıg6g)· 

lev Troçkt, Raltan Sauıı�lan, çev: Tımsel Guney, 
tsıanbuL Tlirk.ıye Iş Bankası Kültür Yayınları, 
zoıı: so. Bundan sonra kiıapıan yapılacak 
alıntılar metinde paranıcı tçlnde belirtilecektir 

Marxve Engels'ın Kınm Savaşı sırasında �u 
Sorunu ve Rusya'ya ılışkın görüşlerı ıçın bkz. 
Kart Marx. The l:a.ııem Que.ııton A Reprlnl ol 

Letter.ı Wrttten ı8sJ·ı8.ı;6 Veaııns wlth the 

l:vent.ı ot the C'rlmenn War. (london· Cıss 
ıooA). 

Bunıı mukabil aynı nedenlerle Marx ve 
Engels Polooyalıların Rusya'dan özgürleşme 
mlicadeleslnl y(lr('kıendesıe:klcmektl'ydller 
Öte y.ım:i.ın Mmr ve F.ngcls'ın, özcllıklr ıR-tR 
devrımten ve Kırım Savaşı dônemlerınde 
bır mılleıin devlet Kurabilmesi meselesinde, 
dOnemın l!beraUzmının J)('rspektınne yakın 
dOşOndOklerl sOylcncblllr Bv anlayışa göre, 
giderek daha bliyuk topluluklar çerçevesınde 
bır araya gelen ınsan tovluluklarının ı<J. Yüzyıl 

sahıp olması ve ınsan toplumlarının ışlOOıgı 
ekonomik, kültilrel vs. ba!:lamı �nişleımesı 
gerekmekteydi. Bu manuk çerçevesindegliney 
Slavları gıbrdaha kOçOkyerel ıoplulukların 
buyuk mllll blrımlerr.e ıçerılmesı hu evrımsel 
anlayışa daha uygun gOrtılmekıcydl Bu anl.ımda 
"kuçııkmıllıyeılenn"ve dıllerırun tıınhsel 
evriminy6nü itibarlyle bagınıstı bir geleceklerl 
yoktu, olsaolsa Kauısky'n!n deyımlylc cvdc 
saygıyla saklanan bıralleyadıg<in. aılenınantıkıı 
mobilyası muamelesi göreblllrdl. E. J. Hobsbawm. 
178o 'den Gilnümüze Milletler ve MIUıyetçllıt 

Prosnım. Mıı, Gerçek/ık. çev: Osman Akınhay 
(\stanbul: Ayrıntı ıgqı): ıq·b]. Elbette Marx 
ve Engels'in mi11i mcsclcdckt tavırlarını asıl 
olarak yôı'ılendıren kuramsal bir kabulden 
çokAvrupasosyal devrlmlnln lhtlyaçlarıdır. 
Öte yandan lrl.ındahların lnJıhı. egcmenHg:ıne 
karşı yfiriluilklerı mücadeleyı desıekleyerek 
sOrf!ÇI("erlslndemllleıler meselesindeyukarıda 
tanımlıınan dar evrımcı kahbın bır ôlçude dışımı 
çıkarlar. Marksiımve milliyeıçilik meseleslne 
kısa bir gırış ıçın bkı. Anıonıs Uakos. DOnyayı 

l>esı�tırmrl' /iııeyr.nlr.r fJ/u11u Na.ııl 

Ta.ıaııııur l:/11/tr?, çev. M. Erol (1sıanbul. lleılşim 
>oo8) 
Rosa luxemburs, Socıal Democraı:y and 
the National Sıruggles ın Turkey. October 
ı8g6, hıtp·//w- marxısıs orsfarchive/ 
luxemburg/ı8ı)6/ıo/ıo,htrn 

Bahsi gcçen yaıı ve Ba!kan sosyalisı!erlnin bu 
dOneınd(' yaptıkları ft"dcrasyon tanışmasının 
Orn('klerl l("ln bkı iheB.ılk.ın Socialist 

dır. Ama bu başka ve çok daha uzun 
bir hikayenin başıdır. 

STEFO BENLiSOY 
ITO, INSAN VE TOPLUM BILIMLERI BÖLÜMÜ 

Tradıuon and ıhe Balkan Fr.deraııon ı871-1915", 
Reuoluııonary lfı�tory, cılı B, �yı J, ıOOJ, ısı·ı9B, 

Balkan sosyalisı partilerinin Ikinci 
Enternasyonal'in 6ncil panisı Alman Sosyill 
Demokrat Partisi'nden cıkllenmelertnın 
boyutlarına ılışkın bır çalışma ıçın bkz. 
Geor�es Haupt, "Rehber Part�; Alman Sosyal 
Denıokraslslnln Güneydog,u Avrupa'da Yüksellşl", 
Tarthci ve Toplum�al Hareteı. çi'V· Barış Scnan 
(lnıınbul: Ayrıntı ıou): ı�J -ı6o. 

6u manlfesıove Balkan sosyallstlerinlnsavaşa 
yOnellkıavırlıırınınayrıntıh bir dctcrlendirmcsl 
içın hkı� ihe Balkan Socialısı iradition and the 
Balkan Federııtıon ı87ı-ıı,ıı5, R�voluııon.ary 

Hı�ıory, cilt B, sayı J, zoo:ı s. ıgQ·ııs. 

ıo Troçki'nln gellşılrdlti sürck.li dcvrim kuramı i("ln 
bkz. Michael lowy, Tlıc Po/Ille� ob Comhincd 

on.d Uncuen neur.lopmcn.ı: Tlıe Thı:ory ot 
Pı!rmarıımı Reoolulion (Haymarkeı Books 2oıol. 
ıoo.Year.ı oe l'tmıaııt>nt Reoolulion.: lole.ıuiM 

and Pro�pecl.ı. cd: Bill Dunn G Hugo Radlce, 
(Pluto Press ıoo6). 

Ekım Devrımı'nın akalıınde yaşamın ıç: savaş ve 
sonrasında Kıııi Ordu'nun teşekkiilü veyapısı 
hakkında Troçkl ve başka 8olşevlk liderlerin 
görüş ve ıarıışmaları Için bkz. M.ırk von Hagen, 
Saldıers ın the Proletarian Dıctaıorshıp The Red 
Army and the Sövieı Socıalisı Sıaıe ı9ı7·ı930. 
(london. Cornell University Press ıgqı). 

ız Troçkl, Hayorım. ı.(5. )72 

'1 Troçki, /layaıım, s. ı�6. 

14 ll. Enternasyonal'ın 1. Dünya Savaşı'nın hemen 
ba�ırlda yaşadı�ı derin bunalımın tasvir! için 
bkz. Geo11:es Haupt. "Savaş mı Devrim mi? 
Enternasyonal ve Ai;usıos 1914'tc KutSJl Bırhk", 
Tonhçi ve Toplum�a/ /farekr.t. çev: Banş Senan, 
(1s-ıanbul; Ayrınıı zuıı) ı6ı·ıgı. 
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OSMANLI 'DA ZEHİRLENME 
ŞÜPHELi OTOPSİ UYGULAMALARI 
AHMET YÜKSEL 

Bu çalı�ma. Oöm anlı  İmparatorluğu 'nun 60n devirlerinde gerçekle� tirilen otop6i 

ameliyatiarı na i L i�kin bazı ilginç  ve önemli  ayrı ntı lar  ö unabi lm ek gaye ve 

gayretinden m ü lhemdir. Bu doğrultuda o dönemde h angi du ruml.arda otopöi 

yapılmaöı Lüzum u n u n  hôöıl  olduğu, uygulamada n aöı .l.  bir tı bbf ve h u ku kf ö üreç 

izlendiği ve merkezi idarenin  otopöi uygula mafarın ı  geli�tirme adına ne tür bir  çaba 

gö6terdiği gibi kim i  meöeleler örnek vaka ve veöikalarla açıklanmaya çalı� ı lmı�tır. 

B u  yapıl ırken de yeri geldikçe b ugünün otop6i uygu lamaları n a  gön dermelerde 

bulu n u l m u�. bu öayede Oö manl ı  dönem i n de icra olunanla rl a  aratan ndaki benzerlik 

ve uarklı t ıklara da değin i lmi�tir. 

OTOPSi VE ADU TIP 

KAVRAMLARI OzERiı;E 

Oıopsi kelimesi "au to" ve "opsis" ke­
limelerinden oluşan bir bileşimdir 
ve "kendini (içini) görme" anlamına 
gelmektedir. Oıopsi ölüm olguların­
da. ölüm sebebi. ölüm zamanı. öle­
nin kimlik tespiti. ölümün kaza mı. 
cinayet mi, intihar mı, yoksa dogal 
ölüm mü oldugu hususlarında aydın­
latıcı bilgiler elde edilmesine yardım 
eden. adli veya tıbbi gerekçelerle 
uygulanan çok önemli bir inceleme 
yöntemidir. • Oıopsi ile gerçek ölüm 
nedeni ve şeklinin belirlenmesi, ile­
ride ortaya çıkabilecek sorunların 
cevaplandırılmasına olanak sağlar. 
Oıopsi. ölüm nedeni veya şekli ile 
doğrudan ilgili olmayan ancak bazı 
yönlerden önem taşıyan pozitif veya 
negatif bulguların tespit edilmesinde 
de yardımcı olur.' Otopside amaç; 
ölüm nedenini, ölüm şeklini ve ori­
jinini, özellikle faili bilinmeyen cina­
yetlerde faile ait bulgu ve kalıntıları. 
ölüme yol açan alet türünü. birden 
fazla kişinin olaya katılıp katılmadı­
ğını. birden fazla alet kullanılıp kul-

lanılmadığını. zehirleome olguların­
da toksik maddeye alt kalıntıları ve 
diğer kanıtları ortaya koymaktır.' 

Adli tıp ise suçlunun toplum düze­
nine uymayan eylemlerini ve o ey­
lemler neticesinde onaya çıkan ha­
diseleri (yaralama. ölüm. zehirierne 
vs.). suçlu hüvlyetinin tayini ve ceza i 
sorumluluk açısından inceleyen bir 
bilimdir.• Ayrıca "tıbbi bilgilerin, 
bu bilgilerle aydınlanması kabil du­
rumlarda hukuki ve cinai hadiselere 
uygulanması işi" de adli tıbbın en 
genel tanımı olarak değerlendirile­
bilir. Eski Mısır, Yunan ve Roma me­
deniyetlerinde hukuk ve tıp i l işkisini 
gösteren Işaretler varsa da. ı6. yüz­
yıla kadar adli tıbba ilişkin önemli 
bir uygulamaya rastkınılmamıştır. 
ıs66'da Ambrois Pare Paris'te ilk 
otopsiyi yaparak' adli tıbbın babası 
unvanını almıştır. Ardından ı6oı'de 
!talyan Fonuna Fideili bu konuda­
ki ilk büyük eseri kaleme alacaktır. 
ı7. yüzyıla gelindiğinde ise gerek 
Fransa'da gerekse Fransa dışında 
konuya dair pek çok eser neşredi· 
lecektir. Nihayet adli tıp dersleri lik 

defa ı6so yılında Almanya'da Leipzig 
Üniversitesi Tıp Fakültesi ders prog­
ramına girmek suretiyle okululmaya 
başlanacaklır. Sistematik ve bilimsel 
anlamda adli tıp çalışmaları ise ıg. 
yüzyılın i lk yıllarında başlayacak.' 
bilim ve teknoloji alanındaki geliş­
meler sayesinde de ayrı bir bilim dalı 
haline dönüşecektir. 

OSMA!;LI'DA ADLİ TIP 

VE OTOPSiı;iı; KURUMSAL 

GELiŞiMi 

Osmanlı'da adli tıbbın Batı'yla he­
men aynı tarihlerde başladığı ve bu 
hususta oldukça büyük bir mesafenin 
kat edildiği, mesele üzerine mesaile­
rinin uzun bir kısmını ayırmış olan 
çoğu araştırmacı tarafından tarihi 
vesikalarla saptanmıştır. Adli tıbbın 
özüne uygun olarak kişilerin ölüm 
sebeplerinin anlaşılabilmesi ve suç­
luların saptanabilmesinden Osmanlı 
idaresi kendısini mesul tutmuştur. 
Bu anlayış doğrultusunda girişilen 
oıopsl ameliyatları merkezi idare ta­
rafından "her şeyden evvel asayişin 
ve kamu hukukunun temin ve muha-



lazasında önemli bir nokta"' olarak 
tari[ edilmiştir. 

Osmanlı "Adli Tıp Teşkilatı"nın ku­
ruluş ve gelişimine yönelik idari ve 
sosyal düzenlemeler ll. Mahmud 
(ı8o8-ıBı9l döneminin sonlarında 
başlamıştır. özellikle ı8z7'de kuru­
lan Tıbhane-i Amire ile ıBız'de açılan 
Cerrahhane-i Mamlıreı8ı9 senesin­
de birleştirilip Galatasaray'a taşın­
mış ve "Mekteb-i Tıbbiye-i Adliye-i 
Şahiine" adını almıştır ' Bu okulda, 
Viyana'dan getirilen Dr. Charles 
Ambroise Bernard' adli tıp dersleri­
ni ilk kez ı84ı'de lıbb-ı Kanuni adı 
ile vermeye başlamıştır.� Nihayet, 
Dr. Bemard'ın ısrarı üzerine Sultan 
Abdülmecid (ı8ı9-ı86ı) ı84ı yılında 

Dr. Bemard 'ı n  ı tıra rı üzerine Sultan Abdülmecid 1 8 4 1  yılmda kada ura 

diMektı iyon una ve Hıri<'ıtiyan ölüleri n i n  otoptıitı ine  izin veren b ir  uerman 

yayımla m ı� ve böylece i lk o top6i, ba�ma 6 ırık dü�erek ölen bir i�çi n i n  ce6edi ne 

uygulanm ı� tır. O yıl larda dint kaygı ve korku lar n edeniyle Mii6 lüman lara ait  

cetıetler üzeri n de otop6i amel iya.tt icra olun a m a m ı�tır. 

kadavra disseksiyonuna (te�rih/dis­
section: kesip ayırma/açımlama) ve 
Hıristiyan ölülerinin otopsisine izin 
veren bir lerman yayımlamış ve böy­
lece ilk otopsi, başına sırık düşerek 
ölen bir işçinin cesedine uygulan­
mıştır. O yıl larda dini kaygı ve kor­
kular nedeniyle Müslümanlara ait 
cesetler üzerinde otopsi ameliyatı 
icra olunamamıştır." 

ı857 yılına gelindiginde ise Sultan 
Abdülmecid'in [ermanıyla Meclis-I 
Umur-ı Tıbblye'ye" baglı "Tıbbi ve 
Adli Komisyon"un kurulmasıyla 
Türkiye'de adli tıp teşkilatının ilk 
adımı atılmıştır. Sultan Abdülaziz 
devrinde (ı86ı-ı876), ı867'de ilk sivil 
tıp mektebi olarak Mekteb-i Tıbbiye-i 
Mülkiye açılmıştır.'' Açılış gayesi "her 

lık hizmetlerı için Neziiret-1 Tıbbiye-i 
Mülkiye adıyla bir idare kurulmuş, bu 
idarenin maiyetinde olmak üzere de 
"Cemiyet-i Tıbbiye-i Mü Ikiye" adında 
ayrı bir heyet oluşturulmuştur. Bu 
heyete Mayıs ı84o'ta kurulmuş olan 
Meclis-i Umur-ı Tıbbiye-l Mülkiye'nin 
rolü yüklenmlştir. 

Bütün bu düzenlemelerden sonra 
Osmanlı ülkesinde adli tıbba iliş­
kin şöyle bir yapı ortaya çıkmıştır: 
Başkent Istanbul'daki "Cemiyet-i 
Tıbbiye-i Mülkiye" adli tıp konu­
larında en üst kontrol ve denetim 
organı konumuna yükselmiştir. 
Gerekılginde yetersiz görünen ta­
biplerin görevlerinden alınabilmesi 
veya yerlerinin degiştirilmesi yet­
kisi Cemiyet-i Tıbbiye-i Mülkiye'ye 

şehir ve kasahada birer tabip bu- verilmiştir. Bu yapı ı904 senesine 

luş sivil saglık ve belediyeyi ilgilen­
diren işlerde Dahiliye Nezareti'ne; 
askeri işlerde ise Umum-u Mekiitib-i 
Askeriye Nezareti'ne baglı olmuştur. 
Bu kuruluş ı9ıo senesinde tekrar 
"Meclis-i Umur-ı Tıbbiye-l Mülkiye ve 
Sıhhiye-i Umumiye", ı9ız yılındaysa 
"Cemiyet-i Tıbbiye-i Mülkiye" adını 
alacaktır. Oldukça karışık bir görü­
nüm an eden saglık işlerine dair bu 
yapı içerisinden adli tıbbın çıkartıla­
rak, bagımsız bir birime dönüştürü­
lebilmesi ancak ıı Nisan ı9ı7 tarihli 
kanunun ı]. maddesiyle "Meclis-i 
Tıbb-i Adli ve Müessesesi"nin kuru­
luşuyla mümkün olabilmiştir.'' Aynı 
yıl adli tıp Adalet Bakanlıgı'na bag­
lanmış ve bakanlık bünyesinde Adli 
Tıp Müessesesi Müdürlügü ve Meclisi 
kurulmuştur.'' 

lundurarak halkın sıhhatine hizmet kadar devam etmiştir. ı9o4'te Ise OTOPSİNİN UYGULANMASINA 

etmek"tir '• Bundan iki yıl sonra neş- Neziiret-1 Tıbbiye-i Mülkiye yerine İLİŞKİN BAZI GÖZLEMLER 

redilecek olan Idare-i Tıbbiye-i Mül- "Meclis-i Umlır-ı Tıbbiye-i Mülkiye ve 
kiye Niz/imnamesi ile de ülkedeki ge- Sıhhlye-ı Umumlye" kurulmuş ve kısa Bu kurumsal oluşum ve dönüşüm-
ne! saglık işlerinde yeni bir düzenle- bir süre sonra Ismi "Meclis-i Maaril-i lerden sonra bazı örnek hadiseler 
meye gidilmiştir. Buna göre sivil sag- Tıbbiye"ye tahvil edilmiştir. Bu kuru- üzerinden otopsi uygulamaları es-

Demirkapı'daki 
Mekteb-i 
Tıbbiye-l 
Askeriye-i 
Şahane'ya bath 
olarak çalışan 
Kimyahane 
(sa!da) ve 
Kuduz Tedavi 
Müessesesi 
(solda). 

Ahrııeı BaşustaQilu, 
Oamanlı'dan 
l'ıımhun.)'ere 
Mikrob!,y�Oji 
Tarlhlnr Bakıf. 
(Yayın yerıvcyılı 
yol<). 
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Koleradan vefat 
eden Sivasii'nın 
mesanesinde 
bulunan bevlln 
(idr arın) 
muayenesl. 

nasında Osmanlı idaresince nasıl 
bir tavır takınıldı�ına dair bazı bilgi­
ler sunmak merkezi idarenin otopsi 
hususundaki hassasiyetinin daha iyi 
aniaşılmasına olanak sa�layacaktır. 
Öncelikli olarak belirtmek gerekir ki 

Mustafa Hilmi Efendi görevini uygu­
lamada gösterdigi gevşeklikten ötü­
rO açıga alınmışken sıradaki Osmanlı 
tabibi ise hızlı davranmanın kurbanı 
olmuştur: Osmanlı Devleti'nde otopsi 
ameliyatlarının i cra olunabilmesi için 

birkaç istisna dışında adli tıp konu- ölüm hadisesinin üzerinden 24 saat 
sunda çizilmiş olan resmi, hukuki ve geçmesi gibi fennen kabul görüp, hu-
tıbbi çerçevenin dışına gerek resmi kuken de hüküm altına alınmış olan 
görevliler gerekse halk tarafından bir uygulamanın mevcudiyetine rag-
herhangi bir taşma hareketinin ya- men Hanya memleket tabibi Wom'un 
şanmasına katiyen müsaade olun- girlştigi bir otopsl ameliyatı sırasın-
mamıştır. Aksi bir durumla karşı laşıl- da buna riayet etmerı_ıesi sebebiyle 
ması halinde ise gereken yasal ted­
birler süratle alınmış ve aynı şekilde 
de uygulama sahasına aktarılmıştır. 
Mesela görevlendirildigi halde otop­
si ameliyatını lerada herhangi bir 
gecikmenin yaşanmasına sebebi­
yet vermek veya vazifeye itaatsizlik 

.. .ı. 
� . . . . . . lo &. 

aziedilmesi gerekıigine dair Meclis-i 
Tıbbiye-i Mülkiye'den bir açıklama 
yapılmıştı.'' Ayrıca halk da gerekli 
adli ve tıbbi incelemeler gerçekleş­
tirilmeden ölülerini defnedememiş­
tir. Mesela ı905 senesinde, Manastır 
kazasının Bukovo köyünde ölen Elini 

- ,... 
.. , ..-.; 

- . . . . . . .  
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göstermek tabipler için görevlerine adındaki kızını gömmek üzere olan 
son verilmesi gibi bir yaptırımla kar- bir babaya cesedin tabip tarafından 
şılaşmaları manasına gelmekteydi. 
Kalkandelen belediye tabibi Mustafa 
Hilmi Efendi ı903 senesinde bunu 

incelenmeden defnedilemeyece�i 
hatırlatılmıştı.'' 

çok acı bir şekilde tecrübe etmişti. Osmanlı gibi çeşitli milietlerden 

de haklı oldukları durumlarda çıkış 
yolunu otopsi ameliyatlarının lera­
sında bulmuşlardır.ı890 senesinde 
meydana gelen bir hadiseye baka­
lım: O senenin ı2 Ocak tarihine tesa­
düf eden Pazar günü Kaffafiyan Oseb 
Efendi'nin oglu Aram Efendi, Damad 
Mahmud Paşa'nın kethüdası Salih 
Bey'in hizmetinde bulunanlardan 
birisi ile ayaküstü sohbet ederken 
birdenbire yere düşerek, oracıkta 
ölür. Ölümün beyin inmesi (6ekıe-i 

dimag)w kaynaklı oldu�u ilk mua­
yenesini gerçekleştiren tabip tara­
fından ifade olunacaktır. Ardından 
Aram Efendi'nin cesedi defnedilrnek 
üzere Beyoglu'nda, Balıkpazarı'nda 
bulunan Ermeni kilisesine kaldırıl­
mıştır. Işte tam bu noktada Osmanlı 
hükümeti ve yukarıda işaret olunan 
kaygı devreye girecek ve kimsenin 
ölümle ilgili herhangi bir itharn ve 
yorumda bulunmaması için perleri 
Oseb Efendi'ye ceset üzerinde oıopsi 
yapılması teklifinde bulunulacaktır. 
Teklifin kabul görmesinden sonra 
seçilen tabiplerle cesedin kaidırıl­
dıgı kiliseye gidilmiş ve otopsi icra 
olunmuştur. Otopsi sırasında ölünün 
beyninde ilk teşhisi dogrular bir ala­
rnet görülmemiştir. Aksine yüksek 
kan basıncından (iehacü m-ü dem) 
dolayı akci�erindeki büyük damar­
iardan birinin tıkanarak nefesini 
kesmesi sebebiyle Aram Efendi'nin 
ölmüş oldugu tespit edilmiştir. Otop­
sinin ardından. perlerini iknaya kafi 
gelen bu tespitin diger kimselere de 
denilecPk hir s()7 hırakmarJı�ına dair 
bir açıklamada bulunma lüzumu his­
sedil miştir. Bütün bu yaşananların 
ardından ceset kiliseden kaldırılarak 
Şişli'de bulunan Ermeni Kabristanı'na 
defnedilmiş tir." 

Nitekim Hilmi Efendi, Kalkandeien'e müteşekkil olan bir imparatorlukta ŞÜPHELi ÖLÜMLERDE OTOPSi 

baglı köylerden birindeöldürülen bir ve o milietleri imparatorluk meka- NASIL YAPILIRDI? 

Kıpti'nin cesedini keşif ve inceleme 
işini erıeleyince hemen açıga alına­
caktır. Tabip efendi hadisenin ardın­
dan ertelemenin keyfi oimadı�ına, 
bu zamana kadar vazifesini layıkıyla 
yerine getirdigine, bundan sonra da 
bir dakika dahi mesaisini sarf etmek­
ten geri durmayacagına, velhasıl bu 
defalık affedilmesine dair arzuhalini 
Rumeli Müfetıişli�i'ne sunsa da artık 
çok geç kalmıştır.'' 

nizmasıyla bir arada tutan bagların 
iyiden iyiye gevşedi�i bir süreçte 
icra sahasına konulan bazı oıopsi 
ameliyatları merkezi idareyi olduk­
ça rahatlatan eylemlerden birisi ol· 
muştur. Zira azınlıkları ilgilendiren 
bütün hadiselerde oldugu gibi onla­
rın şüpheli bir şekilde ölmelerinden 
de artık Osmanlı hükümetinin mesul 
tutuldu�u bir sürece girilmişti. Hal 
böyle olunca hükümet temsilcileri 

Otopsi amelıyatlarıyla ilgili olarak 
Osmanlı Ceza Kanunu'nda şöyle bir 
ifade vardı: Birinin şüpheli bir şe­
kilde hayatını kaybetmeSi üzerine 
ölümün yaralama, bogma, bogulma, 
zehirleome veya di�er hangi surene 
meydana geldi�ini saptamak için bir 
savcı veya sorgu hakimi huzurunda 
Osmanlı ıabiplerı marifetiyle otopsi 
aınrllyotı lcra olunur. u 



Osmanlılarda otopsi ameliyatlarının 
ne şekilde uygulandı�ını daha iyi an­
layabilmek içinse o devirde gerçek­
leştirilen ameliyatlara Ilişkin ayrıntı 
arz eden oıopsi raporlarından bir­
kaçını incelemek yerinde olacaktır. 
Bu ayrıntılı raporlardan birisi Sivas! ı 
Agop'a aittir. Agop'un otopsi ameli­
yatı bakteriyoloji laboratuarında" 
yapılmıştır. 40 yaşlarında bir çiftçi 
olan Agop, 1894 senesi içerisinde 
Samsun'dan Gürcü kumpanyasına 
ait bir vapurla lstanbul'a getirile­
rek kaldırıldıgı Yedikule Ermeni 
Hastanesi'nde ölmüştür. Ölümünün 
kaleradan ileri geldi�ine dair kimi 

Ayrıca ince ve kalın ba�ırsagın birer 
parçası açılıp yıkandıgında bagırsak 
zarının üzerinde kan toplandı�ı gö­
rülmüştür. Ancak herhangi bir yaraya 
tesadüf olunmamıştır. Kalp çıkarıla­
rak yarıldıkta birkaç küçük kan pıh­
tısından (alakat) başka kayda deger 
bir şeye tesadüf olunamamıştır. Beyin 
de yarılıp incelendiginde dogal halin­
de bulunmuş, yine böbreklerden bi­
risi çıkarılıp yarıldıkta hakiki bir kan 
toplanması lle karşılaşılmamıştır. Alı­
nan parçaların tahlilleri gerçekleşti­
rildikten sonra da ölüme dair kesin 
teşhisin konulaca�ı Ifade olunarak 
Agop'un cesedi Balıkil'da bulunan 

şüpheler ortaya çıkınca cesedi üze- Rum Kabristanı'na defnedilmiştir."� 
rinde otopsi ameliyatı ıcra olunması 
lüıumu hasıl olmuştur. Geç kalındıgı- Ameliyatların lerasında nasıl bir yol 
na dair ıabipler arasında yaşanan ol- izlendigine ve kimlerin hazır bulun-
dukça sert tartışmalar arasında icra duguna dair bir diger ayrıntılı rapor-
kılınan otopsi neticesinde ameliyata sa Hanya Liman Reisi Sami Kaptan'a 
dair şöyle bir rapor hazırlanmıştır.� aittir. Sami Kaptan ı883 yılında, 40 

yaşındayken ölmüştür ve yine kole-
"Oıopsisine ölümünden 45 saat sonra 
başlanılan Agop'un ilk bakışta güçlü 
bir bünyeye sahip oldugu ve bede­
ninin bazı bölgelerinde morluklar 
bulundugu müşahede olunmuştur. 
Ardından tabip Koçoni tarafından 
sondayla tahlilleri yapılmak üzere 
vücudundan rengi koyu ve bulanık 
olarak zoo gr kadar idrar (beul) çıkar­
tılmıştır. ldrar alındıktan sonra has­
tanenin tabiplerinden Kapril Efendi, 
cesedi, idrar kesesi civarından başla­
mak suretiyle gögüs boşluguna kadar 
yaracaktır. Bunun ardından iç organ­
ların incelenmesine �eçilecektir. 

Iç kaslar karaci�er (kebed) renginde, 
yani koyu kırmızı bir halde görülmüş­
tür. Mide, karaci�er ve da fak (tıhdl) 
üzerinde kan toplanması (i h tikan) 

gibi herhangi bir anormallige rast­
lanılmamıştır. Ince ve kalın ba�ır­
saklardan (em·a-i rakika ue galiza) 
alınan parçalar da tahlil olunmak 
üzere bir şişeye konulup, mühürle­
nerek Mekteb-i Tıbbiye-i Şahane'ye 
gönderilmiştir. Ayrıca mide kısmen 
gaz kısmen de sıvı i le dolu bir vazi­
yette bulunmuştur. Böbreklerden 
(kilyc) birisiyle karacigerden alınan 
bir parça da ayrı birer şişeye konulup 

ra şüphesiyle cesedi üzerinde otop­
si ameliyatı icra olunmuştur. Sami 
Kaptan'a otopsi uygulayan Hanya 
memleket tabibi Wom tarafından ha­
zırlanan oıopsi raporundaysa şunlar 
kayıtlı dır, 

"zo Temmuz'da ölen Sami Kaptan'ın 
otopsisini icra etmek üzere ölümün­
den üç buçuk saat sonra ve saat üç 
buçuk sularında hanesine gidilmiş­
tir. Bir savcı. bir imam, bir müezzin 
ile Islam ahalisinden bazılarının 
yanı sıraı6 karantina tabibi Daston'a 
vekiileten tabip Mösyö Nikolanidi 
ve zabıta memurları otopside hazır 
bulunmuşlardır. Haneye varıldıgın­
da ceset çarıafla örtülü, ayakları ve 
çenesi mendille baglı ve kıbleye yö­
ne! tilmiş bir vaziyette görülmüştür. 
i lk  bakışta kaptanın, saglıgında kan­
lı bir mizaçla kuvvetli azalara sahip 
birisi oldugu müşahede olunmuştur. 
Ardından karın boşlugu yarılmıştır. 
Iç organlarında ııbba aykırı herhangi 
bir emare müşahede olunmamıştır. 
Lakin sadece ince bagırsagın içerisin­
de oldukça koyulaşmış bir vaziyelle 
kan toplanmış oldugu görülmüştür. 

Yine gögüs boşlugu (ceub-i 6adri) da 
söz konusu mektebe gönderilmiştir. muntazam bir halde bulundugu gibi 
Kalın bagırsagın ıorıu kısmında ise akci�er (rie) ue yürek 'te de herhangi 
açık renkte bir sıvıya rastlanılmıştır. bir şüphe alarnetine rastlanılmamış-

tır. Aynı şekilde, yarılan kalp içeri­
sinde tıbben olumsuz bir durumla 
karşılaşılmamıştır. Kalp damarları 
(urük u kalb) ile zarı (gı�ô'-i ka/b) 
arasındaki mahal de her bir hasta­
lıktan salim oldugu gibi. söz konusu 
ma halde sıvı bir maddenin (meuad-ı 

6aile) toplanmadı�ı görülmüştür. 

Son olarak, bir testere vasıtasıyla 
yuvarlak bir şekilde açılan kafatası­
nın (kıhb) içini dolduran siyah kan ın 
büyük bir kısmı akmıştır. Bundan 
sonradır ki Sami Kaptan'ın kalera­
dan de�il. beyninde şiddetli kan top­
lanmasından ölmüş oldu�u kanısına 
varılmıştır. Ayrıca uyuşturucu bir 
maddenin cilı altına konulmasından 
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dolayı basıncın şiddetinin artmış ol­
dugu da ilave olunmuştur."" 

Ameliyatlar bu şekilde icra olunduk­
tan sonra sıra otopsilere ait raporla­
rın hazırlanmasındadır. Son örnekte 
daha açık bir şekilde görülece�i üzere 
rapora otopsinin nerede, ne zaman, 
kimlerin huzurunda ve kim tarafın­
dan yapılmış oldu�una dair bilgilerle 
başlanır. Bundan sonra uygulanan 
işlemler tek tek sıralanır. Sonuç kıs­
mında ise e�er netleşmişse ölüm se­
bebi nakledi i ir, ayrıca tesadüf edilen 
belirtilerden yola çıkılarak ölüme 
dair bazı yorumlara yer verilir.'' 

Stvash Agop'ta 
bulunan kolera 
vlbriyonu. 
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Meliha Hanım'ın 
otopsi raporu. 

Görüldügü üzere her iki oıopsi ame­
liyatı sırasında kafa, gögüs ve karın 
boşlugu denilen üç boşluk da açıl­
mıştır. Bugün de CMUK'un Sı. mad­
desi uyarınca her üç boşlugun açıl­
ması gerekmektedir. Bu boşlukların 
açılma sırası yoktur. Hekim isıedigi 
boşlugu açarak oıopsiye başlayabilir. 
Ancak bugün daha ziyade kafa boşlu­
gunun açılması suretiyle başlanılan"' 
oıopsi ameliyaıları Osmanlı hekimle­
rince bunun tam tersi bir islikarnet­
le icra olunmuştur. Burada hemen 
ifade ermek gerekir ki; ıeknolojik 
gelişmeler dışarıda tutulacak olursa 
Osmanlı döneminde uygulan oıopsi 

çalar; ikincisine mide ve muhıeviyaıı 
ile bagırsakıan parçalar; üçüncüsüne 
beynin hepsi ve son kavanoza ise 
akcigerden parçalar ve kalp konul­
makıadır. Şişelere gelince; birisine 
kan, digerine de kavanoz içine ko­
nan tespit solüsyonu yerleştirilir." 
Osmanlılar zamanında da cesetten 
alınan iç organ numuneleri benzer 
bir ıasnifle ve kavanozlar içerisinde 
Kimyahane'ye gönderilmekıe ise de 
şişelerdeki kan ve respir solüsyonun­
dan istifadeyle tahliller yapmak ve 
bu sayede zehirli maddenin cinsini 
ve ölümle ilişkisini ortaya çıkarmak 
gibi bir gelişme gözlemlenememiş­
tir. Ancak şurası kesindir; Mekıeb-i 
Tıbbiye-i Askeriye-i Şahane'ye baglı 
olarak çalışan Kimyahane'de zama­
nına göre ileri seviyede denileblle­
cek, detaylı kimyasal ve fizyolojik 
incelemelerle analizler yapılmışıır. 

Osmanlı'da oıopsi ameliyatlarının 
büyük bir kısmı zehirlenme iddiası 
ile ıcra sahasına akıarılmışıır. Iddi­
aların büyük bir kısmı da içilen bir 
ilaca veya tüketilen bir yiyecege 
dayandırılmıştır."' Mesela ı905 se­
nesinde, Üsküdar'da Bulgurlu Mescid 
Mahallesi'nde ikameı eden Kemal 
Efendi'nin zevcesl Ayşe Hanım'ın 

tespiti yapılacak otopside alınacak yedigl yiyeceklerden dolayı zehir-
olan numunelerin analizinden sonra lenerek öldügü iddia edilince giri-
mümkün olur.'' Bugün� oldugu gibi şilen oıopsl ve Kimyahane tahlilleri 
Osmanlı döneminde de zehirlenme ncıicesinde vücudunda 2 santig-
iddiasıyla girişilen oıopsi ameliyatla­
rının neticeye ulaştırılmasında kim­
yahaneler önemli bir rol üsılenmiş­
lerdir. Osmanlılarda oıopsi sırasında 
ölünün çıkarılan iç organları (ah�il'-i 
dahi/ iye) birkaç kavanoz. çömlek, 
şişe veya vazo içerisine konulur, agız­
ları da Zapliye Nezareıi'ne baglı Elib­
ba Dairesi mührüyle mühürlenmek 
suretiyle tahlil harçları olan 5 mecidi­
ye" ile birlikte görevli memura teslim 
edilerek Kimyahane'yewgönderilirdi. 

ram kadar cıvadann başka mide ve 
idrar kesesinde (me6iine) zehre 
dair herhangi bir maddeye tesadüf 
olunmamışıır."' Aynı şekilde lranlı 
Süleyman adlı şahısça imal olunan 
bir ilacı içtigi günün ertesi öldügü 
iddia edilen Lazari adlı şahsın yapı­
lan tahliller neticesinde vücudunda 
herhangi bir zehiri i maddeye tesadüf 
olunamadıgı Kimyahane memurları 
tarafından bildirilmiştir." 

ameliyatları ile bugünküler arasında Ayrıca zehirlenmeye . sebep oldu- Kimyahane'de ne tarz tahlil ierin ya­
pıldıgına dair bir iki misaile konuyu çok büyük farklılıklar yoktur."' gu iddia edilen maddelerin de ke-

sin neticeye ulaşılabilmesl için zenginieşiirmek gerekir. Mesela, ı903 
ZEHİRLENME ŞÜPHESİYLE 

YAPILAN OTOPSİLER 

Zehlrlenme kuşkusu bulunan ölüm 
olaylarında şahsın gerçekten ze­
hirlenip zehirlenmediginin, zehir­
lenmişse toksik maddenın cinsinin 

Kimyahane'ye gönderilmesi elzemdi. 
Bugün ise cesetlerden alınan par­
çaların laboratuariara gönderilmesi 
aşamasında 4 kavanoz ve iki şişeden 
istifade olunmaktadır. Temizlenmiş 
kavanozlardan birincisine karacl­
gerden, böbrekten ve dalaktan par-

senesinde Karamürsel'de sakin Bos­
nalı Hacı All Efendi'nin bakkaldan 
aldıgı müshll haplarının kullanımını 
müıeaklp zehirlenmesi üzerine gi­
rişilen oıopsısl sırasında midesin­
den çıkarılan ı84 adet hap parçası 
Kimyahane'de inceleme altına alın-



mıştı. Hangi maddeden mamul olduk­
larını anlamak için birkaçı kesildi­
ginde. hapların kokusuz" ve pek acı 
olmalarının yanı sıra sarı. beyaz ve 
kırmızı renkteki toz tanelerinden mü­
teşekkil bir hamurdan imal edildik­
leri anlaşılmıştır. Tahlili yapılan hap 
hamurunun da nişasıa hububatından 
başka sarısabır otunda n" mamul toz­
la. anason ve kırmızı böcegi tozlarının 
bileşiminden imal edilmiş bir karışım 
oldugu saptanmıştır. Hamurundan 
çıkarılan ı5 samigram kadar sarısabır 
otundan başka, ne haplarda ne de 
iki kavanoz içerisinde Kimyahane'ye 
gönderilen vücudun iç organlarında. 
ölüme sebep olacak başkaca bir ze­
hiri i maddeye rastlanmıştır." 

Kimyahane'de, otopsi kapsamında 
sıvı maddelerin tahlilleri de ya-

çizgiyi koruma çabasındandır bilin­
mez; bazen Kimyahane memurları ile 
otopsi ameliyatlarını gerçekleştiren 
ıabipler arasında kimi sıkımıların 
yaşanmış oldugu da gözlemlenmiştir. 
Mesela. Mehmed adındaki bir çocu­
gun kendisine içirilen ve içeriginde 
morfin bulunan 3.5 kaşık şurubun 
tesiriyle öldügü şüphesi üzerine gi­
rişilen otopsi ameliyatını icra eden 
tabiplerce hazırlanan raporun is­
tenilen bütün ayrıntıları kapsıyor 
olmaması Kimyahane memurlarının 
tepkisine sebep olmuştur. Bu tepki­
yi çocugun tahlil neticeleriyle ilgili 
olarak hazırlamış oldukları rapordan 
sezinlemek mümkündür. Raporda 
evvela. 3.5 kaşık, yani 5.5 gram şu­
rupta ı .s miligram oranında morfin 
bulundugu, ancak çocugun hiçbir 
organında morfine rastlanılmadıgı 

ameliyatı icra olunan ölüm vakala­
rıyla ilgili olarak oldukça farklı. bir 
o kadar da ilginç iddialar ortaya atıl­
mıştır. ı903 yılı kışında Tikveş'ln Çar­
şı Mahallesi'nde ikame ı etmekte olan 
Hüseyin kızı Ayşe böyle ilginç bir 
iddiayla mahkemeye başvurmuştu. 
Ayşe Hanım. pederi Hüseyin A�a'nın 
nakit paradan müteşekkil olan serve­
line sahip olabilmek ümidiyle yakın 
akrabalarınca zehirtenerek öldürül­
müş oldu�u ve 4.000 lira civarındaki 
nakdinin de katil lerce gasp edildigi 
lddiasındaydı. Bunun üzerine babası­
nın cesedine otopsi uygulanmış ve iç 
organları da zehirlenme şüphesinde 
gerçeklik payı olup olmadıgını gün 
yüzüne çıkarmak için kasabanın ba�­
lı oldugu vilayetin Kimyahanesi'ne 
gönderilmiştir. Ancak Kimyahane 
tarafından hazırlanılan rapora ula-

Ağa HüMyin Mtra ile karı� ık  kan kuMuktan on dakika kada r tı onra ölecektir: 

zehirlenmi� olabileceğine dair bazı alametler görü l metıi üzeri n e  ölüm tıebebin in  

ortaya çıkarı lmatıı  iç in  E:rzurum karantina heki m i  Dekimyon ta ratı ndan cetıet 

üzerinde otoptıi yapılmaöL teklit olu n m u�tur. Ancak orada bulunan iranl.ı taeirierin 

otop6iye rıza gö6termeme6inden wnra Ağa Hütıeyin 'i n  cetıedi kenar �ehirdeki 

kab ritı ta n a  detnedilecektir. 

pılmak suretiyle ölüm vakasının 
hangi sebepten kaynaklandıgı sap­
ıanabilmişlir. Mesela. Silivri Kapısı 
civarında bulunan Hancı Karagöz 
Mahal lesi'nde zehirlenerek ölen 
Razı adlı çocugun oıopsi ameliya­
tından sonra alınarak, iki vazo içe­
risinde Kimyahane'ye gönderilen 
mide ve bagırsakları (ema) ile diger 
iç organları arasındaki sıvının fenni 
usullere uygun olarak gerçekleştiri­
len tahlili neticesinde bunun arse­
nikten" başka bir şey olmadıgı arıa­
ya çıkarılmıştı." 

Katı veya sıvı maddeler üzerinden 
gerçekleştirilen ıahlillerle, ölümte­
rin zehirlenmelere baglı olarak mey­
dana gelip gelmedikleri konusunda 
kesin neticelere ulaşma noktasın­
da Kimyahane'nin oldukça başarılı 

kaydedilmiştir. Ardından bu halin 
çocugun afyonlu şuruptan içmedigi, 
yani ölümün şurupıan kaynaklanma­
dıgı anlamına gelmeyecegine. ayrıca 
ölüm sebebinin tam olarak aydınlıga 
kavuşturulması için tesirli maddenin 
cins ve miktarının tayin edilmesinin 
de yeterli olmadıgına dikkat çekil­
miştir. Kesin neticeye ulaşabilmek 
ancak çocugun ölümünden önce sag­
lık durumunun bilinmesi, daha ev­
velden de afyonlu şurup verilip ve­
rilmedigi ve oıopsi esnasında organ­
lar üzerinde görülmüş olan izierin ne 
anlama geldiklerinin anlaşılması ile 
mümkündür. Dolayısıyla söz konu­
su hususları netleştirmenin otopsiyi 
uygulayan tabipierin hazırlayacakla­
rı daha ayrıntılı raporlarla mümkün 
olacagı ifade edilmiştir." 

şılamadıgından ölüm hadisesine dair 
başlatılan tahkikatın nasıl neticelen­
digi hakkında herhangi bir şey söyle­
me imkanından yoksun kalınmıştır.•' 
ı909 senesinde yaşanan benzer bir 
hadisede de Karcikanlı Yusuf adlı 
birisinin Govası'dan Oseb ve Mursik 
ismindeki şahısiaren zehirlendigi id­
dia olunmuştu. Söz konusu şahıslar 
gözaltına alınmışken ölünün midesi 
de gerekli tahlilierin yapılması için 
Tıbbi ye Mektebi'ne gönderilmiti. 41 

Zehirlenme şüphesiyle girişilen en 
ilgi çekici oıopsilerden birisi de ı905 
senesinin Temmuz ayında, Meliha 
isimli bir kadının cesedi üzerinde 
gerçekleştirilmiştir. Ölümünden tam 
altı buçuk ay sonra babası tarafından 
ortaya atılan iddiaya göre Vefa'da. 
Cemal Hanım'ın hanesinde kirayla 

bir çizgide bulundugunu söylemek Bunlardan başka Osmanlılar döne- ikamet eden Meliha Hanım hamiley-
yanlış olmasa gerektir. Belki de bu mi nde zehırlenme şüphesiyle oıopsl ken çocugunu düşürmesi için kocası 
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tarafından kendisine verilen kara­
baş otunun•' kullanımını müteakip 
ölmüştü. Kendilerine intikal eden 
bu iddiadan sonra Istanbul Bidayet 
Mahkemesi Savcılığı'nda görevli Si­
mon, Dimitraki ve Feyzi beyler ölüm 
sebebinin aydınlı�a kavuşturulması 
adına ceset üzerinde otopsi ameli­
yatı icrasına karar vereceklerdir. Bu 
do�rultuda babasının kılavuzlu�un­
da ve hep birlikte Meliha Hanım'ın 
defnedilmiş oldugu mahalle gidile­
cektir. Ölümünden altı buçuk ay son­
ra kabrioden çıkarılan ceset (beth-i 

meyyit) tabutuyla uygun bir mahalle 
taşındıktan sonra kefeni açılacaktır. 
Vücudun bazı mahallerinin mumya" 
halinde bulunuyor olmasına ragmen 
büyük bir kısmının çürümüş olması 
sebebiyle oıopsiden pek bir fayda 
saglanamayacagı ifade edilmişse de 
gerçekleştirilen otopsi ameliyatının 
ilk safhasına dair tutulan kayıtlar 
arasında şu bilgilere tesadüf olun­
muştur: 

"Yumuşak dokular dövülmüş, diger 
azalar da birbirinden ayrılmıştır.'' 
Gerek göğüs kafesi (kav.ara-i oadri) 

içindeki organlar gerekse diger iç or­
gan lar tamamıyla çürümüştür. Göğüs 
kafesi ve karın (batn) içinde, kül çe ve 
hamur halde bulunan göğüs kemigi 
(azm-i kao) ve bağırsak (mea') par­
çaları bir kavanoz içerisine yerleşti­
rilmiştir. Ayrıca pamuklarla silinen 
kemiklerden (izam) çıkan maddeler 
de ayrı bir kavanoza konulmuştur. 
Mühürleneo bu kavanozlar da ka­
rabaş otunun araştırılmasına yöne­
lik tahliller için Mekteb-i Tıbbiye-i 
Şahane Nezareti'ne, mezarın dört bir 
tarafından alınan5' toprak numune­
leriyle birlikte gönderilmiştir.·� 

Erzurum'da yaşanan zehirleome id­
dialı bir başka ölüm vakası Osmanlı 

DIPNOll.A.R 

$emsı Gök, Adlı Tıp. l$ıanbul ı991, s ]fl. 

Ad!T otopslnln Oneml hakkında daha fazla bilgi 
ıçın bkz. Zeki Soysal-S. Murat Eke-A.Sadı Ça�dır. 

Adli Otop61. ı. Jsıanbul ı999, s. ı-••· 
Metin Orsııi-Ufuk Katk.ıtı , Adlı Rapor. Sıvas ı()•)ı, 
S. l7·l8. 
Adnan Öztürel. Adlı Tıp, Ankara 1971. s. ı; Adli 
tıbbın tarlfl, sahası, mesleki ve sosyal yOnleriyle 

il!;ili olarak bkı. H. cahıı Özerı, Adlı Tıp Derd 
.ı:ırabı. 1sıanbul ıC)8o, s.ı-]. 

Baıı luıynaklarda ilk oıopsinin yine frama'da, 

otopsi tarihine ilişkin önemli ay­
rıntıları ortaya koymaktadır. Bun­
lardan birisi oıopsi girişiminin ı846 
gibi oldukça erken bir tarihe tesadüf 
etmesidir. Diger ilginç nokta ise o 
tarihlerde Osmanlı ülkesinde ölen 
yabancılara otopsi uygulamanın is­
tege baglı olduğudur. Arabistan Ordu 
Müşiri Ali Namık tarafından aktarılan 
söz konusu hadise genel hatlarıyla 
şu şekilde gelişmiştir: Erzurum Iran 
maslahatgüzar vekili olan Aga Hüse­
yin adındaki şahıs Erzurum müşiriyle 
gerçekleşen bir görüşmenin ardın­
dan konaklamakta oldugu Derviş 
Ağa Hanı'na giderken yolda bir ağrı­
ya yakalanacak, odasına vardıgında 
ise saf ra ile karışık kan kustuktan on 
dakika kadar sonra ölecektir. Hadise 
bölgedeki Iran murahhasınca idari 
makamlara bildirildiginde hemen 
birkaç tabip tayin olunmuş ve ceset 
üzerinde gerçekleştirilen bazı ince­
lemelerden sonra Aga Hüseyin'in 
zehirlenmiş olabileceğine dair bazı 
alametler görüldügü ifade edilmiş­
tir. Bunun üzerine ölüm sebebinin 
kesin olarak ortaya çıkarılması için 
Erzurum karantina hekimi Dekim­
yon tarafından ceset üzerinde otopsi 
yapılması teklif olunmuştur. Ancak 
orada bulunan Iran lı taeirierin otop­
siye rıza göstermemesinden sonra 
Ağa Hüseyin'in cesedi kenar şehirde­
ki kabristana defnedilecektir. Otopsi 
icra olunamavınca da tüccar ara­
sında ölümle ilgili söylemilerin ardı 
arkası kesilmemi ştir. Kimilerine göre 
Aga Hüseyin birkaç gün evvel yüregi­
ne giren yelden, kimilerine göreyse 
bir gün önce lranlı Aga Hekim adında 
birisinin kendisine ikram erıigi şer­
hetten zehirlenerek ölmüştü '' Dola­
yısıyla bu hadise yukarıda sunduğu 
önemli ayrıntıların yanında neticesi 
ile de otopsi ameliyatının önemine 
işaret etmektedir. 

ancak ıJ7.o! senesınde yapıldıgına dair bır bilgı 
bulunmaktadır. Bkz. ÖztOrel, Adli fjp, s. ı 
Dünyada veTürkiye'de ıtdli tıbbın ıı�rıntılı bir 

tarihçesi Için bkz. S.ılllı Y,ış.ır Özden, Adli Tıp Cl 

Kiıalıı. lsıanbul ı993, s.ı-9. 

BOA. DH MIT. 569!37: 2a Ccmatlyelevvcl ıJ2o 

lı EyJCıl ı90ıl 

E. Kadrı Unat-Musrara S;ımastı. "Mekreb-i 

Tıbbiye-l Mülklye·. /.Türk Tıp Tarihi Korıgre.ıi. 

Ankarar99ı, s.ıı. 

Or. lk'mard'ın Viyana'dan geılnllmesi 
Türk trbbını çatdaşlaştırma girışrmleri 

SONUÇ 

Osmanlı imparaıorlugu Tanzimat 
Fermanı'nın ilanı (ı8J9) ile birlikte 
çağının değişmekte olan şartlarına 
uygun olarak idaresindeki bireyleri 
ve onların temel haklarını güvence­
ye almak istemiştir. Ülkedeki mev­
cut hukuki yapı da bunu tek başına 
sağlama noktasında beklenileni 
karşılayamayınca hukuka yardımcı 
unsurların gelişmesi ve devreye gir­
mesi gerekmiştir. Böylesi bir süreçte, 
Tanzimat'tan Cumhuriyet'e adli tıp 
giderek önem kazanırken, aynı za­
manda kökleşmeye de başlamıştır.'' 
Osmanlı adli tıbbı ve onun çatısı 
altında girişilen otopsi ameliyatları 
nasıl bir süreçte ve ne şekilde ortaya 
çıkmış olursit olsun metin içerisinde­
ki  örnek hadiselerde de görüldüğü 
üzere hem merkezi idare açısından 
hem de Osmanlı tebaası için eşsiz 
bir hukuki güvence oluşturmuştur. 
Bu sayede ölümü meydana getiren 
unsurlara, kimlige ve varsa sanıklar 
hakkında önemli detay bilgilere ula­
şılabilmiş, dolayısıyla adaletin doğru 
bir şekilde ve zamanında yerine geti­
rilmesi sağlanabilmiştir. 

Osmanlı döneminde· otopsi alanın­
daki uygulamalar bugünün modern 
ardılları için de saglam bir altyapı 
oluşturmuştur. Bu sayede teknolojik 
ilerlemeler dışında gerek otopsileri 
icra eden Osmanlı tabiplerinin bil­
gi ve becerileri, gerekse öncesi ve 
sonrasıyla otopsi ameliyatları ça�­
daşlarından ve bugünkülerden çok 
geri bir seviyede bulunuyor olmak 
gibi bir yargıya mahkUm edilmek­
ten kurtulmuştur. Nitekim arapsinin 
amaçlarından olan ölüm sebebinin 
ve biçiminin belirlenmesi noktasında 
Osmanlı tabiplerinin başarılı olduğu 
söylenebilir. 

bakımından önemlı bır dönilm noktası olarak 
kabulcdılmek.ıedlr Bkz. Esin Kahya, "Bizde 
Dıs�ksıyon Ne Zaman ve Nasıl Ba�ladr", 

8tUtltn. C. XLIII. S 172. Ank:ıra ı979. S.746. 

ıo Baıı kaynaklarda llkadli ııp dersınin yine bu 
okuldıı, ımcak ı849 senesinde ve Dr. Servı�en 
Efendl tara(ından verilmiş old�u kayıthdır. Bkz. 

OııUrel, Adli Tıp. s 4: Yeşim lşıl Olman· journal 

de Constnntınople'a Göre Mekıeb-i Tıbbiye-i 
Adllyt 1 Şnhnnr'nln GalataSJr;ıy Dönemi YOksck 

Usnns Teli. Danışman N. Yıldırım. Istanbul 
ıf)Q4 , flıfnt Vtdııı YıldırımcTtlıYiyı:'de Adli Tıp 

{4Hırnlnln Oneültri 1){' Geli�imi (18"6-1933). 



10. Su�trk: Brlrmlı:rı CnMrlıiiiÜ Dı:onlo!oji vı: Tıp 
Tarihi Doktora Tezi. l11tanbu!. 2010 veya 2011 

Şemsı Gölı:-Cahiı Özen, Adli Tıbbın Tanhçt.'M vt.' 

Te�k:i!otloıımau Istanbul r982, s. ı� Soysal-S. 
Murat Eke-A. Sad; Çagdrr, Adlı Otop11� ı. 
lsıanbul ı999,s.o;-6. 

u Mek:feb i Tılıb!.)cŞôluine'ninkuruluşusonrası. 
ı84oMayıs ayı rçerisinde Mekteb·i fünün·ı 
Tıbblye·l Ş.'ih.'ine'dc Meclis-I UmUr-ı Tıbbiye-l 
Mülkiye namıyla birmecliskurulmuştur. Bu 
m�ıısın kun.ılu-; nmarı gerek Istanbul'da 
gt!rt:kse tıışradatıulunan bütün srhhisanat 
erbabının (tabib, enarr, ebe, hemşire vs) 
etlerınde dıplomal1:1rı ulup olm1:1dı�ını konırol 
eımekti. Başlangıçtaki salt arnarı bu olan 
meclıse. sonrad1:1n butUn filke düzeyrndı: sa&Jık 
memurlarının ınanması kontrolü vb. gOrevler 
verıimiştir Bunların yanı sıra ôrıcmh bir dı ger 
ı;örevi de • ... MahAkim-i Adiiye'den gönderilen 
ccr51m ve rln�yoııın mesiHI 1 mllhlmme-1 
trbbryesrnl hiil ve tedkik eylemek vt' mesmiiınen 
vefat edenlerin ııhşillarım ıeşrih lle scmlcrinl 
taharn eylemek ve ... bu babdıı taşrada eııbbıı 
tararından verilen r.ıporları tedkik cylcmcktl." 
Bkz. Sedat Brn�l. "Tanı.rmat llkı:lerr lşı�rnda 
OSmanlı'da Adli Tababfte- Dair Notlar". farılı 

Ara� tınnaları Dcrsr�i. C. XXVI, S.4l, Anlı:arıı 
2007, s. 19- bkz. Ayten Alımtaş: "Osmanlı 
lmparaıorlu�u'nd:ı llektmbaşrlık Muı:ssı:sı:si"nın 
Yetkilerını özerine Alan Meclis, Meclis-ı Umur·ı 
Tıbblye". TOrk Dünyası Araştırmaları, ıoo (Şub.ıı 
r')96. s. ıoj·zı8. 

11 Gök. Adli Tıp. s ı 
14 Feıa Güne11:ull·Nuran Yıldırım, "Cemiyet-i 

Tıbbiye-ı $.ıhanc'nın Mcktcb-1 Tıbbiye-l 
Şahane'yeGı:trrılıgi Eleştirrler (ı857·rB67l". 
06nıanlı Bilimi Arn�tırmaıan. C. lll, S. ı, 
lsıanbul zooı,s. ıo. 

ıo; Bingöl, • ... Osmanlı'da Adli TababctC' Dair 
Noılar",S. 41·4Z. 

r6 Semsı Gök. Adli /ıp Vtln. Hugtln ve Yarın. 

Istanbul 19')). s.r·s- Ayrıca bkz. Nuran Yıldırım: 
lbıanbu/"uıı saglıkTarlhi. lstanbul ıoıo, s. 
]l·J8 

17 BOA THU.ŞU. 5/478: 17 ZIIhlcce ıııoh7 Marı 

IC)OJ[ 

ı8 BOA DH.Mii:T. IJ.uls; 7 Muharrem ııoıl!! Kasım 
ıBS]I 

19 BOA Tnı 1.MN. 72l7ı6ı:ı6 Cemaıiyelilhir 
t]ZJI28 Atusıos 1905l 

Sekıe-i drrna� veya beyin in mu[; beyin kan 
dolaşımındaki bir bozukluktan (kan<ıma. tıkanm;ı 
vb.) ılerı gelen korna v� felç durumudur. Bkz. 
Ekrem Kadri Uıraı-Ekmı:letldlrı llısarıoglu-Suııı 
Vural. ObmCu1.lıca Tıp Terimierı Stızlii_qü. Ankara 
2004, S ]09· 

2ı BOA.J.PRK. ZB. 5121; 25 Cemaziyelevvel 1107 lr7 
O<:akı890l 

l2 BOA. DH. HMŞ. 2/J·OI: rı Recep ı m lı4 Mayıs 
ıgıGI; Bı.rgfinün lcra edilecekotopst amelryaıları 
rse Ceıa Muhakemeleri Usulı1 Kanunu (CMUK)'un 
7811a 8ı. maddeiNiyle d0ıC'nlcnmlştlr Bu 
maddeler ıçin blu. �uı Po/at-Mehmet Akir 
Inanıcı-Mustafa Ercüment Aksoy, Adli Tıp 

Derb Kııabr, lstanbul ı997. s. 27·28. Ayrıca 
bugCiniin oıopsl ameliyatlarının ne sekilde ıcra 
olundutuyla rlgıli oldukça ayrıntıhbitgı ıçrn bkz. 
Talia Balı Aykan, Otop�l Tek:ni�l veJardımrı 

81/g/ler (l. Kıtap), lstanbul ıg86 

2J Laboratuar, mektepıe �renim gören 
ı.ılcbelcre bakterlyolojl fenninl uygulamalı 
olarak �retmek üzere Tıbblye civarında 
tesıs olunmuştur. Evvelıı 1stanbul sulannı 
tııhlil etmek. sonra; sebze, meyve, et ve di�er 
erıaklarrngörillcniOzum Ozere tctklk.lcrınt 
gerçekleştırrnek ve herhangr bir mahalde kolera, 
tlfo ve kuspıılazr gibi hastalrk.larla, hocre vcya 
ruamgrbımıdrr hastahklarortaya ı.ıkırgında 
bunları ıeşhis etmek laboratuarın kuruluş gayesi 
olarak lt.ıh edilmlşllr. (ROA. AMKT. M llM, 

s6JIIJ, ıs Şevval ıırı h Mayısı!l94l Skı. Nurıın 
Yıldırım· "S.ıktcrlyolojlhane-r Şfihiıne", Dundı:n 

lh.rgilne IManbul An�ık:!opediöi, ı (ı99<4), o;·6 .. 
Nurıın Yrldırtm: "Balr:tcriyolojrhane-r Şahane'de 
Veterrner Bakterıyoloji ıBın-ıqoı", 1. Uluöol 
Veteriner Helrimilgi Tarlhl ve Meöif'lri Ctıt 
Sempozyumu Bildiri/eri, Ed. Abdullah Özen, 
ı:ı.ızr� 2oo6. 171-ı84. 

4 BOA.J.Mıv, !J5IH: 4 Zilhıece ıJır lB Haziran 
r894l. 

25 BOA, J.PRX. ŞH. 4/83; .u Şevval 1311 \ıS Nisan 

:z6 Busününıınlayışrnagöre yetkislz ve gffeksiz 
klşUcrın oıopsl sırasındahaıır bulunmalarına 
iıın verılmeınektedir. Bu sayede temelsiz 
Iddiaların yanı sıra yıı.nlış yonrmlam;ı ve anlama 
olasılıgı da auılmaktadrr. Bkz. Soysai·Eke·Ca�rr. 
Adli Otopbi. s.ıoı. 

XJ IJOA. OH. MKT. 134215:7 Muharrem rJoıiB 
Kasım r88]l. 

28 Otopsi ra�rlıırının bugün ne şekilde 
hazırlandıldan lle liglll oldukça ayrıntılı bilgi ve 
fımekraıxırlarıçrn bkı. lhsan Sarrkarda�lu, 
Adli Tıpta Ana Konular ve Ome�lerle Rapor 

Jaıma Telmr�ı. Eskı�ehır ıi)()O, s.:u-78: Orsal· 
Kııtkrcı, Adli Rapor. S. l7·Sı. 

l9 Gök, Adlı Tıp. s. 36. 
lO Otopsilerin bugOn nllsılblr ortıımdavene 

şekilde icra olundu�u ile ilgıli olıırakbkı. 
Oztürel. Adli Tıp. s. U<4·Z11: Polat-ln.ınıcı-Aksoy. 
Adlı Tıp Der& Kıta bı, s. ]1·41; 1. Hamıt Hancı, Adli 
Tıp ve Adli HI/imler. Ankara 2002, s. ]o8·JQ9. 

Soysai-Eke-Çagdrr, Adlı Otop41. s. J-ıo8. 

ll CMUK'un 89. maddesi l('hlrlcnme şOphcsl 
olan hallerde yaprlacak rşlemlerlı: rlgıliılrr. Bkı. 
Yasemin Balcı. Herke� lcın Adli Tıp Cep Kitabı. 

Eski�hırıoo8, s.ırı. 

H Düstur'da yayınlanan (rı90. ı. cılt, s. Bı4) 
keşfiy.iı ve tahliliı tarifesinde, bu türtahlrlin 
ücreti o; me-cldiye gOsterilmistır. Bkz. Bing(il, " .. 
Osmanlı'da Adlı Tabııbt!te Dıırr Notlar·. 5. 44· 

3� ıB« yılında Mekte-b-I Trbblye-ı $ahane'dc 
kurulan Kemikahane (Kimyahııne), gıda 
analizlerinin yapıldı�ı lik laboraıuanhr. Mcktcl:H 
Tıbbrye-i Şahane laboratuarının ı870 yılına 
alt fiyat ıarlfesinden burada strke, yemeklik 
yaglar. ekmek vedrgerbaıı besinmaddelerinin 
analiılerrnin yaprldı�ı anlaşılmaktadrr. lleriki 
yıllarda Osmanlı Devleu'nde sıvrl saglrk ışterının 
mercii olan Meclis-i Umur·ı Tıbbiye-ı Milikiye 
ve Sthhiye-1 Umumiye'ye baglr olarak çalr�n 
bir Kimyahane bulundui!u bilinmektedir. Daha 
(azl;ı bilgi !çın bh. Nuran Yıldırım, "IXmıınlr 
Oevletfnde Gıda KonıroiOne Billı:ış·, Sa�lr� 

Du�ünct�ı ve Tıp Kı:ilıürii Dersı�i. S.ıı (Aralık· 
()(:ak-Şubat ıon·zoıı.J. s 68-73 

15 Gök. Adlı Tıp, 5. J'.l· 

ıô Zehlrienme-ltr bugOn adli tıp açısından 
yaygınve bireysel olmak üıere ikrana grupta 
lncelenmekıedtr. Yaygın, yanı genış kitlelerı 
k.apsayanlar ıırasındaçevresel veı:ndüstriyel 
ze-hirlenmelervardrr. Bireyscl zehtrlenmeler tse 
kazaya veya crnayetı: baglı olanlarrndan başka 
ilaç kullanımı netleesinde veya dogal olarak 
meydana gt!len zehırlı:nmeler olarak katt'!;Qf ıze 
edilmektedir. Daha fazla bılgi Için bkz. otuz 
Polaı. Adli Tıp. Istanbul zooo. s. 439'443-

17 Crva genelde- bırsanayl zehrıdır: bununla 
birlrkıe, özellikleeskıden hastanı:lerdeve 
kltnlklerdegenellikle blr ııntlseptikve stertllze 
edici .solusyon olarak kullanılmış olan cıva 
klorCire baglr olarak ba2ı ölilmiPr mC'ydana 
gelmıştir Elektrikıesrsatlarında ve fabrık.alarda 
crva buharının Inhalasyonu ve sanayi anıkları 
lle kirlr'nmlş balrkve grdaların yenilmesi adli 
tıptan çok, çevre lle llgill alanda daha sık 
göriiiOr (Srmpson. Adli Tıp. s. H9l- Cıvanın 
ıPhirleyici dozu, genel olarak o,ı-r gr olarak 
kııbul edilmekle beraber, bunda vücut yapısının 
rolü de çok önemlidir. lbrahrm Tunah. Adli Tıp. 

Ankar,lZOOI, S.l44 

38 /lOA ZB. JD:liJ9:JO Temmuz ıpılıı Agustos 

39 ROA. ZB. -4"0199;1 Teşnnisanı ıp]lı4 Kasım 1907. 

•o Otopsi ameliyatlarında kokunun kendine has 
birkıymeti vardır KC'sklııamorıyalı:kokusu 
\>ilhsrn üreınıden öldügüııü, sarımsak kokusu 
rosrorlıı zehlrlendltlnl, ıı.crbad<>m kokusu da 
asfısiyanidnkveya sıyanürlı:rle ıehrr!enı:rek 
Oldütünü akla getirir. Bkz. Gök, Adli Tıp. s. 38. 

41 San�obırotu; mfishildir. ancakfazla kullanılırsa 
dıyareye neden olabilir. Midevidir; sindirimi 
kolaylasırnr. Sıı.fra SOktürilcüdOr S.ıns.ıbır 
aynca yaraları, kuçükyanıkları, güneş 
yanıklarını ve bOceksoknıalarınr iyileştırir. 
Qınp..ifwww.ebitki.rom adresınderı zs.apmo 
tarılıınde alınmışıır). 

42 BOA. ZB. JOT/4t:ıı Hazıran ııı9/4 Temmuz ıC)O]. 

43 Ar�enı/(,· toz lıalindı:, organık ve anorı;anrk 
birçok bileşikleri bulunan madensel toksik 
bir maddedir. Dogi!da eoder olarak saf. daha 
çokılıgt!rmııddelt>rleblrleşikhalde bulunur. 
Arsenl�in zctıır gQctlnün yOksek olması, 
tP.davısr lçin ku11anılacakbir ilacın tıulunınayışı, 
belirtilerinin besinlerle meydana gelen mide. 
b."ıtırs.ık bo:wkluklarrna bcnıemesi dolayısıyla 
uzun sün! bu zehirlenıneler lark edilememiştir. 
Tarih boyunca cinayetlerden b.1şkil, alınan ilaç 
vebeıılnleryııluylıı ıt:hırlt!flmt:lere veölümlere 
sebep olmuştur. Bkz. Öztürel, Adli Tip. 5.J<49·J')ı. 

�4 HOA. ZB. JOZIJJ:] Rama7,an ı3zr/2} Kasım ıCJUJ. 

45 BOA ZB. 345lso:27 Nisan ıııı/ıo Mayıs ıqoô. 

46 TFR. 1 SI. 7/649:19 Zllhicce ı]lo/ 29 Mart ıiJO}. 

� 80A. Z8.J4!JI94;13 Haıiran ııısfz6 Haziran 

ı90C). 

48 Osmanlılar döneminde knleranın tt!davislnde 
bile yer almış olan karabaş lavantası eskiden 
antlseptik. yara lyileşıirici. yaırşırrıcı, balgam 
söktürütiı, idraryolları enfeksiyonlarını 
gtderld, egzama yaralarınıtyılcştlrlcl. slnlrlerr 
ve k.albı SJ)çlı:ndrricı etkılerı sayesrnde sıkça 
kullanılırken, bugOn daha seyrek kullanrhr 
olmuştur. K.lrabaş otunu hamıle kadınların 
kullanmasının sakıncalr oldu�una dikkat 
çekllmekıcdlr. fhııo·Uwww.cbltkl.com 
adr�lnden zs.o7.:.toıo tarıhindı: alınmıştır). 

49 Sıcak, kun.ı, cereyanh havadave açrkıa 
bulun.ın cesetler suyunu kaybederek kururlar, 
tıpta bu hale mumyQla�mo Ismi verilir. 
Munıyalaşma CC'Sedln tamamında meydana 

selebrlet:etr gıbi burun, t!l, ayak ı:ıbi kısımlarda 
da görillebllir. Mumyataşmanın adli tıp 
b.ıkrmından öneml pek fa1ladır. Ceseııe meveut 
Nken C'yiPm lx>llrtllerı, yar.ı, bcre vs. uzun 
senelerhiçbozulmadıınmuhafaı.a olunurlar. 
Mumya/aşmanın gelişmesi için gerekli süre 
birkaç hafıııdan bırkaç yıla kadar deiişebllrr 
Dokular bir kı:re mwnyalaştrktıuı sonra çok 
uzun yıllar degışmedC'n kalabılmclı:tcdrr. Nltekrm 
Mısıririann binlerce sene önce yaptıklım 
mumyalar bugüne kadar hiç şeklini boımadıın 
saklanabllmısıerdlr. Bkz. öııtırel, Adli Tıp. s. ]S; 
Pulat, Adli Tıp, s. :z8; Polat-lnanıcı·Aksoy, Adli 

Tıp Oe-rb Kitabı. s.r8. 

so Mumyalaşanceseılerde eklem ılrşkilerr 
korunmuş bfr vaılyeue kalır. Yumuşak 
dokular y<>gunluk kaybeder, ancak ortadan 
kaylxılmaılar. Bkı. Haner, Adli Tıp tıt Adli 

811/ınltr. S. ]OJ. 

sı Oıopı;ı içın mezarın dön bir tarafındıın toprak 
alınmasının sebebi eeseııe zehir olmadıtı halde 
görnOlU oldutu toprakta zehir/i maddelerın 
bulunabilir olmasındandır. Bkı. Gök. Adli Tıp, s. 

... 

5l BOA, ZR. JOJiısfJ; 7 Kiınunusııni ıpı/ıo Ocak 

,.,.._ 
SJ BOA A.MKT. 35!87: ı8 Safcr r26ı/rs Şubat r846. 

s-t Bingöl, • ... Osmanlr'da Adli Tababeıe Dair 
Noılar·, s. so 
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1 7 . YÜZYILDA YALOVA 
KAPLICALARI 'NA İKİ FARKLI BAKlŞ 

JEAN-LOUIS BACOUE-GRAMMONT 

Stetano6 Jera6imo6 'un b ize bıraktığı temel kay n aklar ara6ında yer alan 

6eyyahlar kataloğun u' incelediğim izde. 1 7. yüzyıldan önceYalova'dan 

az Myıda 6eyyahm geçtiğini, burada bulunan ü n lü kaplıcalar ve tedavi  

biçimleri i le i lgi l i  bikir edinmemizi 6ağlayacak ta n ıklıklar bırakanların  

Myı6ınm i6e iyice az  ol.duğu n u  görürüz. Bu te6pit. burada okuyacağımız 

iki metni n  ne kadar ö nemli olduğun u  ortaya koymaktadır. Metinterin 

araları ndaki otuz yıldan çok, oldukça uarklı kültürel arka pl.anlarıyla 

birbirlerinden ayrı lan iki 6eyyaha ait ol maM b u  ön emi daha da arttınr. 

ÇEVİRİ: ESRA ATUK 

Bu seyyahlardan ilki, Julien Bordier, 
ı6o4'ten ı6ıo'a kadar Bab-ı Ali'de 
IV. Henri'nin elçisi olarak bulunan 
Salignac Baronu jean de Gentanı 
Biran'un hizmetinde çalışıyordu. 
Ardında Dogu'da geçirdigi ilk sekiz 
senenin ayrıntılı bir aniatısını bı­
raktı, ama büyük forma 1.500 sayfa 
el yazmasından oluşan bu eser' pek 
az tanınır, çünkü boyutları nede­
niyle günümüze kadar tamamını ya­
yınlamaya yönelik çabaları hayata 
geçirmek mümkün olmamıştır. Bu­
nunla birlikte, yakından incelendi­
glnde karşımıza her şeye ilgi duyan. 
yolculu�a merakı sayesinde Dogu 
Anadolu'dan Kırım'a kadar uzananı 
ve sürekli keyfi yerinde olan bir göz­
lemci çıkarır. Salignac'ın "av yaveri" 
olan Bordier'nin görevleri besbelli 
kendisine oldukça boş zaman bıra­
kıyordu, ama aynı zamanda ava çok 
meraklı olan elçinin peşinden, bugün 
hakkında çok az kaynaga sahip oldu-

ı6ıo'da Paris'te öldürüldügü haberi­
ni alınca o kadar etkilendi ki, üzün­
tüden hasta oldu ve aynı yılın Ekim 
ayında öldü. Ancak daha önce yaz 
aylarında Yalova Kaplıcalan'na gitti, 
Bordier de kendisine eşlik eni. 

Evliya Çelebi ise Yalova'dan ı64o 
yılının Nisan ya da Mayıs ayında, 
Bursa'ya yapugı kısa yolculuk vesile­
siyle geçti. Bordier'ninkine göre çok 
daha kısa olan anlatısı bölgenin açık 
bir tasvirini vermek yerine etrafında 
yapılanan mi los ve efsanelere odak­
lanır. 

Bu iki metni okumaya geçmeden 
önce, bazı önemli noktalara dikkat 
çekmek faydalı olacaktır. Bugün de­
niz otobüsü bir yolcuyu. Istanbul'dan 
Yalova'ya bir saanen biraz fazla bir 
sürede getiriyor. Kısa süre öncesine 
kadar bu kent, yaşamı temel olarak 
feribot trafigi ile Bursa'dan gelen ve 
lzmit Körfezi'nin güneyinden geçen 

bir il merkezi oldu ve bir üniversite 
barındırıyor. ı999 depremi görünür­
de neredeyse hiç iz bırakmadı. Ken­
tin etrafını çevreleyen verimli Akde­
niz ovasından çıkınca, kentin yalnız­
ca on iki kilometre güneydogusunda 
yer alan Termal ilçesinin sundugu zıt 
manzarayla karşılaşmayı beklemez 
insan. Mineral su kaynakları burada 
sıkı çam ve kayın ormanlarıyla kaplı 
tepelerin arasına iyice gömülmüş bir 
vadide yer alır. Burayı keşfetti�inde 
Bordier'nin yaşadıgı şaşkınlık günü­
müzde de gayet haklı bulunabilir. 
Kaynaklardan bazılarından buhar, 
bazılarından ise şifalı özellikleri An­
lik Çag'dan beri bilinen sıcak sular 
çıkar. Bu bölgenin yeriisi ve Büyük 
Konstantin'in annesi olan Azize 
Helena'nın (yaklaşık d. 247/250 - ö. 
329/no) bu kaplıcalarda kür yapan 
en saygın kişiler arasında yer aldıgı 
bilinir. ı93ı yılında yapılan bir ince­
leme, bu suların pek çok hastalıgın 
tedavisine uygun radyoaktivite ve 

gumuz bazı yerlere gitmesine de ola- yolların kavşagındaki konumuna mineral bileşenler içerdigini ortaya 
nak tanıyordu.• IV. Henri'nin gençlik 
arkadaşı olan Salignac kralın Mayıs 

baglı bulunan mütevazı bir kasaba­
dan başka bir şey degildi. Bugün ise 

koymuşıur.l 



]utien BOR.Dl�R. 

Eski adıyla Nlcopoly Körfezi'nde 

karaya çıkhttmı:ı Montan& ve 

Samanh6 

Bursa'ya gıden buyük yol üzerinde, 
eskiden Nicopoly7 denilen bir körfezin 
kıyısında yer alan ve şimdilerde bu 
körfczle aynı adı taşıyan. Samanlı denen 
köyün eteklerinde bulunduiundan 
pek sık u�ranan bir kasabaya demir 
attık. Burada pek liman da yok, 
yalnızca kumsal, onun için kendimizi 
birdenbire karada bulduk. Denizcıler 
sandallarını dı>grudan kıyıya çekıyorlar. 
E�r tekneler büyükse, denizde açıkta 
bırakıyorlar. 

Böylece Marmara Denizi'nin kıyısında 
daha çok Rumların oturdu�u bu yere 
geldık. Tercüman ve yeniçeriler8 bir 
Rum'a ait bır ev buldular. Evin hazır 
olmasını beklerken büyük ve yüksek bir 
çınar a�acının gölgesinde durduk. Agacın 
Uzerine konan kumru ve diier kuşlara 
ateş ediyorduk ve ben hep arkebüzumun 
ne kadar ıyi oldugunu düşünüyordum. 
çünkü ne kadar yüksekte olurlarsa 
olsunlar. hiç kaçırmıyordum. Bütün gün 
öyle bir o Işe, bir bu Işe koşarak 
geçti ve kalogerosların9 çok Iyi durumda 
bulunan oldukça güzel manasurını 
ziyaret ettik. 

Montanee'nin bu kısmındaykcn 
Istanbul'dan haberler de aldık, zira 
Paris'teki Corbillac ve Melunois gibi•o 
burada da olagan şanlarda iki kıyı 
arasında gldıp gelen Iki tekne var. 
Bu tckneler Cu te Magnosie ve başka 
yerlerden lsıanbul'a giden yolcuları 
taşıyorlar. Aynı zamanda, Marmara'nın 
bu kıyıları Bursa'ya kadar çok güzel 
ve beş·altı fersah boyunca dümdüz 
oldugundan, Bitinya'dan, Frıgya'dan ve 
diger komşu bölgelerden buraya çok 
sayıda insan getiriyorlar.'' 

Yalova Kaplicaian'na 

ııeiiJimlz 

Ertesı gün, tercümanlar kiralık aıtarta 
eşyalarımızı taşımak için iki araba 
getirdiler. Bız de böylece Montanee'den 
yola çıktık ve Rumların oturdugu lkı 
köyden geçtik. Buraların suyu çok 
leızetli ve serindi, hararetli havada 
herkes bu sulardan içti ve yaklaşık 
dokuz·on gıbi Yalova Kaplıcalan'na 
vardık. Elçi hazretleri burada bu 
mevsımde kaplıcalara gelen Türkler 
için yapılmış kUçük bir camiye ait küçük 
bir eve yerleştirildi. Bu evde, caminin 
müezıini11 ve derviş olan ik.J TUrk 
oturuyordu. Cami banyo alınan kaplıca 
havuzuna sadece yüı adım mesafedeydi. 
Böylece Elçi hazretlerinin gündüı ve 
gece kaldıgı evin kapısının önüne iki 
çadır kuruldu. Kendisi de bahsi geçen 
müezıin ya da derviş in küçük odacı�ına 
çekiliyordu, bu inziva yerine oda demek 
caizse . . .  Ama biz şimdi şu kaplıcaların 
nasıl oldu�una bakalım. 

BiTiNYA'DA, BURSA ŞEHRİNE 

YAKIN DOÖAJ. OLARAK SlCAK 

YALOVA KAPLlCALARI 
Atustos ayında herkes Yalova 

KapiKBian'na lider. 

Bu kadar insanın A�ustos ayında 
bu kaplıcalara akın euı�ını görmek 
hayranlık uyandıran harika bir hadise. 
Erkek, kadın ve çocuk. Rum, Türk, 
Ma�ribi, Arap ve diger milletlerden dört 
ya da beş bin kişi, çok uzak ülkelerden 
özellilde burada yıkanmaya geliyorlar, 
zira haftada iki ya da üç kez yıkanmak 
onlarda sık rastlanan bır alışkanlık. 

Her yedi yılda bir Yalova Kaplıcalan 

son derece tehlikeli hale gel ir. 
Oysa saglıga bu kadar faydalı buldukları 
bu kaplıcalar aslında Iki farklı kalitededır 
ve burada yıkananların hepsinin 
hissetti�i gibi kötü bır yapıları vardır. 
Zira hiçbir şeyi zihnen tahlil etme özelligi 
olmayan Rumlar, Türkler ve diger Do�u 
millet leri. yine de tecrübe ve tatbikat 
yoluyla bu kaplıcaya gitmenin tehlikeli 
hale geldıgı ve saglıktan çok, hastalık 
gelirdigi belli bir yıl oldugunu bilirler. 
Bunun nedeni, bulaşıcı ve bilinmeyen 
bir gaı ile bu oyuklu kayalardan ve 
derin akarsu yataklarındantl çıkarak 
buharlaşan çok kötü havadır. Etrartaki 
hava oldugu gibi zehirten ir, o kadar 
ki bunun etk.Jlerini yalnızca ınsanlar 
degil, bölgede bulunan tüm hayvanlar 
ve kuşlar dahi hisseder. Insanlar agır 
ateş, kalp ve baş a�rıları, baş dönmesi 
çekerler. aynı dönemde hayvanlar 
da bu tür rahatsızilkiara yakalanırlar. 
Tercumanların ve yerli halkın 
söyledıgıne göre. bu her yedi yılda bir 
meydana gelir, buraya gelen milletler ıse 
bu ıamanı ne bilirler, ne fark ederler. 
ı6ıo senesinde beş yüzden fazla kişi bu 
bulaşıcı zehri kapmış. Oi�cr yıllarda Ise, 
kaptıcalar son derece yararlı ve genel 
olarak her türlü hastalı�a iyi geliyor. 
Buna ragmen, her türlü kuralı yok sayan 
ve kendi kanuniarına göre ne salgın 
hastalıkları, ne de başa gelebilecek 
diger felaketleri öngören MOstUmanlar 
buraya her zaman geliyorlar. Rum lar. 
Türkler. Ermeniler ve digerleri on gün 
eksiltmeyı gerektiren gregoryen takvim 
reformunu kabul etmedıklerinden, biz 
kaplıcalara digerlerınden on, on ıki gün 
önce geldik. bizim için aşa�ı yukan Azız 
laurent bayramına1<t rastlayan belirli bir 
tarih var. Böylece, buraya ilk gelenler biz 
oldu�umuı için, dı�erlerine karışmadan 
yerleşme ımkanı bulduk. Herkes 
toplandı�ında yerleşme işi müthiş bir 
gürültü patırtaya neden oluyor. 

Yalova denen bu yerde bazilan 

dotal olarak sıcak, bazdan tse kuru 

kapllealar var. 

Bu kaplıcaların iki farklı kalitede 
oldu�unu yukarıda da söyledim: bazıları 
kuru. di�erteri ise do�al sıcak su 
kaplıcalan ve bunların ikisi de hemen 

hemen aynı yerde bulunuyor. dört bir 
yanı yüksek da�larla çevrili, güneşın 
gündüı vakti yalnızca iki üç saat düştügü 
bol gölgeli küçük bır vadimn oyuotuları 
ve uçurumları içinde. aralarında yalnızca 
yüz adımlık bir mesafe var.ıs Bu nedenle 
bu yer Suriye'deki Alexandrette'den 
daha sa!!;lıklı d�il aslında. •6 Saglık için 
en faıla sCı7ü edilen kuru kaplıca ise, 
et raf mı çeviren da�lar nedeniyle ötesine 
geçıterneyen bir girinti biçimindeki bu 
vadinin dibinde bulunuyor. Bana Napoli 
yakınlarındaki Pouzzole Kaplıcaları'nın'7 
magarasını ya da buhar banyosunu 
hatırlattı, burası o kadar güzel 
oldu�undan d�il, ama yine de hayranlık 
uyandırıyor. burada bulunan ve kısa 
kesme kaygısıyla bahsetmedigim başka 
pek çok şey gibi. 

Kuru kapllealar 

Bu buhar banyosu ya da magara, o kadar 
da uzun d�il. ama dar ve kayaların 
arasına gömülmüş durumda. Içinden 
harikulade bir sıcaklık yayılıyor, öyle ki 
çeperlerini n ya da kayalardan oluşan 
duvarlarının her yeri terliyor ve bol 
miktarda sıcak su damlaları sızdınyor. 

ııotal sıcak su kaplıcalan 

oıger tür kaplıcalar bira7 daha 
aşagıda, kOçük vadinin dibinde yer 
alıyor. Bu vadideki büyük bir sıcak su 
kaynagından gelen sular bir boru ya 
da taş bir kanaldan akıyor. Bu kaynak 
havuza girmek için soyunulan oda 
bemeri bir yerin etrafında çevreleniyor 
ya da kapatılıyor. Oda yuvarlak ve 
Erzurum'daki gibi yontutmuş taşlarla 
kaplı, ama taşların kesımı oradaki kadar 
güzel degil. 
Ne kadar araşurdıysam, bu kaplıcaların 
eskıden k.im tarafından inşa cdildigini 
�renemedım. Bizans imparatorları, ama 
ne hangisinin yaptırdı�ı. ne de zamanı ile 
ligili hiç bilgi yok. 
Buraya ilk gelenler biz oldugumuz Için, 
elçi hazretleri yukarıda bahsettigim tüm 
konuları �endikten sonra, yıkanmaya 
karar verdi. Bunun için, ne lazımsa 
taşıttı k: şilte, örıüler, çamaşır ve diger 
eşyalar ... Banyodan çıktıktan sonra 
keselenip kurulanmak içın kayaların 
Içine gömülmüş on ya da on iki adım 
genişliginde uzun bir yol var. Gerçi elçi 
hazretleri burayı detil. önemli k.Jşiler Için 
ayrılmış ve eşyalannın sak.landıgı bir Iki 
odadan birini kullanıyordu. 

Mataranın wsı su 
hanyosunıırıklnden yilksek 

Ma�araya bu işten anlayan iki üç Rum ve 
uşagı ile birlikte girdi. Ama ilk seferinde 
pek fazla kalmadı, çünkü bu kadar 
şiddetli sıcak. alışık olmayan kişilerde 
bu kuru magaradan çıktıklarında 
genellikle baş dönmesi yapıyor. Arzu 
edenler aynı zamanda kendilerini sıcak 
su banyosuna da atabilirler, zira arada 
yalnızca elli adımlık bir mesafe var. 
Insan bu banyoda ma�aradakinden daha 
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Iyi gevşlyor. Öyle ki, elçi hazretlerı bu seyretmek ıçın çeşllli yerlerde krallarının konak yerı oldu. (Bursa! 
ma�aradan çıktıktan sonra, yedi ya da duraklıyorduk. Ancak ıki fersahıo•9 eskı ihtışamından o kadar kaybctmış 
St>kız kişı bırden gırdik Herhangi bır uzaklıkta olan şehrı tıpkı Istanbul'dan kı. bugun bir şehırden çok etrafı sur 
rahatsızlıgım oldu�ndan de-sıl, keyıf Uskudar ve Kalkhedon'uıo gördUgOmılz yerini tutan evlerle çevrllı bir kasabaya 
almak ve tum bu yerleri ın<:elemek ıçın. gıbi açıkça görebiliyorduk. bcnıiyor. Yınc de şehrın çevresi 
Sıcak banyoları çok sevıyor olmam da Poıtıers'nınkınden daha küçük d�il 
cabası ... Bolca ter atmak Iç ın burada Salpn nedenlyle b- hiç klnıse 

" fa ıla kalmayo1 gerek olmadı�ından. Bursa'ya lftmedl Bursa'da !liizel renkli Ipekiller "' ;o hepimiz kısa bir sürede iyice terlcdiktcn Ufak bir salgın hastalık oldugu ıçın yopdıyor 
� sonra, ht-rkes keyfine göre keselendi bizden hiç kimse Bursa'ya gitmeye IBursal Anadolu'nun en tüccar '5 � ve kurulandı, kiminin iştahı açıldı, lomi cesaret edemedi, salgın olmasaydı ben lşehirlerindenl bi rı. Burada bol mı ktarda 

susadı. gOnün gert kalanı oyun ya da giderdim kuşkusuz. Ama yalnızca dört Jpekll kumaş da bulunuyor. zira ıpegı 

lj gezllerle ve benim Için daglarda ve beş kez Yalova da�ına çıktı�ım zaman yetlştırip işlerneyi başka hiçbır yerde 
vadilerde arkebüzümle kekllk, tavşan, yukarıdan görmekle yetlnmek zorunda olmadıgı kadar Iyi biliyorlar ve ona en 
kumru. tilki. çakal ve Onüme çıkan her kaldım. Bu şehır g(1ı.üme Osküdur'dan canlı renklerı vereblllyorlar. Tum bu 
şeyi aviarnakla geçiyordu. ardından, daha büyUk görundü Gerek verımlı bölge bugday, plrinç. meyve, özeltıkle � saar dört ya da � gibi, ıslak ya da toprakları, gerekse konumu nedeniyle de gOzel kavun, karpuz. hıyar. lahana, 

= kuru kaplıcalara geri dônüyorduk, bunu hep çok dcgt:'r verilen bir şehir olmuştu. beyaz lahana, uzom. ıncır ve başka 
� Izleyen sekiz-on gün boyunca bOyle nice meyveler bakımından da şaşılacak 

e yaptık. Bursa şehrlnl kim kurdu 7 derecede verımlidir 
Ama berabenmizdckilerin ç<>gu. yaydıtı 

Kurucusu, o sıralar başhra düşmanları 

� 
sıcaklık çok raıla oldu� ve bir saatten 

olan Romalılar tarafından buyük bır Osauınlı prensleri Bursa'yı uıan süre 

� 
(azla Si.JrE'n bır baş dönmesıne yol 

yıkıma ugrauldıktan sonra ( ... ) geri tıc-tıih yeri olıırak �ler 
açtıgı ıçın, bu kuru matarada uzun süre 

� 
kalamıyordu Gerçi ben bu heyecandan çekilmiş olan Kartaealı Hanibal'in ıkrul Osmanlı krallarının Asya'da bu eski 

sonra kendımı çok zinde ve dı rı etmesı üzerıne şehn kuran dördüncü şehn St'{lT1ış olmalan hiç de şaşırtıcı 

� hissedlyordum, onun için Vivier adında Bltınya Kralı Prusıasıı ıd ı Plınıus bizzat degil, ama ardından Istanbul şehrıni 

�� Parisli genç bir doktorla ma�araya geri Hanibal'in kurmuş oldugunu iddia ele geçirınct> burada konaklamaktan 

dönOyordum. Vivıer bazı uzuvlarına, etse de böyle id ı. Ancak bunu derken, vazgeçtıler, zıra Akdeniz ve Karadeniz 

Hambal'in Ohmpos Oa�ı'nın eteklermde arasında Marmara Oenizı kıyılarına 
bazen kollanna. bazen bacaklarma yerleşmiş Istanbul'un görünüşü ve � felç Inmesine neden olan önemli bır Bursa karargahının yerıne kurdu�u. 

hastalıktan muzdarıptf ve bunun Için Kios'un ötesinde, anakaranın epey oturması Asya'da bulunan şehirlerin 

banyonun terine uzun sOre dayanıyordu. içerisinde yer alan büyük Bursa şehnni hepsınden daha hayranlık uyandırıcı 

banyolar sonunda onu Iyileştirdi. ama unutmayaca�ım Daha llende IPiinlusl ve keyı(lidır. Denızden dön beş fersah 
uzakta bulunan Bursa şehrinin eksi�i 

yine bu hastalıktan Istanbul'da öldO. yeri yine Bitinya bölgesınde. Hlpplus Dagı'nın 
budur 

gelince anlataca�ım etekleri nde, kendisiyle aynı adı taşıyan 
Ama biz yine gf.ınden güne yenı 

Kaplıcalarda kı seyahaıımız sırasında, bir nehrın kıyısında yer alan başka 
bır Bursa ya da Prusıa şehrınden de ınsanların geldlgı ve başkalarının 

kim ı bır şeylerle. kımi başka şeylerle 
bahseder ayrıldıgı kaphcalarımıza dônehm. Bunun 

larnan geçıriyordu. çUnki..ı yapacak 
Her ne olursa olsun, Hanibal bu 

bir nedeni. etrahaki yı.aksek da�lar ve 
Işimiz yokıu. Kaplıca ya da banyolardaki pek çok gıizel ve berrak su kaynagı 
lscyahalimizınl sonu başkalarının Bursa şehrını kurmak ıçın kendını pek 

nedenıyle bu yerin pek serın olmasıdır. 
seyahatlerının başlangıcı oldlJiundan, gOsterememış olmalı; zıra o sıralar 

Bu kaynaklardan binnın suyu yeriılerıo 
gunden gUne pek çok ınsan geldıgını Romalılar tarafından kovalandıgı 

dedlglne göre att'Şi duşuı·ur Öyle kı, 
gOruyorduk ve kaplıcaların yakınında Arrıka'dan ve Asya'da pek çok yerden 

herkes çekildlgınde ne kadar vahşi ve 
bulunan yaklaşık Uç arpenrltk18 bir kaçıyordu ve bunlar ona aynı yerde ızbe oldugunu gOrdugUmuz bu yerde bu 
toprak parçası uzerınde, buraya gelen uzun sure kalma keyfıni yaşatmıyorlardı. kadar çeşıtlı Insanı �nnek buyı..lk bır 
ve hemen her saat kuru ma�ra ile sıcak Hiilbuki böyle önemlı şehırler kurmak keyiftir 
su banyolarını dolduran her kesimden için ı.aman gerekır, üstthk Prusıa �i bı 

Burada di�r insanlardan önce ve sonra 
erkek, k.odın ve çocugu barındıran bır ytice bir kral ya da prensın mecbur 

hiçbır şey yapmadan tam dokuz gun 
sürü çadır ve pavyon görmek büyük bir kaldıgı için maıyetıne katılan kaça k bır kaldık. ama bir gun adamlarımızdan 
Zt>Vktl yabancının. tıpkı Pontus Bltinyası'nın�ı biri baş dönmesi ve baş agrısıyla 
Kadınlar Için, kuru magaranın içınde on başkenti olan Nicaca2J gibi, kendi rahatsıziand ı, elçi hazretleri de gerı 
ya da on ıki adım uzunlueunda gızli bir zamanında ve kendısındf'n sonra donrnek uzere kıralık atları ve arabaları 
köşe var; gömlek ve iç donu ıle leriemek Frigya Bıtınyası'nın başkenti olacak getirtti Ondan sonra kendınde zayınık 
için oraya gidiyorlar. Erkeklerin ne böyle bir şehrı kurmasına Izin vermiş ve bir agırlık hissetti. Çok sevdigı taşrada 
onlara bakmalanna, ne de bır şey olabileetti ne inanmak da güçtür. Ama bulunmasına ragmen, artık alışık oldu�u 
söylemelerıne ızin venlıyor. tanışmayı, bu şeref ı adını ne Rum, gıbı keyıf alamıyordu. 
Ekmek, et, meyve ve Bursa şehrınden ne Osmanlı hukümdarları zamanında Bavullarımızı topladıktan ve atlar 
ya da başka yerlerden buraya getirilen dtgiştlrmiş olan bu bölgenın dördüncü geldikten sonra, daha önce ayrılan 
başka bir süriı ufak tefek yerel ürün kralı Prusias'a atfeden Rumiara dört beş bin kişiden çok bizim 
satan satıcıların ortasında kamp kurmuş bırakıyorum �ıdışimlte kılan çellinsil ve biçare bir 
bu ınsan karışıkh�ı bir fuar ya da büyük derviş ya da keşişten başka kimsenin 
bır pazar yerini andırıyor. Zıra pek çok Honlf Osmanlı ilk keı Bursa'ya sahip oturmadılı bir çöle dönüşmüş olan bu 
ınsan lkaphcalaral yıkanmaktan çok oldu? lzbe ve kırsal alandan ayrı ldık. Zira en 
gezınmek ıçın geliyorlar. Aşagı yukarı ıJ49 yılında şehri ilk tılan ve sona biz kalmıştık ve derviş hiç bizim 
Kimi terleyen, kimi banyo alan tüm yaratanıp hemen ardından bu yaradan konaklamam ız !iırasında oldu�u kadar ıyi 
bu insanlar buradayken. yanımda Olene kadar kısa bır sOre sahip olan beslenmemıştı. Ayrılırken elçı hazretlerı 
yerlılerden bir adam ve bizimkilerden Orhan idi.24 O zamandan berı, Istanbul ona iki Yenedi k altını verdi ki, derviş en 
biriyle birlıkte ben hep arkebüzümle ll.  Mehmed tarafından '4SJ yılının Şubat çok bunil sevındı Sanırım on yıldır bu 

f 
daglardaydım Öyle ki, bu daglann ayında kuşatılıp Z5 Mayıs günunde kadar çok parası olmamıştı Bunun içın 
zırvesındeyken. eski Bursa şehrını düşüneeye kadar.'' (Bursa( hep Turkıye bize dua da et u 



Kaplicalardan dönüş 

Konakladı�ımız ve ü.ıerınde hep Padre 

Antonıo ve benım aviarnaya çalıştıiıımız 

kumrulardan bulunan daha önce de 

sözünü etti�ım çınar a�acının altında 

divanımızı kurdug:umuz aynı yerden 

tvtiya Çelebi 

Kara Yalova Kalesi menzillnln 

anlablmas126 

Kalesı ve şehri tekfur kral kızı {...) 
adındaki bir prenses yapısıdır. (. . .) 
tarihinde Osman Gazi fermanıyla Kara 
Yalvaç oglu fethetti�nden Yalova derler. 
Feıhetmede zorluk çekılginden kalesi 
yıkılmışur. bazı yerlerde temellerının 
kalıntıları bellidir. 

Yıldırım Han zamanında Bursa sancagı 
hakmOnde yazılmıştır. ıso akçe kaıadır. 
Yeniçeri serdarı ve subaşısı vardır. 
Şehrin tamamı 700 evdır. baştanbaşa 
klremıt örtülü. baglı, bahçeli, bakımlı 
fukara evlerıdır. 

Ve yedi mihraptır, çarşı içınde bır 
mınarell ve klremlt örtülü çok cemaati 
olan camıdir. L) yapısıdır. 

Bir hamam ı, 3 ha nı ve 40·so dükkiını var. 
Denız kıyısındadır, ama suyu ve havası 
agır, sıtma yurdu, yo�urtlu, bakım lı bir 
kasabad ır. 

Bol ve çeşıtlı meyveleri gayet güzeldir. 
Bu kasabayı gezip dolaştıktan sonra 
orada arabalara bınip kıble tarafına s 
saat gıdip ... 

DiPMOTLAit 
le's voyageurs dans I'Empire Onoman cxıve-xvıc 
sıki<'S) Blbl!ographie, Itint-raires et lnvcntaire 
des Ueux habitCs, Ankara, Turk Tanh Kurumu, 

,.,.,, 
Julıen Boroier, R�ıaııon d'un ııo,yase ert 
Orient. Paris, BibiiOtheque oatiOI\a�dc Frarıcc. 
manuscnt, FR ı8o76. Burıtda ahntıladıgımız 
bölüm içın, bk:L V. KJıap. 
Moskova Devlet Onıvmıtesi'nden Prof Mıhail 
Majer ilc birlikte, bu seyahate iliskın bölumlf'n 
yayına hamhyoruı. 
�ın p.ııdış,ahın Osküdar sarayındaki ş,ahın ve 
atmaca ya da kOpek bannak.ları. Bkı.. ·ouclqucs 
reganls sur OskOdar aux XVIe et XVIIe sıccıcs·, 

UlusiMarası Oskodar Scmpoeyumu V ı-s Kasım 
1007 Blldıriler, ll. Baskı: Coşkun Yılmaz. s. 

SJ1·S42; "ı6. ve ı7. Yü�yılların Osküdar'ına Bir 
Bakış". Bir Allame-i Cihan. Stephane Yerasımos. 
Istanbul. ıoıı, s. 14H6o 

Ugor Bey, Ccvad Bey. M. Faıilebm, llhamı 
Rf.y, "Analyse des eaux thermales de Yalova", 
ınsıltı.ıı de Chimie de la Facırlıe dt>i Scienc<'S 
de Stamboul, Arınalcs de l'lnstltut d'Hydrologle 
eı de Cllmaıologle. Vll-4, no. 1:6, 19]1, s. ı·ı6 
Tennal Belediyesi'nın !f!"Ç ve dınamık başkanı 
1smaıl Atık'ın gınşımıyle k.aphcalan. tarı�lerin l  
ve bunlarla ilgili efsanele-ri tanıtan çok sayıda 
eser yayınlandı. Oıellikle Db. Aydın Akan. Her 

.YllnQylt Termal /Içe&/, l baskl, Yalova, ıooso 
ltttJalovo, Yalova, ıı)()5; Aydın Akan,Jalow 
Tennal C.aantl�n. Yalova, 1:007. Ayrıca bkı. 
Vital Cuinet, La Turqı.ıi� d'Adit. Ctographle 

admlniMTUifııe Statl&tique ducnptıııe rı 
rolaonnh de I'Aale Mlneurr, IV, s. ııA-ııg Bu 
eseme böiSi!flın ııdı "Oagh-Hammiım ya da Houn· 

atlara bl nd ık. Padre Galaıa'dakı 

Saınt·François'nın papa1ı vt> kt-ndi 

mt-sle�inden olanlar gibi cömert ve 

bil�ili bir kişiydı. Elçı hatretlerı onu eşlıgı 

çok ıyı ve keyını biri oldugu Için yanında 

getırmJştl. Bana da "evladım" diyerek 

Kapbco meıulll 

Bır ıssız daglık ıçınde asla gOneş tesir 
etmez bir agaçlık yerdir ki her tarafında 

birer köşe ibadethane hüzün kulıibeleri 

vardır. Iki yazden fazla çadırlar var. Bıı 
de çadırımızı bir köşede kurup sohbete 

başladık. Daha önce yazılmış olan Dil 
Içmesi'nde mı.ishll su ıçenler elbene 
buradaki sıcak su ılıcalarına gelıp 
soglıklorını kozanırlar. Yüksek bir dag 
içinde ılıcalardır. Yanko bin Madyan 
.ıamanında yapılmıştır. 

Kaplıcanın yapılmuırun sebebi 

Yanko kızı Aline adındaki kadın uyuz 
hasıalıgına yakalanarak kaş ve kirpikleri 

döküiOnce cascavlak tıraşlı ışıga dönGp 
Cüıam ve miskın olur. Başvurulan bütGn 
eski hekimler kıza IlAç bulmakta aciz 
olup sonunda hava degişlmi Için o kızı 

Istanbul'dan bu daglara bırakırlar. 

O kız da bu yüksek daglar içinde başıboş 
gezerken bir ılıca suyuna rast gelip 
ondan içcr. Birkaç günde uyuzları kara 
kara yanıp söner. 

Kı.ıa malum olur ki o suda özellik vardır 
deyip her �ün sudan içerek suya girip 

Yalova·oıarak verilıniştir. 

GOr<JidıltQ tıbl, Bordlt'r Yalova adını yalnızca 
bugOnkO Tcrmoıl ılçcsl lfln kullanıyor ve bugi.ın 
bıldı.tıml7 Yalova'ya burada gt)rdu�umtiı ıki yer 
IKlını verıyor. Anlaşılan o kı dönemin gemicilılo:. 
anlayı�rna gört bunlar basit birer "plaJ", yani 
teknele1tn karaya cckılclılldlti bO tOnlük an eden 
ve aı ı,."Ok korunaklı kıyılanlı. 

"Ntkomedeia KOrfeıi' (lzmıt KOrfeıO. 
ı ereomanlar ve elçının gOvcnllgınc tahsis edılmış 
yeniçeriler 
Rum Orındnks kf1ı$lt!n. 

ıo seıne nehrının bir kıyısından digetine ı:etiŞi 
sa�layan teKneler 
Ardın<fnn 8urs;ı'mn tiltlh lne ayrılmış U 7Un 
bir bôlOm gellynr. lyr bilmen kaynaklardan 
dt!rlt!nmış oldugundan bııim içın pek de ılginç 
olmayan bu bOIUme bt.rrada yer vermeye<:etJz 
llerlde de gôre<:etlmlz gibi 6ordler, o sıralcır şehri 
k.ı.sıp kııvtır,m veb.ı s.ı.lgını nedeniyle Bursa'ya 
gıdemf'mışıı. 

ı2 Daha ılı:nde Bortlıer'nın Müslüman bır dervişten 
söt ettltlnl gOrtcetJı. Su da kaynakların 
yakınında çok sayıda lnzıva yerı bulundutunu 
ııkt;ır:ın Evhyiı ç,.lchı'yı d()tnıluyor 

13 [)(Mlemın frıııı.�ııcııMyla "çukur, uçurum". 
14 ıo A�StCD. 
ıo; 8tı kOnuda Bor<! ler de llerlde okuyac:a.tımız EvhyJ 

Cclebl t:lbl fıızl;ısıyla ab.ınıyor Temmu1 ayı 
sonundıı $-iiiU ıg no sulannda ıuneşın vadının 
suoey yırmacının buyuk lıolumunu aydırılalmaya 
dtovam etti!inl lr.endımız de tespıt ettik. 

16 �OnkO lsk.roderun Bor<lier vasadı.tı dönemde 
b\1 şchrtn hltvasının ne kad;ır sıı.tlık$ı7 oldutunu 
buyı.ıkbır dt>h)rılı•anlıııır 

ı7 Napolı'nln blıtı�ınd.t yer alan Ponuolı. Mıneral 

sevgi gösterme şerefini bahşediyordu. 

Adamlarımııdan çogu, özellıkle de 

Monsıeur de Chevalier de la Feuillade, 

at� ve baş dönmeleri nedeniyle 

kendilerinı kötü hıssetmeye başladılar, 

bu nedenle dönüşte acele et tık:. 

kırk günde vücudu inci tanesine döner. 

Babası Yanko'dan adamlar gelip kızı 
bu halde görünce Istanbul'da Yanko'ya 
müjde ederler. 

Kızı görmeye bu şifa yurduna gelip kızını 
görünce Tanrı'ya şUkreder Bu ılıca 
üzerinde altı adet büyük kubbeler yapıp 
daha nıce hayır eserleri inşa eder. ııaıa 
ki kubbcsi bellidir. Bir ku b be içinde 
büyük bir havuz vardır. Suyu gayet 
sıcaktır. Ama soguk su karıştınnca ı lık 
olur. Gayet faydalı ılıcadır. Her sene 
kiraz mevsiminde bu daglar insane>gulları 
ile bu ılıcaların hatırı için marnur olur. 
Dınlenıp eglenecek yerdır. Burada tam 
bir hafta zevk u sefa edip yine arabalara 
binerek s saatte ... 

Bu cahşma. UluscıJ Billmsel Araştırmalar McrkNI 
(P�ris) 7ı9l numaralı Karma Arasurmıı B lNmi 
v� Istanbul fransız Atıadolu Araşunna!tırı 

EnstllılsCı'nün birlikte yılr{}uügil v� bu 
saıırların yazan tarafından y6tırıtlcn "Histolre 
et science auxıııaıre de l'hısıolrc oııomanc· 
\Osmanlı tarıhi lle ligili ııırlh ve b.ı.th blllmlrr") 
calışma p�ramı certevcsın� ver atmaktadır 
Fransızcavcrsiyonu "Dcux�ıırd suriM 
sources therma]('5 d<'Yalovıı" b.ışlı.tı altmda 
yayınlanmıştır (CurtM/art Stud/u, VII, Nııplcs 

Halle, ıooq, s. ı·ısl 

su kaynaklan ve 6zcllıkle sOifurlü hidrojenlc 
kanşık buhar ("tkışlan lle kımdinı gösteren önem h 
bır volk.anık fııahyıwn devam eıugi campi Fleveı 

bt.rrada bulunur. 
ı8 Metrlk sistemin benimsenmesinden önce. orpenr 

Fransa'd.ı gcçerh ve yörelere ıore farl.:lıhk 
gosıeren bır yuıöl{umU bınmıydı. Parıs'ıe 
yaktası k <Mar ak Oçıe bır hektara kııflılılo:. iCIIIilen, 
SU ve Orman bö�lcrınde yaklaşık yarım hektar 
edıyordu. 

ı9 Frıınsııfersahı yaklaşık 4 km ldl. 
Bugünkıl Kadıköy. 

ıı 10 ı91:-148 yıllan arasında Bitinya Krıılr olan 
ll. Pnısias IO zoı:'de Zama'daA/rıkalıScıpio 
taralından yt!flıl�ıyt! u�ııulan HanibaL Once 
Selevkos Imparatoru lll. Antlokus'ıı sıgındı, 
ardından da Pruslas ıarafındıın lr..ıbul edildl 
Kendısını öldOrmcst tçtn Romalıların Prusıas'a 
şıddet le baskı yapmalan Oıerıne, lianibal şimdıki 
Gebzt!'tle bulunart ik.ameıgllhrntla lö ıBı yıhnda 
kendıni zehlrledl. 

u Pontus Bıttnyası IÖ bo; yıhnd;ı Pompctus 
tarafındcınkunılmuşıu 

Z] Buıunku lınık 
14 Bordıer burada bır dili k.arışık.lıga düşOyw 

ııı.ite Bursa'nın alınmasından kısa bir sOrt 
sonra Olen ı. OsıMn'dı. Ortı.ın'ın bôyuk ot:lu 
ve vehııhıı Süleyman Bey de ııs7'e dotrtı anan 
duşereköldü 

25 KronoloJı hatası. ll. Mehmed şehı1 b Nısan ım'ıe 
kuşattı ve aynı yılın ıq Mayıs günü fethettl 

ı6 Evliya çelebi scy;ıhatn.ımesl· Bursa Bolu 
Trabıon·Erwnım-Aıerbayt:an-Karkasya·Kırım· 
Gınt, llazırlay.ıınlar: Yücel Oııg;h {j 5eyıt Ali 
Kahraman. Istanbul. YKY, zooı. ı. kitap ı cilt, s 
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İSVEÇ TERCÜMANLIK HİZMETLERİNİN 

KÜRTÇE TECRÜBESİ ( 1 973 -20 1 3) 
ROHAT ALAKOM 

Resmi Gazete 'nin 3 1  Ocak 2 0 13 tarih l i  öayıöında: " . . .  6antk iddianamenin 

oku n maöı, e6a6 hakkındaki m ü talaanın  veri lme6i üzeri n e  6özlü öavunmaöın ı, 

kendiöini  daha iyi itade edebileceğin i  beyan ettiği ba�ka bir  dilde yapabilir" 

den i lmektedir. Ama ya6a m addeö i n i n  deva m mda "Bu tercüman giderleri Devlet 

Hazine6ince kar�ı lanmaz" yazıyor. Yargı ve 6ağlık güvence6 i n i n  tam olu�abilmeöi 

için İ6veç devleti bu görevi kendi6i Ü6tlenmi�tir. Kürtçeni n  bir "tercüman di l i"  

olarak kul lanı ldığı löveç 'teki 4 0  yıl l ık tecrübeöin i  e le  a lan  b u  inceleme Türkiye'de 

ba�latılan çalı�ma ve tartı�malara bir  katkı 6unmak amacıyla kaleme a.Lınmı�tır. 

Tercüman edinme veya tercüman 
bulundurmanın tarihi çok gerilere 
gider. Örne�in Romalı yazar Plinius 
yörenin halklarıyla iletişimi sa�la­
mak işin dillerin ve kültürlerin bir 
cenneti olarak bilinen Kafkasya yö­
resinde 130 tercümana gereksinim 
duyduklarını belirtir.• Belki bunlar­
dan biri Kürtçe idi. Yöreyi dolaşan 
Arap gezginleri de burada yüzlerce 
dilin konuşuldu�unu yazar.ı Avru­
pa devletleri Do�u ülkeleriyle olan 
ilişkilerini geliştirmek için tercüman 
okulları açmışlardır. Çocukları ve 
gençleri küçük yaşta e�itmek ama­
cıyla Do�u ülkelerine e�itim ve staja 
göndermişlerdir. Bu çocuklar lite­
ratüre "Dil Oglanları" (Cnbant6 de 

Langue) olarak geçmiştir.ı Zamanla 
Avrupa dil lerinde kökeni tercüman 
söıcü�üne dayanan Dragoman söz­
cügü çok kullanılır oldu. 

Günümüzde Istanbul'un Taksim 
semtindeki lsveç Konsoloslu�u bah­
çesinde bulunan lsveç Araştırma 
Enstitüsü'nün görevini sürdürdü�ü 
tarihi bina örnegin bundan yüzyıl 
önce "Tercüman Evi" (Dragoman­

h uöet) olarak adlandırılmış. bu ad 

günümüze kadar gelmiştir. Bu tarihi 
binanın bazı odalarında eski yıllarda 
tercümanlar kaldı�ı için hep bu ad 
ile anılmıştır.• Çok ilginçtir, enstitü­
nün günümüzde yılda bir yayımladı�ı 
derginin adı da "Tercüman" (Drago­

manen). Bir o kadar ilginç bir nok­
ta da lsveç Devleti'nin günümüzde 
kendi konsoloslu�unun bulundu�u 
Taksim'deki yeri 1757 yılında Alex­
sandre Khik;ı ;ır! l ı  Arnavut kökenli hir 
tercümandan satın almış olmasıdır. 

Son on yılda Türkiye'de eskiye oran­
la Kürtçe üzerindeki baskılarda bir 
gevşemenin başladıgına tanık olmak­
tayız. Ceza Muhakemesi Kanunu'nda 
yapılan bir de�işikli�in TBMM'de ka­
bul edilip Reömi Gazele'nin 31 Ocak 
zoı3 tarıhi i sayısında yayımlanmasıy­
la Kürtçe konuşan vatandaşiara ana­
dillerinde savunma ve mahkemede 
tercüman bulundurma hakkı tanındı. 
Türkçe bilmeyen Kürtler böylece de­
rin bir nefes almış oldu. Yasa de�işik­
liginde: "Ayrıca sanık iddianamenin 
okunması, esas hakkındaki mütalaa­
nın verilmesi üzerine sözlü savunma­
sını. kendisini daha iyi ifade edebi­
lece�ini beyan etti�i başka bir dilde 

yapabilir" denilmektedir.• Ama yasa 
maddesinin devamında bulunan "Bu 
tercüman giderleri Devlet Hazinesin­
ce karşılanmaz" açıklaması berabe­
rinde bazı zorlukları getirmektedir. 
Atılacak bundan sonraki adımların 
en önemlisi bence Kürtçe ve Türkçe­
yi çok iyi bilen ve tercümanlık mesle­
�inin gereklerini yerine gelirebilecek 
tercüman adaylarının yetiştirilmesi 
ve e�itimi sorunudur. Gerek bu göre­
vi. gerek tercüman giderlerini aşa�ı­
da lsveç örne�inde görece�imiz gibi 
devlet üstlenmiştir. Özellikle yargı 
ve saglık güvencesinin tam oluşa­
bilmesi için lsveç Devleti bu görevi 
üstlenmeyi elzem bir konu olarak 
görmüştür. Kürtçenin bir "tercüman 
dili" (tolköpr<ik) olarak kullanıldı�ı 
lsveç'teki yaklaşık 40 yıllık tecrübe­
sini ele alan bu inceleme; Türkiye'de 
bu alanda başlatılan çalışma ve tar­
tışmalara bir katkı sunmak amacıyla 
kaleme alınmıştır. 

İSVEÇ'TE (DEVLETiN) TERCÜMAN 

BULUNDURMA SORUMLULU�U 

lsveççe diline hakim olmayan veya 
bu dili bilmeyen her vatandaş 



isveç'te tercüman edinme hakkına 
sahiptir.• Tercümanı bulup getirme 
resmi kurumların görevidir. Bu "ter­
cüman yardımı' (tolkhjdlp) ve "ter­
cüman hizmeti' (tolköervice) temel 
insani bir hak olarak bilinir ve öyle 
yorumlanır. lsveççede tolka fiili hem 
tercüme etmek hem de yorumlamak 
anlamına gelir. Sözcügün bu iki an­
lamlı yapısı üzerinden geliştirilen bir 
ifade bu alandaki temel anlayış ve 
yaklaşımiara büyük bir açıklık geti­
rir: 'Tercüme hakkı yorumalanacak 
bir sorun degildir!' (Rött till to/k 
ör inTe en tolkııingöbrcigo!) . 

lsveç yasalarında tercüme hakkını 
veya tercüman edinme/bulundurma 
hakkını dile getiren yasal olanak-

lsveç Kralı Cari 

XVI. Gustav 
tarafından 
Kürtçe 
tercüman ı 

Remziye inanç'a 
ödülü verilirken 

(zoo8). 

hveç hayatta kalm a  mücadeletıi veren Kürtçeye kapıları n ı  tıanuna kadar açtı. 
Kürt kültürü özellikle ı g 8o-2ooo  aratı ında b üyük bir gel i�me götıterdi. ı g 8 o 'li 
yı l larda Türkiye 'den gelen Kürt m ülteciler tı ürgü n  ko�ul larında konu�ma di l inden 
bi.r yaz ı  di l i  yarattı. Kü rtçe ltıveç'te kavu�tuğu o lanaklarla yeni b ir  ivme kazanm ı�. 
böylece Kürtçenin  tıtatütıünde önem li  deği� imler ya�anmı�tır. ftıveç, Kürtçenin 
yüzyı l l ık  çığl ığın a  her a landa tercü m a n  olmu�tur. 

lar birçok yasada yer almıştır: Idari 
yasada (ıg86:ııJ}, yargı yasasında 
(ı940:740}, saglık ve bakım yasa­
sında (ıg8ı:76J}, sosyal hizmetler 
yasasında (ıooı:453) ve daha başka 
yasalarda bu konuda maddeler var­
dır. Örneğin idari yasanın tercüma­
na ilişkin 8. maddesi şöyle: 'Resmi 
kurum lsveççeye hakim olmayan 
bir kişiyle işi oldugunda ya da kişi 
agır biçimde görme ve işitme engel­
li ise; kurum gerektiginde tercüman 
bulundurmalıdır".7 Yasalarda zaman 
zaman iyileştirmeler ve degişiklikle­
re gidilir. Örnegin bazı yasalar resmi 
yetkililerin tercüman bulundurma 
görevini olabilirlikten çıkarmış, yu­
karıdaki örnekte oldugu gibi "bu­
lundurmalıdır" biçiminde bir zorun­
luluk haline getirmiştir. Daha önce 
kullanılan "far' (-ebilmek} yardımcı 
fiili yerine "bör" (gerekmek} fiili 
kullanılmıştır.' Tercümanlık hizmeti 
tek tek şahısların görevi degildir, bu 
görevi yasalar devlete ve topluma 
yüklemiştir. o Tercüme konusunda 

hazırlanan bir incelemede insan bir 
dili bilmediginde bir adım bile ata­
maz biçiminde çok çarpıcı bir belir­
lemede bulunulur.•• 

Tüm bu gerçekler ve yasalardaki 
temel hareket noktası eşitlik ve kişi 
dokunulmazlıgı noktasıdır. 

Sadece tercüman bulundurmakla 
da sorunlar bitmiyor. Devlet ayrıca 
belli bir yeterlilige sahip olan ter­
cümanı bulup vatandaşın hizme­
tine sunmak zorundadır. Bu konu 
tercümanların egilimi ve yeliştiril­
mesi noktasının yakıcılıgına dikkat­
lerimizi çekmektedir." Bu konuya 
önem verilmezse yetersiz tercü­
manlar nedeniyle insanların "Hukuk 
güvencesi"(riitt66iikerhet}ve "Saglık­
bakım güvencesi"(uördöökerhet} bü­
yük bir tehlikeye girmiş olacaktır." 
Yetersiz tercümanların örnegin 
tercümenin bazı kısımlarını (farklı 
nedenler yüzünden) atlaması/geçiş­
tlrmesi yapılan tercümenin saglıklı 

olmadıgını gösterir.'' Bu 'tercüman 
atlamaları' araştırmacıların dikkat­
lerini çekmiştir. Konu ayrıca tercü­
manların ahlaki sorumlulukları ko­
nusunda kuşku uyandırmaktadır '• 

lsveç vatandaşlarının tercümanlık 
hakkı sadece lsveç'te degil. diger 
komşu kuzey ülkelerinde Danimarka, 
Norveç ve Finlandiya'da da geçer­
lidir. ıgBı yılında imzalanan ancak 
ı987 yılında yürürlüge giren "Dil Söz­
leşmesi' (Sprökkonuetionen) kapsa­
mında bu konuda önemli adımlar atıl­
mıştır. Konu bu ülkelerin çatı örgütü 
"Kuzey Ülkeleri Bakanlar Konseyi" nin 

(Nordiöka Mini6terrödet) günde­
mine gelmiş ve bu konuda bir rapor 
hazırlanmıştır.'' 

DEVLETi� TERCÖMAI'l 

ARAŞTIRMALARI 

Devlet büyük bir alana yayılan ter­
cümanlık hizmetlerinin daha yetkin 
olarak yapılabilmesi için kapsamlı 
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Stockholm 
Üniversitesi 
tarafından 
1987 yılında 
Sovyetler 
Blrlt�i'ne 
staj yapmak 
amacıyla 
gönderilen 
Kürtçe tercüman 
grubu. 

araştırma ve incelemelere büyük bir 
gereksinim duymuşıur. Bu araştır­
ma ve incelemelerin tarihi gerilere 
uzanır. lik kez ı968 yılında başlatı­
lan bir araştırmanın sonuçları 1972 
yılında "Devlet Kamu Araştırmaları" 
(Statens Offentliga Utredningar, kı­
saltılmış adıyla SOU) dizisinde bir 
rapor olarak yayımlandı. '' Benzer iki 
büyük kapsamlı çalışmanın sonuçları 
da 2ooo'li yıllarda yayımlanır. Bun­
lardan birincisi "Tercüman Büroları" 
(Tolkbörmedling, 2004)" ve digeri 
de "Tercüman E�itimi" (Tolkutbild­

ning, 2005)'' konuları üzerinedir. 
Bu araştırma ve raporlar dışında 
degişik kurum ve kuruluşların çalış­
maları da önemlidir. Örne�in Lund 
Üniversitesi'nce ıooB-ıoıı yılları 
arasında yürütülen 4 yıllık "Tercü­
man Projesi" (Tolkprojektet) adlı 
ekip çalışmasının sonuçları yetkili 
kuruluşlar nezdinde ve basında çok 
tartışıldı.•• Bu meslek ayrıca dilbilim 
alanında "Tercümanlık" (Tolkkun•­

kap) adıyla ayrı bir disiplin olarak 
kabul görmüştür.'0 

Lund Üniversitesi'nce 20o8-2oıı yıl­
ları arasında yürütülen 4 yıllık Tercü­
man Projesi'nin sonuçlarına göre ör­
negin 2009 yılında lsveç'te ı7o dilde 

yaklaşık olarak ı,2 ve ı,5 milyon saat 
tercüme yapılmıştır. Aynı araşıırma­
ya göre ıoıo yılında tercümenin ger­
çekleştigi büyük tercüme-dillerinden 
(ıolkoprdk) birisi de Kürıçedir." Bu 
durum bize lsveç'e yönelik Kürt gö­
çünün ulaştı�ı boyutlar konusunda 
kaba da olsa bir fikir sunmaktadır. 

İLK YILLAR 

KÜRTLERi� İSVEÇ'E GÖÇÜ 

Tek tek insanları bir yana bırakırsak 
Kürtlerin ilk kez ı96o'lı yılların orta­
sında isveç'te bir grup oluşturdukları 
görülür. lsveçli bir aile tarafından 
evlat edinen ve ı929 yılında lsveç'e 
getirilen Süleyman adlı yerim bir 

yaşanır. Savaşlar, katliamlar ve as­
keri darbeler sonucunda ülkelerini 
terk etmek zorunda kalan Kürtlerin 
büyük bir kısmı lsveç'in yolunu tut­
muştur. Zamanla bu huzursuz böl­
gelerden lsveç'e gelen Kürtlerin sa­
yısı on binleri aşar. lsveç'te yaşayan 
Kürtlerin sayısı günümüzde 50 binin 
üzerinde tahmin edilmektedir." Bu 
durum beraberinde büyük bir tercü­
man gereksinimi dogurmuşıur. 

lık kez ıg68 yılında başlatılan Yaban­
cılar Araştırması'nın tercüman konu­
sunu ele alan bölümünün sonuçları­
nın ı972 yılında "Devlet Kamu Araş­
tırmaları" dizisinde bir rapor olarak 
yayımlanmasıyla tercüme hizmetleri 

Kürt çocugunun öyküsüne, ı947 yı- büyük bir ivme kazanır.>ı 
lında lsveç'e ögrenim amacıyla gelen 
Urfalı Doktor Selahattin Rastgeldi'yi ı96o'lı yıllardan sonra yabancı kö-
de ekleyebiliriz. Sonuncusu tıbbi bu­
luşlarıyla adını lsveç patent tarihine 
yazdırdı. Her ikisi de vefatiarına ka­
dar isveç'te kal mışlardır. ı965 sonra­
sında lsveç'e ayak basan ilk Kürtler, 
Orta Anadolu yöresinden gelen iş­
çiler ve Irak Kürdistanı'ndan gelen 
bazı politik mültecilerdir. ıg7o'lerin 
başında lsveç'e gelen Kürtlerin sayı­
sı yüzleri bulur. ıg8o-ıggo'lı yıllarda 
lsveç'e yönelik büyük bir Kürt göçü 

kenli işçiler ve göçmelerin isveç'e 
göç etmeleriyle birlikte yeni toplum­
la ilişkileri kapsamında tercümanlık 
hizmetlerine büyük bir gereksinim 
duyulur. Zamanla tercümanların sa­
yısında bir artış gözlenir. Tercüman­
lık hizmetleri bu yıllarda de�işik yer­
lerde kurulan "Yabancılar Bürosu" 
(/nva ndrarbyrd) adındaki bürolarda 
sunulur. ögrenci şehri olarak bilinen 
Uppsala'da ıg68'de kurulan Yabancı-
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lar Bürosu 1971 yılında tercümanlık 
hizmetlerine başlar. Bu büroların 
sayısı 1972 yılında tüm lsveç'te 2ı'ye 
yükselir, kısa zamanda yirmi dilde 
tercümanlık yapabilecek konuma 
gelir.>< 

deniyle bu konuda bilgi sahibi olmuş, 
tercüman çevreleriyle yeni çalışma 
yöntemleri ve a�ları geliştirmişlerdir. 
Tüm bunlara ragmen zaman zaman 
tercümanların çağrılması sırasında 
aksilikler yaşanmıştır. örne�in Kur­
manci ve Sorani lehçelerinin bazen 
"Kuzey Kürtçe" (Nordkurdioka) ve 
"Güney Kürtçe" (Sydkurdioka) ola­
rak adiandıniması karışıklıklara yol 
açmaktadır. Bazen de yabancı dille­
rin yer aldıgı tercüman listelerinde 
veya belgelerde bu lehçeler bagımsız 

AUKTORISERAD TOLK 

Bir yandan Kürtlerin sayısındaki ar­
tış, bir yandan 1972 yılında yayım­
lanan söz konusu tercümanlık araş­
tırmasının sonuçları ve son olarak 
da Uppsala'da kurulan Yabancılar 
Bürosu'nun tercüme etkinliklerini 
artırması Kürtlere yönelik ilk ter- diller olarak işaretlenir. Bu sorun, mt!WıtwJIJUoı:b -'"'"'"""'"'"'"ISWIA'---------
cüme hizmetlerinin 1973 yılından 2004 yılında yayımlanan Tercüman 
itibaren uygulamaya konulmasına E�itimi (2004) adlı proje raporuna da  
zemin hazırlar. Uppsala'da ögren- yansır.'' Günümüzde temel lehçeler 
ci olan Türkiye Kürtlerinden Bedo (Kurmanci, Soranil dışında Badinani, 
Anıer ilk Kürtçe tercümanlarından Feyli, Zazaki gibi lehçelerde gereken 
birisi olarak tanınır. Zamanla Kürt- durumlarda Kürtçe tercüme yapıl-
çe tercüme dil lerinden birisi olarak makta ve bu lehçelerde kamu hizmeti 
"Yabancılar Şehri Uppsala" tarihine sunulmaktadır. 
de geçmiş oldu.'< Uppsala Yabancı­
lar Bürosu'nun başkanlıgına getirilen 
Gunnel Mogard kamu hizmetlerinde 
ilk kez Kürtçe tercümanlardan ya­
rarlandı. Kürtlere yönelik hizmet­
lerinden ötürü örnegin 1973 yılında 
basında "Kürtlerin annesi" olarak 
tanıtıldı.'' Daha sonraki yıllarda 
Uppsala ve Stockholm gibi şehirlerde 
Selahattin Rastgeldi. Cemal Alemdar, 
Ömer Şexmüs, Süleyman Anter ve 
Reşa Zllan gibi Kürt aydınları, yeni 
gelen diger Kürtlere tercümanlık 
yapmışlardır.'' Kürtçe tercümanların 
sayısı zamanla giderek artmıştır. Ör­
negin 1990'lı yıllardaki sayıları leh­
('P.IP.r h::ızınrl::ı şöylerlir· 

ı Kurmanci lehçesi tercümanları ıo6 (ıo kadın) 

Sorani lehçesi 
98 (ı7 kadın) tercümanları 

TERCÜMAN BÜROLARI 

(TOLKFÖR.MI:DLING) 

Günümüzde lsveç'te aktif olarak çalı­
şan tercümanların sayısı 6.ooo kişiyi 
bulmuştur. Bunlardan yaklaşık ola­
rak ı.ooo kişi egitimleri olan, tecrübe 
sahibi ve açılan sınavlarda başarıyı 
yakalayan yetkili tercümanlardan 
oluşur. Degişik tercüman bürolarına 
kayıtlı olan veya adları tercüman lis­
telerinde geçen tercümanların sayısı 
ıo binin üzerindedir. Böylece lsveç 
gibi küçük bir ülkede büyük bir ter­
cüman ordusunun farklı alanlarda 
görev yapııgı söylenebilir. Bu iki dilli 
veya çok dilli kişiler isveç'te konu­
şulan 250 civarındaki dil ve lehçenin 
tercümanlıgını yapmaktadır. Hasta­
ne, okul, mahkeme, polis, iş bulma 
kurumları ve belediye gibi kuruluşlar 

&«ktıolmıhn ll au111ati ınl 

civarında dil ve lehçe ilc tercümanlık 
hizmetleri sunar duruma gelmiştir. 
Yılda 70 bin parça tercüme işi gerçek­
leştiren büro 2008 yılında yabancılar 
arasında üstün başarı gösteren iş sa­
hiplerine her yıl verilen "Yılın Göç­
men( (1\relo Nybyggare) ödülünü 
kazandı. Ödül, Krallık Sarayı'nda ya­
pılan bir törenle lsveç Kralı Cari XVI. 

Gustav tarafından Remziye lnanç'a 
verildi.ı• Rahşan Kılıç adında başka 
bir Kürt kadını Linguacom adlı bir 
tercüme bürosu kurarak bu alanda 
hizmet sunmuştur. Kürtçe tercüman­
larının bir kısmı 1975 yılında kurulan 
isveç Tercümanları Birli�i (Sverise• 

Tolktörbundet) üyesidirler. Bu bir­
li�in başkanlı�ını bir dönem kendisi 
iran Kürtlerinden olan ve 1986 yı­
lında lsveç'e gelen Ali Labris adın-

Feyli lehçesi 
tercümanları 4 (ı kadın) yılda milyonlarca saat tercüman ge- daki yetkili bir tercüman yapmıştır. 

Sınıflandırılmayan 

[ Toplam 

ıs <ı9 kadın) 

ı 246 (ı;7 kadın) 28 \ 
Degişik Kürt bölgelerinden isveç'c 
gelen Kürtlerin konuştukları leh­
çelerde tercüme yapabilecek ter­
cümanların temini ilk yıllarda her 
zaman kolay olmamıştır. Bu yıllarda 
insanlar daha ziyade dil bilen yakın 

reksinimi duymaktadır. lsveç'te yapılan tercümanlık proje 

1992 yılında özel tercüme bürolarının 
kurulmasıyla bu alana büyük bir can­
lılık geldi. Kurulan tercüme büroları­
nın bazılarını günümüzde Kürt tercü­
manlar yönetiyor. Bunlardan birisi 
Türkiye Kürtlerinden olan tercüman 
Remziye Inanç'ın lsveç'in başkenti 
Stockholm'de kurdu�u "jarva Tolk-

ve araştırma kurullarında danışman 
olarak yer almıştır. Sa�lık ve yargı 
yeterliligine sahip bir tercüman olan 
Ali Labris, ayrıca Spraktjanst adında 
bir tercüman bürosu açmıştır.1• 

YETKiLi TERCÜMAN 

(AUKTOııJSCRADI: TOLK) 

akraba çevresi veya arkadaşlarından och överstittnings service AB" adlı Kommerskollegium 1985 yılında 
yararlanmışlardır. Tercüman Bürola- tercüman bürosudur. 1996 yılında Kürtçe tercümanları için yetki sına-
rı zamanla edindikleri tecrübeler ne- kurulan büro zamanla büyüyerek 220 vı başlatmıştır.•• Bu sınavı başarı ile 

Mustafa 
Ayd�an'ın 
yetkili Kürtçe 
tercümanlık 
belgesi. 
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Stockholm 
Belediye 
Meclisi'nın 
(LandstinJ) 
telefonla 
tercüme 
hizmetlerı 
konusundaki 
KOrtçe bir 
reklamı. 

verenler "yetkili tercüman· (aukıo­

merade tolk) unvanını alır. Yetkılı 
Kürtçe tercümanlarının sayısı ilk 
yıllarda örnegin 1996'da ı6 kişiyi 
buluyordu (ıı Sorani lehçesinde. 5 
Kurmanci lehçesinde).ıı Daha son­
raki yıllarda Irak ve iran Kürt böl­
gelerınden gelen Kürtlerin sayısın­
da büyük artışlar olunca. bu durum 
Sorani lehçesinde tercümanlık ya­
pan yetkili tercüman sayısının art­
masına neden olur.l4 Günümüzdeki 
yetkili tercümanların sayıları (2013 
verilerıne göre) tercüme yaptıkları 
lehçelere göre şöyledir: 

Sorani lehçesı yetkili 
tercumanları 
Kurmanci lehçesi yetkili 
tercümanları 

Toplam 

Günümüzde yetkili tercümanların 
sınavla seçilmesi görevini Adalet, 
Idare ve Ekonomi Kurumu -Kammar­
kollegiet yürütür. Daha önceleri 1993 
yılında kadar Kommerskollegium 
adında başka bir kurum bu görevi 
üstlenmişti. Bu kurumlarda gerçek­
leşen Kürtçe tercümanlarının sınav 
Işlerini uzun yıllar Reşo Zilan (Kur­
manci lehçesindel ve Ferhad Şakell 
(Sorani lehçesindel yürütmüştür. 

KONTAK TERCÜMANLARI 

lsveç'te çalışan Kürtçe tercüman­
larının büyük bir kısmı "kontak ter­
cümanları" (kon takıtolkar) olarak 
çalışmaktadır. lsveç dilinde "kontak 
tercümanları" Ifadesi. sanırım onları 
telefonla görev yapan tercümanlar­
dan ayırt edebilmek için kullanılmış­
tır. Bu tercümanlar tercüme büroları 
tarafından aldıkları direktif dogrul-

TOL.K&IUIYICtı: ı-ıı:fll TlfLIE"P'OM ,.J,. 
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Xizmeta 
tercairnanti ya 

Kureli bi telefoni 

milyon kronu bulmuştur.ıs Kürtçe 
tercümanlarının sayısı so'sı yetkili 
tercüman ve 2oo'ü kontak tercümanı 
olmak üzere toplam 250 kişi elvarın­
da tahmin ediliyor. 

TELEFON TERCÜMANLARI 

lsveç'te bazı tercümanlar telefon va­
sıtasıyla tercüme yaparlar. Özellikle 
acil durumlarda veya fazla zaman 
gerektirmeyen kısa süreli tercüme 
işleri için yetkililer telefon tercü­
manianna (ıelebontolk) başvururlar. 
ıı/ı/ ı9B3 tarihinde lsveç'e uçakla 
gelip havaalanında siyasi mülteci ta­
lebi nde bulundugumda burada beni 
bir Kürtçe tercümanı telefonla karşı­
lamıştı. Tercüman kısa lfademi hava­
alanı polisi için Kürtçeden lsveççeye 
tercüme etti. Sözlerimin nasıl yaban­
cı başka bir dile çevrildigıne ılk kez 
burada tanık oldum. 

TERCOMANLARlN EÖiTiMi 

önce bir iki kurs Orta lsveç'te yine 
bir yüksekokulda verilmışti. Ben 
ders vermeye başladıgımda yalnız 
ben vardım. Wiks, Vasterhaninge 
ve Biskops-Arnö gibi yüksekokul­
larda ders verdim."•• Vasterhaninge 
Yüksekokulu'nda 7/ı/ ı9B7-27/ı/ 
1987 tarihleri arasında Kürtçe ter­
cümanları için düzenlenen hızian­
dırılımış yogun kurs, degişik kurum 
ve kuruluşlar tarafından ortak­
laşa gerçekleştirilir.ı7 Stockholm 
Üniversitesi'ne baglı Tercüman ve 
Mütercim Enstitüsü ı8/9 - 4fıo 19B7 
tarihinde staılarını yapmak üzere ıo 
Kürtçe tercümanını üç haftalıgına 
Kürtçenin konuşuldugu Sovyet cum­
huriyetlerine gönderdi. 2000 yılın­
da bu kez bır başka tercüman grubu 
Slajlarını yapmak için Kuzey Irak 
Kürt Bölgesi'ne giııı.ı• Stockholm 
Üniversitesi ve Uppsala Üniversite­
si ortaklaşa olarak 1992lı993 yılları 
arasında yetkili Kürtçe tercümanları 
yetiştirmek için iki dönem halinde 
bir egitime başladı. Egitim Uppsala 
Üniversitesi lokallerinde verildi.J• 

Sayıları zamanla artan Kürtçe ter­
cümanları kendi gereksinimlerini 
karşılamak için Jıazı kurumların des­
teglnı de alarak isveççe terimierin 
Kürtçe karşılıklarını tespit etmek 
için yılları alan hummalı bir derleme 
çalışmasında bulunurlar. Bu çalışma­
ların bir ürünü olarak 1988 yılında 
l.ıveççe-l(ürtçe Tıp Terimleri Temel 

Sözlügü yayımlandı.•• Devam eden 
çalışmalar sonucunda 1988 ve 1992 
yılları arasında 41 tercümanın kat­
kılarıyla /4veççe l(ürtçe Hukuk Te­

rimleri Temel Sözlügü hazırlandı." 
Bu kez •994 yılında 14veççe l(ürtçe 

/� Piya404ı Temel Sözlügü adında 
başka bir çalışma yapıldı.•• Bu ça-

tusunda tercümenin yapılacagı yer- Kürtçe tercümanlarının e�itimi, i ışmalar eksikligi duyulan büyük bir 
de ve saatte hazır bulunurlar. Kürtçe stajları ve gerekli ders veya kurs kaynak gereksinimini karşıladı." 
tercüme yapan kontak tercümanla­
rının sayısı ıoo civarındadır. Bu ter­
cümanlar lsveç'in degişik yerlerinde 
bulunan ıs kadar halk yüksekokulu 
ve ABF gibi kurs merkezlerince dü­
zenlenen egitimden geçerler. Devlet 
bu kurumların görevlerini tam olarak 
yerine getirmeleri için onlara her yıl  
ekonomık yardımda bulunur. Örne-

malzemesinin hazırlanması alanın­
da şimdiye kadar bir •dizi çalışma 
yapılmıştır. lik yıllarda zorluklar 
tercüme kurslarının açılmasıyla 
giderilmeye çalışılır. Bu kursların 
düzenlenmesinde uzun yıllar eme­
g; geçmiş Kürt dili uzmanlarından 
Reşo Zilan bu konuda şunları söyler: 
" I lk  kez Wiks Folkhögskolan adında 

gin devletin 2004 yılında bu kurum- bir yüksekokulda ders vermeye baş-
Iara sagladıgı yardımın tutarı 14,9 ladım. 1979-19Bo yılları ıdl. Benden 

Stockholm Üniversitesi'ne ba�lı Ter­
cüman ve Mütercim Enstitüsü 2011 
yılında Tercümanlar Için l(ürtçe 

lweççe Sözlük adlı 521 sayfalık kap­
samlı bir sözlük yayımladı. Kürtçe 
tercümanların üniversite çalışan­
larıyla bırlikte hazırladıgı sözlük 
Kürtçenin her iki temel lehçesi ile 
birlikte "Kurmanci-lsveççe-Sorani" 
bıçımınde uçlü bir düzen ve sırala­
mayla yayımiand ı." 



YAJ.IU TERCÜME 

lsveç'teki kurum ve kuruluşlar de­
gişik amaçlarla ellerindeki belge, 
yazı veya metinleri Kürıçeye ter­
cüme etmek istediklerinde zaman 
zaman Kürtçe tercümanlardan ya­
rarlanmaktadırlar. Yabancılar Dai­
resi (Statenö invarıdrarverk) lsveç 
toplumu hakkında Kürtleri bilgilen­
dirmek arnacıya ı983 yılında dördü 
Kürtlerden, dördü lsveçlilerden ol­
mak üzere 8 kişilik bir çalışma grubu 
oluşturur. Bu alanda "jenny Projesi" 
adında bir proje başlatılır. Kadın 
ismi jenny'nin bu projeye verilme­
sinin nedeni de projenin başladıgı 
günün jenny "isim günü"ne (namn­

ödag) denk düşmesinden ötürüdür. 
lsveç'te yaşayanların yılın her bir 
gününe yayılan bir isim günü bulu­
nuyor. Iki yıl  süren bu proje sonu­
cunda lsveççe bazı kaynaklar KOrı­
çeye çevrildi. Ayrıca okuma-yazması 
olmayanlar için Kürtçe bir kaset de 
hazırlanıp yayımlandı. ıo yıl önce 
başlatılan bu proje sonucunda Kürt­
çe yazılı tercümenin önemi ilk kez 
böyle ciddi bir biçimde tartışılıp 
görüşülür. Eger jenny adının anla­
mı olan "Allah merhametle bulun­
du" üzerinden bir görüş geliştirecek 
olursak lsveç Yabancılar Dairesi'nin 
bu "devletsiz dil" e yani Kürıçeye bu 
ilk yıllarda çok cömert davrandıgını 
söyleyebiliriz. Bu bakımdan küçük 
çaplı ama anlamlı bu projenin tarihi 
bir önemi bulunmaktadır." 

Yazılı ıercümelerin yararlı bir ta­
raFı da tercümesi yapılan belge ve 
kaynakların büyük bir kısmının ar­
şivlerde uzun yıllar saklanabilmesi, 
böylece gelecek kuşaklara ulaşabil­
mesidir. Burada görüldügü gibi Reşo 
lilan•' ve Reşld Simo'nun" yapıık­
ları tercümelerden belge olarak bu­
gün yararlanabiliyoruz. Günümüzde 
bu alanda çalışan yetkili Kürıçe mü­
ıercimlerinden Mohammed Mohıadi 
lsveççe-Kürtçe (Sorani lehçesindel 
yazılı olarak tercüme yapmaktadır.•• 
Başka kurum ve kuruluşlar da Kürt­
çe tercümeye gereksinim duymuş­
lardır. Örnegin saglık konusundaki 
bazı metinler Kürt yazar Hesene 

lsveç'ıe bulunan yabancı göçmen 
gruplarının sözlük gereksinimlerini 
karşılamak için devlet taraFından 
ı979 yılında hazırlanan "Lexin Proje­
si" (Lexin-Sprdklexikorı bör invand­

rare) çerçevesinde yayımlanan stan­
darı lsveççe sözlükler şimdiye kadar 
yirmlyc yakın dile tercüme edilmiş­
tir. Bu sözlüklerden ilki ı989 yılında 
Reşo Zilan ıararından,so diger! 2006 
yılında MustaFa Aydogan. Mahmut 
Lewendi ve Viidan Tanrıkulu taraFın­
dan Kürtçenin Kurmanci lehçesine 
tercüme edıldi.5' Bu sonuncu söz­
lükle yaklaşık olarak 28.500 madde 
başı sözcük yer almıştır. Her iki söz­
lük de sonra bu kez KOrıçenin Sorani 
lehçesine tercüme edildi." Böylece 
yirmi yıl zarFında Kürtçe dört önemli 
sözlüge kavuşmuş oldu. Sözlüklerin 
tercüme ve yayım masraFları devlet 
tararından karşılanmıştır. Bu dev 
projenin sorumlulugunu 2008 yılın­
dan itibaren lsveç'in dil alanındaki 
en yüksek mercisi olan "Dil Kurumu" 
(Sprdkrddet) üsılenmiştir.sı 

SONUÇ 

Kürtçe özellikle milenyum öncesi 
"konuşuldugu· kendi topragında ve 
Türkiye'de ne yazık ki hep yasaklı 
bir dil olarak bilindi. Bu dilsel bas­
kılar uzun yıllar Türkiye kamuoyu 
ve medyasının önemli bir gündem 
maddesini oluşturdu. Bu yıllarda 

' 

SVENSKA 
KÜRDISKA 

istemleri bilindigi gibi hep şiddetle 
bastırıldı. Bu alanda Türkiye'de çok 
acı tecrübeler geçmişte yaşandı. 

Diyarbakır Eski Belediye Başkanı 
Mehdi Zana'ın bu alandaki müca­
delesi ve dik duruşu uzun yıllar ha­
Fızalardan silinmedi. ı987 yılında 
mahkeme karşısına çıkartılan Mehdi 
lana ilk kez Kürtçe savunma yap­
makta direnince mahkeme heyeti 
güvenlik güçlerine "atın bunu dışarı· 
emrini vermiş ve sanık zorla yaka 
paça salon dışına çıkarılmıştı. Bu sı­
rada istemlerini Kürtçe dile getirme­
ye devam eden lana'ya ayrıca dayak 
atılmıştı. lana'nın bu Kürtçe direnişi 

Mete taraFından Kürtçeye tercüme hapishanelerde yükselen mahkeme- daha sonraki mahkeme duruşmala-
edilir." lerde Kürtçe tercüman bulundurma rında da devam edince, olayın kamu-

Devlet 
olanaklanyla 
lsveççeden 
Kürtçe ye 
tercüme edilen 
dön sözlük. 

lsveçKrahyeı 
Kütüphanesı. 
foı� Rohat Alakom 

Tercüman 
ve MOtercim 
Enstitüsü'nün 
ıoıı yılında 
yayımladı�ı 
Tercümanlar lçtn 
Kürtçe-l&veÇi!e 
S6:1Qk. 
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oyuna daha fazla yansımaması için ve ·oag Dili" (Harold Pinter). Konu 
kendisi haksız bir biçimde Eskişehir' e Avrupa Insan Hakları Mahkemesi'ne 
sürgüne gönderilmiştir." taşınmış ve Türkiye mahkeme ta-

rafından bu alanda defalarca ceza-
Kürtçe bu yıllarda mahkeme kayıt- landırılmıştır. Mahkeme bu hakkın 
larına "bilinmeyen dil" olarak geçti. sadece sözlü savunmayı degil, da-
Binlerce yıldan beri milyonlarca in- vadaki materyalierin tercümesini 
san tarafından konuşulan ve dün- de kapsadıgını belirterek ayrıca çok 
yaca bilinen Kürtçe (Latince: Lingua önemli bir konuya temas etmiştir. 
Kurdlca) cumhuriyetin ı923 yılında Siizlü tercüme ile birlikte böylece 
kuruluşundan sonra Türkiye'de bir yazılı tercüme de tartışmaların gün-
çırpıda siyasi aktörler tarafindan 
bilinmeyen bir dil haline ge(tiri)lir. 
Kürtler dışlandıgı gibi, işin garibi 
dilleri de yıkıcı (wbver•iv) bulunur. 
Yasalar ve hukuk da buna göre dü· 
zenlenır. "dizayn" edilir. Bu durum 
yaklaşık olarak bir asır boyunca de­
vam etmiştir. Bu ırajik-komik durum 
bazı edebi yapıtiara da yansır: "Bana 
Türkçe Bir Ekmek Ver" (Cezmi Ersöz) 
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Türkiye'nin tam aksine paradok­
sal bır durum da Kürtlerin yaşadıgı 
topraklardan çok uzaklarda kalan 
lsveç'ıe yaşandı. Bu Kuzey Avrupa 
ülkesi yıllar boyunca sürekli tehdit 
edilen ve hayatta kalma mücadelesi 
veren bu "yasaklı dil"e, yani Kürt­
çeye kapılarını sonuna kadar açtı. 
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Kürt kültürü özellikle de ı980-2ooo 
arasında büyük bir gelişme gösterdi. 
ı98o'li yıllarda Türkiye'den gelen 
Kürt eliti sürgün koşullarında ko­
nuşma dilinden bir yazı dili yaraııı. 
Kürtçe lsveç'te kavuşıugu olanak­
larla yeni bir ivme kazanmış, böy­
lece Kürtçenin statüsünde önemli 
deglşimler yaşanmıştır. lsveç hem 
tercümanlık alanında hem de başka 
kültürel alanlarda bir mucize yara­
tan Kürtçenin bu olaganüsıü tecrü­
besine tanıklık etti. lsveç medyası 
kültürel baglarnda Stockholm'den bir 
"Kürt başkenti" (kurdi•k huvud61ad) 

diye söz etmeye başlar.ss "Tercüman· 
sOzcügünü daha geniş anlamda bir 
metafor olarak kullanacak olursak 
diyebiliriz ki lsveç, Kürtçenin yüz­
yıllık çıglıgına her alanda tercüman 
oldu." 
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İGNEYİ KENDiNE, ÇUVALDIZI BAŞKASINA BATIR: 

YURTDIŞINA KAÇIRILAN ESERLERiN GERİ 
iSTENMESiYLE İLGİLİ BAZI DÜŞÜNCELER 
HEV AL BOZBAY 

Aktüel Arkeoloji  'nin €yl ü l / €kim 2 0 1 2  6 ayı6 ında. M urat Nağı� ve HilaL Gü ltekin. 

"Geçmi� Kime Aittir" ba�lıkl ı  y azıların da. ya6adı�ı yollard a n  b u l undukları 

ü lkelerden çıkarı l m ı� ellerleri ve konu n u n  tarih6el a rka p lan ın ı  ele a l m ı�. bu 

ellerleri elinde bulundura n  Batıl ı  devletlerin olaya bakı� ın ı  ve  de ITB 'n in  yeni 

6trateji6 ini  tartı�m ı�lardı. Toplumsal Tarih 'in NiMn 2 0 13 Myı6ında [dhem Eldem. 

"Türkiye 'de Arkeoloji ve Siya6et" adl ı  yazıMnda ayn ı  konuyu, bu de�a daha çok 

6iya6i boyutlarıyla ele a l mı�tı. 

Kültür ve Turizm Bakanlıgı (KTB), 
Türkiye'den yurtdışına yasadışı yol­
larla çıkarılmış tarihi eserlerin Iade 
edilmesi için. son dönemlerde bir se­
ferberlik başlattı. Aslında bu tür eser­
lerin iadesi sorunu her zaman bakan­
lık gündeminin ilk sıralarında yer alır, 
ancak bu defa yöntemler degiştirildi. 
Bakanlık ilk olarak, elinde Türkiye 
menşeli eser bulunduran müzelere, 
geçici sergiler için eser vermeyece­
gini ilan etti. Daha sonra. elinde eser 
bulunduran ülkeler bu eserleri iade 
etmezlerse. Türkiye'de yürüttükleri 
kazılara izin verilmeyecegini duyur­
du. Bu yöntem degişikliginin iki etkisi 
oldu. Ilki. yıllardır talep edilen bazı 
eserler. örnegin Bogazköy Sfenksi. 
Yorgun Herkül heykeli vb iade edildi. 
Ikincisi, bu eserleri elinde bulunduran 
koleksiyoner ve müzelerde haliyle bir 
telaş meydana geldi. New6week ve 

fiili konuyu tarihsel arka planıyla ele 
almış, bu eserleri elinde bulunduran 
Batılı devletlerin olaya bakışını ve de 
KTB'nin yeni stratejisini tartışmış­
lardı. Nagış ve Gültekin "Takdir edi­
lecegi üzere mevzu. kolayca çözüme 
kavuşıurulabilecek bir konu degildir.· 
tespitini yaptıktan sonra yazılarını, 
"'Geçmiş kime aittir?' sorusu ayrıntılı 
bir şekilde bilim insanlarınca tartışıl­
malıdır. Mevzunun hem hukuki hem 
de etik boyutu vardır. Bu nedenle 
'çok sesli' düşünmek ve tartışmak ge­
rekir." diye bitirerek, belki de konuy­
la ilgilenenlere tartışma çagrısında 
bulunuyorlardı. Toplum6al Tarih'In 

232. (Nisan 20ı3) sayısında da Edhem 
Eldem, "Türkiye'de Arkeoloji ve Siya­
set" adlı yazısında aynı konuyu. bu 
defa daha çok siyasi boyutlarıyla ele 
almıştı. Bu yazı. Nagış ve Gültekin'in 
"çok seslilik" çagrılarına cılız da olsa 

Cconomi6t gibi dergi ve gazetelerde, bir katkıda bulunmak ve daha çok da 
muhtemelen bu telaşın ürünü olan Edhem Eldem'in yazısındaki gibi, ·;g-
ve Türkiye'yi son dönemdeki tutu- neyi kendine batırmak" amacıyla ka-
mundan dolayı eleştıren bazı yazılar leme alınmıştır. 
yayımlandı. Aktüel Arkeoloji'nın Ey-
lül 1 Ekim 20ı2 (2g.) sayısında, Murat MAL SAHiBi MÜLK SAHiBi HANI 
Nagış ve Hilal Gül tekin, "Geçmiş Kime BUNUN iLK SAHiBi? 

Aittir" başlıklı yazılarında, yabancı 
basında çıkan söz konusu yazıların Akad Kralı Naram-Sin (MÖ 22;4-
bir eleştirisini yaparak, bu çok çetre- 22ı8), Zagros Dagları'nda yaşayan 
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Resim ı 

Türkiye'de neden<ıe Batılı  ülkelerin arkeoloji a lanında 

bize m u htaç olduğu algı<ıı var ki ''kazın ı  iptal  ederim ha!" 

tehditleri de  b u  algıda n  kay nakla n ıyor. Doğrud ur, 

Türkiye a rkeotojik açıda n  çok zengi n, cennet gibi bir  yer. 

Faka t b u  açıdan dünyadaki tek ülke de Türkiye değil. 

Lullubiler'i ma�lup ettikten sonra. 
günümüzde Irak sınırları içinde olan 
Sippar kentinde bir stel diktirerek. 
bu zaFerini dosta düşmana ilan et­
mişti (Resim ı). Yaklaşık bin yıl son­
ra. Elam Kralı 1. Shutruk-Nahhunte 

etmiş ve dışarıya götürülmelerine 
izin vermişti. Tabii fransızlar bu lüt­
Fu geri çevirmediler; Naram-Sin steli 
bugün Louvre Müzesi'nin Yakındo�u 
Eserleri Bölümü'nde sergilenmek­
tedir. Kimbilir, belki bir l l l .  Dünya 

ortaya çıkaran ve dönemin şahından 
da izin alarak kendi ülkelerine götü­
ren fransızlar mı? Gerçekten cevabı 
zor bir soru; Nasreddin Hoca Fıkra­
sındaki gibi. herkes haklı. Tarihte 
buna benzer karmaşıklıkıa çok örnek 
var; mesela Latin egemenli�i sırasın­
da Istanbul'dan Roma'ya götürülen 
eserler. mesela lsıanbul'a Mısır'dan 
getirilen dikilitaş . . .  

TOPUMU VERMEM TOP BENİM! 

Tabii hiç de bu denli karmaşık olma­
yan örnekler de mevcut. Diyarbakır 
Müzesi'nden ı979 yılında çalınan, 
Artuklu dönemine ait tunç sFenks, 
bir süre sonra Danimarka'daki The 
David Collecıion Müzesi'nde ortaya 
çıkar (Resim ı). Türkiye'nin bütün ta­
leplerine ra�men, bugüne de�in geri 
alınamamışıır. 

Bir di�er örnek, son zamanlarda 
kamuoyunda da çok yankı bulan 
Yorgun Herkül heykeli. Perge Antik 
Kenti'nde ı980 yılında alı yarısı bu­
lunan ve Antalya Müzesi'nde sergi­
lenen Yorgun Herkül heykelinin üst 
yarısı, bir şekilde Amerika Birleşik 
Devletleri, Boşton Güzel Sanatlar 
Müzesi'ne kaçırılmışıır. Uzun yıllar 
süren ısrarlı girişimler neticesinde, 
heykelin üst yarısı ıs. 09. ıoıı tari­
hinde -bakanlı�ın internet sitesin­
deki iFadeyle- "Türkiye Cumhuriyeti 
Başbakanlık uça�ı ile Başbakanımız 
Sayın Recep Tayyip Erdo�an·ın hi­
mayelerinde ülkemize getirilmiş" ve 
Antalya Müzesi'ndeki alt yarısı ile 
birleştirilmiştir (Resim J). 

Bunlara benzer örnekler sayınakla 
bitmez (bir liste için KTB'nin inter­
net sitesine bakılabilir). Yalnızca 

(MÖ ııBs-ı ıssl Mezopotamya'yı işgal Savaşı'nda oradan da alınıp başka bir Brilish, Louvre, Metropolitan gibi 
etti�inde, başka birçok anıt ve eserle yere göıürülecektir. büyük müzelerde de�il. Avrupa ve 
birlikte. Naram-Sin'in sıelini de savaş 
ganimeti olarak almış ve bugün Iran 
sınırları içinde olan başkent Susa'ya 
götürmüştü. Stel orada da kalmadı. 
yaklaşık üç bin yıl sonra, MS ı897-ı9ıı 
arasında, asıl mesle�i mühendislik 
olan fransız jean-jacques de Morgan 
(ı8s7-ı924) Susa'da yaptı�ı kazılarda 
Naram-Sin'in stelini de buldu. Döne­
min Iran Şahı MuzaFFereddin, kazıda 
bulunan eserleri fransızlara hediye 

Yurtdışına götürülen· tarihi eserler 
ve bunların geri Istenmesiyle ilgili 
larıışmalar her alevlendi�inde ve 
bu vesileyle "Geçmiş kime aittir?" 
sorusu her soruldu�unda, aklıma bu 
stelln öyküsü gelir. Kimdir bu stelin 
sahibi; ilk dikildi�i yer olan Sippar'ın 
bugün yer aldı�ı Irak mı; sıele binler­
ce yıl ev sahipll�i yapan Susanın bu­
lundu�u Iran mı; yoksa onu kazıtarla 

Amerika'daki başka birçok müzede ve 
koleksiyonerde, Yakındo�u kökenli 
sayısız eser bulunur. Bunların ortaya 
çıkarıldıkları yerden -izinli veya izin­
siz- göıürülmeleri etik açıdan ne ka­
dar yanlış ise. geri istenmesi de bir o 
kadar haklı bir taleptir, elbette. fakat 
KTB'nin yapııgı gibi, yıllarca önce ka­
çırılmış bir eserden dolayı, sırF aynı 
ülkenin vatandaşı diye, başka birini 
cezalandırmak da sanırım pek hoş bir 



davranış olmasa gerek. Bunun daha 
önce başka ülkeler (örn. Yunanistan. 
i talya) tarafından uygulanmış olması 
da bunu meşru göstermez. 

Bu tavır kısa vadede bazı eserlerin 
iadesini sa�layabilir ama uzun vade­
de Türkiye arkeolojlslne zarar verir. 
Türkiye'de nedense Batılı ülkelerin 
arkeoloji alanında bize muhtaç ol­
dugu algısı var ki 'kazı nı ıptal ederim 
hal' tehditleri de bu algıdan kaynak­
lanıyor. Do�rudur, Türkiye arkeola­
jik açıdan çok zengin. cennet gibi bir 
yer. Fakat bu açıdan dünyadaki tek 
ülke de Türkiye de�il. Örne�in Iran. 
Irak. Azerbaycan gıbı. komşumuz 
olan ülkeler de arkeolajik açıdan 
son derece zenginler ve Türkiye'nin 
karşıianna bin bir türlü engel çı­
kardıgı yabancı ekipler bir kez bu 
ülkelere yöneldiler mi, arkeolojimiz 
artık "kendin çal kendin oyna·ya 
dönüşür. Bu ifadeler belki bir tür 
yabancı hayranlı�ı şeklinde algıla­
nacaktır. Arkeoloji Türkiye'de, çeşitli 
nedenlerle. dıger bilim daliarına ve 
başka ülkelere kıyasla daha "ileri" bir 
durumdadır. Fakat teorik ve teknik 
bilgi akışının halen Batılı ülkelerden 
bize dogru oldugu gerçegini de inkar 
edemeyiz. Elbette bu Türkiye'den ol­
mayan kazı ekiplerinin, sırf "yabancı· 
diye her türlü kural ve kaideden ba-

yeterli düzeyde degıl halen. Söz ko­
nusu eserlerın geri getirilmesi için 
gösterilen ehemmiyet Türkiye'deki 
araştırmalara gösterilse. o eserler­
den misliyle bulunması işten bile 
degil, eger amaç müzelere "güzel 
görünen" eser kazandırmaksa. Kal­
dı ki müzelerin depoları arkeolajik 
eserlerle. Herkül'ün degil yorgunları, 
dinç olanlarıyla da ııka basa doludur. 
Ilgili mevzuat deglştirilip miizeler 
-Mehmet Özdogan'ın deyişiyle- "eski 
eser hapishanesr olmaktan çıkarıla­
rak çaga uygun bir hale getirilse ve 
yeni müzeler kurulsa. bu eserler de 
depolarda çürümekten ya da kay­
bolmaktan, çalınmaktan kurtulurlar. 
Böylece ·yabancı"ların ·sız önce ül­
kenizdeki eseriere sahip çıkın" şek­
lindeki -kısmen haklı- serıenişlerinin 
de önüne geçilmiş olur. 

Bu konudaki sorunlar yalnızca mev­
zuat de�işikligiyle ya da bir-iki dü­
zenlemeyle çözülebilecek kadar ba­
sit degil elbette. Ancak en azından 
Kültür ve Tabiat Varlıklarını Koruma 
Kanunu'nun "Yurtdışından kültür 
varlı�ı getirmek serbesttir." şeklin­
deki JJ. maddesini kaldırmakla baş­
lanabilir belki. Yurtdışından ülkenize 
eser getirilmesine bir itirazınız yoksa, 
ülkenizden yurtdışına götürOlmesine 
de -hiç olmazsa etik bakımından- itl-

gımsız olmalarını gerektirmez ki ışte razınız olamaz. 
o zaman yabancı hayranlıgından söz 
edilebilir. 

BU I'IE PERHiZ 
BU I'IE LAHAI'IA TURŞUSU? 

Bir kez daha vurgulamaktan zarar 
gelmez, yurtdışına çıkarılmış 1 ka­
çırılmış eserlerı geri lstemek. tabii 
ki en dogal haktır ve tabii ki önce 
"hırsız suçlu"dur. Bununla birlikte. 
elimizde bulunan eserleri korumaya 
ve kaçınimalarını engellemeye daha 
çok çaba göstermenin geregini de 
konuyla ilgili herkes kabul edecektir. 
Yurtdışındaki eserlerin geri getirile­
bilmesi için diplomatik girişimlerde 
bulunmanın ve mesai harcamanın 
yanı sıra, önemli miktarda harca­
maların da yapıldıgını tahmin etmek 
zor degil. KTB son yıllarda arkeolajik 
çalışmalara verilen ödenegi önemli 
oranda artırdı, ancak bu maaleser 

BEl'! ARTIK O ESKi BEl'! DEGiLiMt 

Son olarak. KTB'nin strateji degişikli­
ginin ardındaki motivasyona degine­
rek bitirmek istiyorum. Nagış G GOl­
tekin, Kate Fitı Gibbon'a atırıa. eser­
lerin yurtdışına kaçınlma olaylarının, 
vakti zamanında düşülen bir acziyelin 
göstergesi oldugunu belirıiyorlardı. O 
halde bu eserlerin geri istenmesini de 
bu aciz durumdan kurtulmuş olmanın 
bir ifadesi yani bir güç gösterisi ola­
rak mı görmek lazım? Mevcut hükü­
metin Türkiye'yi ekonomik ve sıyası 
bakımlardan küresel bir güç haline 
getirme ıddıası sır degil. Acaba bu ka­
çırılan eserlerle ilgili serıleşen tutum 
da bu küresel güç olma çabasının bir 
tezahürü mO? Yani bu eserleri geri is­
terken, gerçekten o eseriere duyulan 
bir muhabbet söz konusu degil de Işin 
ardında başka dürtüler ml var? Hatır-

layalım. Yorgun Herkül'ün üst yarısını Resım ı 
Amerika'dan özel uçagıyla bizzat geti-
ren Başbakan Erdogan, Yenikapı'daki 
kazı çalışmalarını (ki son yılların 
dünya çapında en önemli arkeolajik 
kazılarından biridir) "çanak çömlek 
arıyorlar diye eleştirmişti. 

Bu yazı vesilesiyle internette arama 
yaparken, TRT'de yayınlanan "Büyük 
Takip" adlı belgeselin, yurtdışına ka­
çırılan eserleri konu edinen bir bölü­
müne denk geldim. (Bilmeyenler için. 
belgeselin tamamen hükümetin poli­
tikası dogrultusunda bir yayın yapli­
gını belirteyim.) Belgeselin sonunda 
sunucu şöyle diyordu: "Gelişen ve 
büyüyen ülkemiz, tarihine de sahip 
çıkmayı ögrendi." Sanırım bu cümle 
ne demek istedigimi anlatıyor. 

ARAŞ. GÖl.. HEVAL BOZBAY 
DOKUZ EYLÜL ÜNIVERSITESI 

EDEBIYAT FAKÜLTESI 
ARKEOLOJI BÖLÜMÜ 
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"BiZiM ZAMANIMIZDA OKULDA DAYAK VARDI" 

ı 9 2 0 - 5 0  DÖNEMİNDE KIBRIS 
TÜRK EGİTİM TARİHİNDEN KISA 
BİR RAPOR 
ÖZLEM ÇAYKENT, MESUDE ATAY 

Burada, genel Kıbrıtı bağlamı arka planda b ırakılarak, toplumtıalla�ma öğretimi n  

çok önemli b i r  kıtımı n ı  olu� turan çocukluk dönemi, daha da öznelde Kıbrıtı 'ın İn gi l iz 

tıömürgetıi döneminde eğitim tarihine bakılacaktır. B u  yaz ı n ı n  konutıu olan tanıklık 

ve antatılar daha geni� bir  tıözl.ü tarih ça.l ı�matımın  parçatıı  olup görü�mecilerin 

okul hatıralarıyla ilgili ketıitleri nden olu�maktadır. 

•94)·44 
ders yılında 
Ne<:mJ Sagıb 
Bodamyahzade 
tarafından 
açılan lngilizce 
ögreti.m yapan 
Shakespeare 
Okulu, Lefkoşa. 

MchmeıHacıarlf, 
.\'ıbn<) SrarGaıeıesi. 
ı7.o6.ıoıı. 

Kıbrıs. zaman zaman konjonktürel 
olarak gündelik haberlere sızan ya 
da kişisel gezi deneyimleriyle hafıza­
larımızda yeri olan ve gerek popüler 
çerçevede, gerekse tarihi tartışma­
lardaki yeri Bizans kadar olmasa da 
oldukça kısıtlı ve hatta tam bir ko­
lonyal düsturla nankörlük ve "ana­
vatan" Türkiye'nin yaptıklarının kıy­
metini bilmeyen bir yer olarak anılır. 
Kıbrıs egitim tarihi üzerine okumaya 
ve düşünmeye başlayınca iki unsur 
dikkat çekicidir. Birincisi Kıbrıs ça­
lışmaları alanının �Kıbrıs Sorunu� 
ve Rum-Türk çatışması konularının 
gölgesinde kalmasıdır. Ikincisi tarih 
kaynaklarının, birçok yerde oldu�u 
gibi. devlet. üst yönetim ve kurum­
larının kaynaklarından yazılmış bir 
aniatı olmasıdır. 

Kıbrıs çalışmaları genellikle bu 
Rum-Türk çatışması üzerinden yapı­
lır ya da okunur. Başka deyişle hangi 
alanda olursa olsun (arkeoloji. tarih. 
sosyoloji ve siyaset bilimi) bütün 
çalışmaları gölgeleyen ve bu milli 
ve resmi boyutlu bir anlatıya sıkış­
mışlık söz konudur. Bunlar odaklı 
bir alanın şüphesiz birçok yönüyle 
kimlik oluşumu, siyasaların oluşma­
sı. ekonomi ve toplumsal psikoloji 
açısından azımsanamayacak etkileri 
olsa da her konuyu salt bu çerçeve­
de ele almak, birçok di�er sosyo­
kültürel oluşumu arka plana atmak 
ve hatta kaçırmak anlamına gelmek­
tedir. Ulus-devletin tarih üzerinde­
ki baskın hakimiyetinin hala yo�un 
bir şekilde hissedildi�i. siyasi prob­
lemierin henüz çözülmediği ve top-

lumsal hayatın çeşitli ambargolada 
tahakküm altına alındığı bir yerde 
tarih yazımının farklı şekillenmesi 
elbette zordur. Ancak geçmiş anları­
sının, bölgede birçok başka etnik ve 
dini grup bulundu�u halde sadece 
iki etnik grubun hikayesinden iba­
ret olarak anlatılmasının yanlışlığı 
ve tarih üzerinqeki bu engelleme­
nin yeni kuşak tarihçiler tarafından 
kaldırılması gereklili�i de ortadadır. 
ıo. yüzyıl rarihçiliğinde milliyetçilik. 
milli kimlik, siyaset gibi bağlamların 
arka planı şekillendirdi�i muhakkak­
tır ancak toplumsal tarih çalışmala­
rını şekillendiren unsurlar bundan 
çok daha renkli ve çeşitlidir. 

Çerçeveyi çizen ikinci unsur ise her 
yerde olduğu gibi eğitim tarihinin 
kurumsal anlatısıdır. Toplumsaliaş­
ma sürecinde eğitimin, özellikle de 
kişilik ve kimliğin oluştuğu yaşlar­
da alınan kurumsal eğitimin önemi 
ı9. yüzyılda oluşan ulus-devletler 
tarafından da bilinmekteydi. O gün 
bugündür ulus- devlet eğitim politi­
kalarını "iyi birer vatandaş", "milli  
değerlere saygılı çalışanlar" ve "top­
luma yararlı bireyler" yetiştirme 
gibi amaçlara göre tasarlamışlardır. 
Dolayısıyla toplumu biçimlendir­
mekte böylesine önemli bir araç 
olan eğitim ulus-devletin mutlak 
söz sahibi olmak istediği bir alana 
dönüştü. 



Bu çerçevede e�itim teorileri ile uy­
gulamaya yönelik egitim politikaları 
ve kurumları araştırmacılara oldukça 
fazla malzeme sunar. Fakat bu politi­
kaların asıl nesnesi olan çocukların 
ve ebeveynlerin egitim sürecine dair 
deneyimleri ve bakış açıları ihmal 
edilmiştir. Oysa bu bilgi araştırma­
cılar olarak bizlerin egitimin top­
lumsaliaşma süreçlerine katkısını 
anlayabilmemizin anahtarlarından 
biridir. Yetişkinlerin daha sonra 
çocukluk yıllarına ve özellikle okul 
yıllarına bakarak içinde yaşadıkla­
rı toplumu nasıl anlamlandırdıgı ve 
kendini o toplumda nasıl konumlan­
dırdıgı ile yakından alakalıdır. 

Yukarıda anlatılanlar ışı�ında bura­
da, genel Kıbrıs ba�lamı arka planda 

KOÇUK KAYMAKU 
ILKOKULU 
MODURLU�UNDEN: 

Bildiri 
Okulumuzıla bol miktar 

da satılık iyi cins marul 
ve kokulu §ebboy fidaııla­
rmm bulundu�, sebze ve 
çiçek merakWarma saygı 
ile duyrulur. 

bırakılarak, toplumsaliaşma ögreti­
min çok önemli bir kısmını oluşturan 
çocukluk dönemi, daha da öznelde 
Kıbrıs'ın Ingiliz sömürgesi döne­
minde e�itim tarihine bakılacaktır. 
Bu yazının konusu olan tanıklık ve 
aniatılar daha geniş bir sözlü tarih 
çalışmasının parçası olup görüşmeci­
lerin okul hatıralarıyla ilgili kesitle­
rinden oluşmaktadır.' Bunların yanı 
sıra velilerin görüşlerini ileten yazılı 
şikayetlerden ve buradaki örnekler­
de olduğu gibi medyada çıkan haber 
ve okur mektuplarından da yararla­
nılmıştır. Ancak bu kesitleri henüz 
tarih olmamış bir birikimin ya da ya­
zılmamış bir tarihin aktarılması ola­
rak görmek gerekir. Yazı, bahsedilen 
kurumsal kaynaklar ve medya o dö­
nemin ögretim ve altyapı sorunları­
nın altını çizmektedir. Bizim bu sözlü 
tarih araştırmasında görüşmecilere 
sorduğumuz "okul yıllarınızı anlatır 

mısınızT sorusuna verdikleri cevap­
ların o dönemin eğitim hayatının 
çok farklı bir yönünün altını çizdigi, 
yogunlukla yoksulluk/yoksunluk an­
latısı ve okulda disiplinin dayak üze­
rine kurulmuş olduğu görülmüştür. 

Yine de bir altyapı veya arka plan 
oluşturmak adına kurumsal geli­
şim ve yapıya bakmakta fayda var­
dır. Kıbrıs yaklaşık üç yüz yıllık bir 
Osmanlı hakimiyetinin ardından, 
ı878'te yaklaşan Rus tehdidine ön­
lem olarak yardım karşılığında In­
giiiziere kiralanmıştır. Ancak Ingil­
tere adayı ilk önceı9ı4'te. Osmanlı 
Devleti'nin müıtefiklere karşı Birinci 
Dünya Savaşı'na katılmasıyla. tek 
taraflı olarak Krallık kolonisi ilan et­
miştir. Bu durum ı923'te Lozan Barış 
Antiaşması çerçevesinde yeni Türk 

belirlemesiyle sürmüştür. Okulların 
yönetimi ise Evkaf'a aitti ve Evkaf'ta 
bir ingiliz ve bir Türk yönetici bulu­
nuyordu. Osmanlı yönetimi ve Türki­
ye Cumhuriyeti Müslüman halkın egi­
timine gerek öğretmen gerekse ders 
kitapları ile destek vermiştir. Buna 
paralel olarak da Kıbrıslı Türkler 
Türkiye Cumhuriyeti'nin kurulmasını 
yakından takip etmiş, Kemalist re­
formları ise hızlıca kabul etmişlerdir. 
örneğin ı929 yılında Türk Egitim En­
cümeni, Latin harflerinin kullanımı 
uygulamasını getirmiştir. 

ilkokullarda e�itim önce 4 yıl olarak 
belirlenmiş, sonra 5 ve 6 yıla çıkmış­
tır. ı902-ı9oı yılında ısı ögretmen, 
5-534 ö�renci bulunmaktaydı. Yeni 
ö�retmenler önce, birçok Kıbrıslı ay­
dının da mezun olduğu Viktorya Kız 

Kattl ımcıl a n m ız okula devamöızl ı k  konuöunda ö ncelikle 

tarım. h ayvancıl ık ve bahçe i�lerinde ü cretöiz ai le  

i�Çiöi o larak çalı�mak ya d a  ebeveynleri bu i�lerde 

çalı� ırken küçük karde�lerine  bakm a k  nedenleri n i  öne 

ö ü rmektedirler. 

hükümeti tarafından da kabul edil- Lisesi ve Lefkoşa Erkek Lisesi'nden 
miştir. Bu durum ı960 yılında Kıbrıs daha sonra ı937-ı9ı8 ö�retim yılında 
Cumhuriyeti'nin kurulmasına dek açılan Omorfo ögretmen Koleji'nden 
sürmüştür. Kıbrıs, Avrasya, Kuzey 
Afrika ve Do�u Akdeniz bölgesindeki 
birçok ülkede oldu�u gibi 20. yüzyı· 
lın ilk yarısında modernite/modern­
leşme ve milliyetçilik gibi düşünsel/ 
ideolojik fikirlerden etkilenmiş, 
özellikle iki büyük etnik grubun, Türk 
ve Rumların arasındaki farklılıklar ve 
farklılık bilinci daha da keskinleşme­
ye başlamıştır. Ingiliz yönetimi de 
çeşitli politikalarıyla bu gerginliğin 
altını çizmiş tir. 

Ingiliz kolani politikaları geregi yö­
netim Kıbrıs toplumunu Osmanlı Im­
paratorluğu döneminde oldu�u gibi 
Rum-Ortodoks ve Türk-Müslüman 
olarak yönetimsel gruplara bölmüş­
tür. Eğitim alanında da süren bu 
bölünme Rumlar ve Türkler için iki 
ayrı "egitim encümeni" kurulması ve 
encümenlerin kitapları ve müfredatı 

yetişmckteydi.' ı946'da yogun bir mil­
liyetçi "anavatan" söylemi çerçeve­
sinde, T.C. Milli E�itim Bakanı Hasan 
Ali Yücel'in desteği ile öğretmen açı­
gına destek olmak için, ama bir taraf­
tan da milli davayı yüreklendirmek/ 
sürdürmek için Türkiye'den Kıbrıs'a 
tarih, edebiyat ve ilkokul ögreımen­
leri gönderilmeye başlanmıştır.' Di­
ğer taraftan müfredata ingiliz siste­
mi, Ingilizce dersleri veya kraliçeye 
saygı törenleri gibi kolonyal unsurlar 
da eklenmiştir. Kısaca bu dönemde 
Kıbrıslı Türklerin egitim sistemi hem 
Ingiliz hem de Türk egitim sistemi ve 
ideolojileriyle harmanlanmıştır. 

Resmi kaynak ve gazete ilaniarına ba­
kıldıgında egitim alanında revkalade 
gelişmeler kaydedildiği görülmekte­
dir. Ancak kişisel hayat hikayelerine, 
yani sözlü tarih aniatılarına biraz 

Akın, 21 Aralık 
1962, saya 1]8. 
sayfa J. 
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daha yakından bakarsak yapısal ge- dır, ancak Servet Samı Dedeçay ıoo8 rastlanmazken. "müsamere" ve gös-
lişmenin ekonomik darlık ve selalet tarihli çalışmasında, Brewster joseph terilerı ilanlarıyla yer almaktadır.' 
anlatılarıyla karıştıgını görmek müm- Surridge'in 1939 yılında yayınladıgı 
kündür. Her ne kadar resmi kayıtlar- "A Survey of Rural Life in Cyprus" adlı OKULA DEVAMSIZLIK NEDENi: 

da okul ve ögrenci sayıları artsa da 
yoksulluk nedeniyle kayıt olunan 
okula devamsızlıgın bir sorun oldugu 
anlaşılmaktadır. 

Diger taraftan ikinci dil olarak müf­
redat uyarınca Ingilizce dersi verilse 
de bu dersin verimliilginden çok ya­
kınılmaktaydı. zo Aralık 1945'te Söz 
gazetesinde yayınlanan, Viktorya Kız 
Lisesi velileri tarafından kaleme alın­
mış bır yazı, Ingilizce egitim için ço­
cuklarının altyapı eksikliginden dem 
vurmakta ve dil egitiminin yetersiz 
oldugunu vurgulamaktadır. Akın 
gazetesinde yer alan bir reklamdan 
Ingilizce ögrenimindeki yetersizligin 
lise ve ortaokul düzeyinde lngilızce 
kursları ile telafi edilmeye çalışılmış 
oldugu görülür. • Yine. örnegin Söz 
gazetesinde Dr. lhsan Ali, ögretmen 
kadrosunun zayıOıgı, altı senelik egi­
timin ortaokul için uzun oldugu gibi 
konulara deginmektedir.5 

eserinden bazı verileri aktarmakta­
dır. (Bkz. tablo ı) 

Bu verilerden anlaşılacagı gibi, kız 
ve erkek ögrencilerin okul sayıla­
rında eşit bir dagılım görülmektedir . 
Aslında cinsiyet faktörüne baglı ola­
rak okula devam etme sorunu, okula 
uzaklık ve yoksulluk. ilkögrelim son­
rasında ortaya çıkmaya başlamıştır. 

Kızlar için ilkokul sonrası egitim ilk 
olarak 1901 yılında Hamidiye Sanayi 
Mektebi'nin açılmasıyla başlar. Bu 
okul 1902 yılında Viktorya Islam lnas 
Mektebi'ne dönüşür ve 1958'de ismi 
"Viktorya Türk Kız Lisesi" olarak de­
gişir (Dedeçay, zoo8: 40-47). Viktorya 
Kız Lisesi ilk yıllarında, ev ekonomi­
sı ve el sanatları dallarında iki yıllık 
egitim vermiştir. 1915'te egitim dört 
yıla. 1935'te altı yıla çıkarılarak bir 
lise haline getirilmış ve Kıbrıslı Türk 
kız ögrencilerinin yüksek nitelikte 

YOKSULLUK 

Şimdilerde yaşları 60-90 arasında 
degişen 44 görüşmecimizin hafızala­
rından artık okul isımleri silinmiş olsa 
da unutulmayan bir okul anısının an­
latılması istendiginde ya yapılan bir 
yaramazlık ya da alınan cezalar hatır­
lanma ktadır. Yoksul luk ve aile geçimı­
ne katkıda bulunma zorunlulugu, ka­
tılımcıların birçogunun okulu bırakma 
nedenı olarak ortak kader gibi anlatıl­
mıştır. Bunun yanı sıra yakınlarda bir 
okul bulunmaması ve ulaşım zorlugu, 
kız oldugu için okula gönderilmerne 
veya okuldan alınma ve devamsızlık 
gibi sorunlar sıralanmıştır. Hiç okula 
gitmeyen görüşmecilerimizin tamamı 
kadındır: egitim seviyesi yükseldikçe 
kadınların bu okuilaşma yüzdesi de 
düşmektedır. (Bkz. Tablo ) 

Katılımcılarımız okula devamsızlık ko­
nusunda öncelikle tarım, hayvancılık 

egitim yapabildikleri bir okul kim- ve bahçe işlerinde ücretsiz aile işçisi 
KIZLAR MEKTEBE 

Kız ögrencilerin ilkokula gitmeleri 
ı888'de başlar. ögrencilerin okuilaş­
ma oranları ile ilgili veriler yetersiz-

ligini Kıbrıs Cumhuriyeti yıllarında 
da korumuştur.• "Modern medeni­
yet" egitiminin verildigi Viktorya Kız 
Lisesi, o dönem gazetelerde diger 
okullarla ilgili bir haber ve duyuruya 

Tablo ı:  1929 'da ICabıu'an 6 kCUCI4ana bagıa kö;ylerdekl JUrk 
ılkokullannda kaz-erkek okul &a;yua. 

Kıaa Ertcek Çoaıklm' Kız Çoaıklm' Ip.. Kız-Ertcek KanşıJc 
lfln Olali 5oıyiiJ Olali 5oıyiiJ Olali s..,... 

l<fkıı1a ll ıo 41 
Larnaka 6 6 ıQ 
Umasol 5 5 ı6 

Bal Q Q ı6 
MaiiJSI ı ı ı ı ız 

Tablo 2: ICatıhmcalann ejitim dunamtanna göre dcıgal&'!"an. 

Elidılı o.- K8dm Ertcek roııı-

Hiç Okula Gıımoyen 4 4 

Ilkokul Mezunu ı B " 29 

Onaokul-lise 2 4 6 

Kolej-Zıraat Okulu ı ı 

Onıversııe ı ı ı 
otı'etmen Okulu ı ı ı 

roııı- ı6 •• 44 

olarak çalışmak ya da ebeveynleri bu 
işlerde çalışırken küçük kardeşlerine 
bakmak nedenlerini öne sürmekte­
dirler. 

Okulu terk etme ve ögrenime devam 
ederneme sebebi olarak ise ilkokul 
egitiminden sonra devam edebilecek­
leri bir ortaokul ve lisenin olmaması 
gösterilmektedir. Örnegin 1942 yılına 
kadar Magusa'da ortaokul ve lisenin 
olmaması. egitımine devam etmek ıs­
teyenlerin Lerkoşa'ya gitmesıni gerek­
tirmiş tir. Bu durumda egitim hayatına 
ailelerinden ayrı devam eden ögren­
ciler ya yakınlarının yanında kalmak­
ta ya da birkaç ögrenci bir araya ge­
lerek ev kiralamaktaydılar' Bu tablo 
özellikle yoksul ailelerin çocuklarının 
ve kız çocuklarının evden ayrılarak 
e�itimlerine devam etme şanslarının 
çok az oldugunu ortaya koymaktadır. 

Ilkokul egitimini tamamlayan kız ço­
cuklarının birçogu ya terzi yanına 
sanat ö�renmek için verilmekte ya 
da bahçe, tarla ve hayvancılık işlerin­
de ailelerine yardım etmekteydiler. 
Cemay Onat-Müezzin, çalışmasında 



kızların da meslek sahibi olması ge­
rekıtglne inanan, ancak onları kızla­
rını göndererneyen ailelerin kızlarının 
özellikle terzilige yöneldigini ırade 
etmektedir.' Alankuş ve meslektaşla­
rı taraFından yapılan bir başka sözlü 
tarih çalışmasında, Kıbrıslı Türkler 
arasında ı96o'lı yıllara kadar kız ço­
cuklarını okula gönderen ailelerin 
orta ve üst sınıhan geldigi ve bu az 
sayıda egitim almış kadının da çok 
az kısmının kamusal alanda meslek 
sahibi olabildigi vurgulanmaktadır. " 
Genel resme bakıldıgında. kız çocuk­
larının çogu yoksulluk, sosyal baskı­
lar ve ulaşım problemleri yüzünden 
bulundukları bölgede okul olsa dahi 
okula devanı edemedikleri ortaya 
çıkmaktadır." Kırsal bölgelerde kız 
ve erkek çocuklar tarlaya, bahçeye 
giderek harnup (keçiboynuzu), porta­
kal, nar gibi sebze ve meyve toplama, 
bahçecilik. çiçekçilik, testicilik, keklik 
ve bıldırcın besleme ya da hayvan­
ların bakımı gibi sorumluluklar al­
mak zorunda kalmaktaydılar. Daha 
kentsel alanlarda ise erkek çocukları 
bakkal, marangoz veya demircil ik gibi 
işyerlerinde çıraklık yapartarken kız 
çocukları ev işlerine yardım etmekte 
ve kendilerinden küçük kardeşlerinin 
bakımlarını üstlenmekteydiler. 

Ancak bu anlatılardan özel ve kamu­
sal alanın iş ve eglence zamanının he­
nüz tam olarak ayrılmadıgı, bütün bu 
ugraşlar arasında oyun da oynandıgı 
ya da bu ugraşların her zaman sadece 
Iş olarak algılanmadıgı da anlaşılmak­
tadır. Mesela bazıları için domates, 
bamya, börülce toplamak oyun olarak 
hatırlanmaktadır. 

Okula devam eden çocuklar bir tarar­
tan yine ailelerinin geçimine katkıda 
bulunmaya devam etmekteydi Okul-Iş 
arasında geçen dönemi şöyle özetle­
yen katılımcılarımızdan Osman S.'nin 
iFadelerine bakarsak. " Ilkokul devre-
sinde bizim gayet zor koşullar altın-

kampanyası ilanlarından izlemek 
mümkündür. Örnegın Söz gazetesi" 

"Yoksullara Yardım Kurumu Senelik 
Toplantısı" çagrısına yer verirken, 
"Büyük Yardım" başlıgı ile yayınlanan 
bir haberde Bar Belediyesi'nin "Fa­
kir Türk talebeleri"ne yaptıgı yardım 
anlatı lmaktadır.'' Bir diger haberde, 
"Fakir Mektep Talebesine Potin Ya­
pıl ıyor" başlıgıyla Larnaka Yoksullara 
Yardım Kurumu tararından Ahmed 
Kamil'e çiFti ı-ı pound'a yaptınlacak 
olan batların talebelere dagıtılacagı­
na yer verilmektedir.'' Bir başka dik­
kat çekici haberde "Bar' ta Hayır Işleri" 
çerçevesinde ızo SaF'lı Fakir talebeye 
giyecek verildigi belirtilmektedir.'' 
Gazetelerde yoksulluktan dolayı egi­
timine devam edemeyen ögrenciler 
için burs ilaniarına da rastlanmaktır.17 
Daha önce degindigimiz, dönemin 
önde gelen okullarından Viktorya Kız 
Lisesi düzenli olarak verilen gazete 
ilanlarında, müsamerelerin bilet sa­
tışlarından elde edilen gelirin yoksul 
ögrencilere yardım maksat! ı kullanı­
lacagı belirtilmektedir.'' 

Sonuç olarak, egitim hayatıyla ilgili 
tüm aniatıların zorunlu olarak "işgü­
cüne katılım" ve "yoksulluk" söylem­
leriyle iç içe geçılgi görülmektedir. 
Üstelik küçük çaplı tarımsal Faaliyet­
lerin okul egitimiyle birlikte yürütül­
dügü de anlaşılmaktadır. Bazı okul­
larda ögrenci ve ögretmenierin okul 
bahçesinin bir kısmını beraber ek­
tiklerini. katılımcılardan Hidaser N. 
şöyle aktarmaktadır• "Vallahi sabah 
kalkardık, giderdik okula. çalışırdık. 
haFtanın ortası bahçe yapardık, ög­
retmenlerimizle çeşit şeyler ekerdik, 
çapalatırdı bize. ektirirdl çok güzel. 
döner sattırırdı o çıkarnıgı gayıtla­
rı... Çok güzel şeyimiz [zamanımız! 
geçtiydi. .,, Buradan elde edilen geli­
rin yine ögretmene veya okula kaldı­
gını ise "Bize bırakırmı hiç arnada ha 
[gülüyor!" diyerek belirtmektedir. w 

da okula. okuldan tarlaya, tarladan ÖGRETMEN TUTUMLARI VE OKUL· 

hayvana .. Çeşit yönlü çalışmalarımız LARDA DİSİPLİN 

vardı.�ıı 

Özellikle ı940 ve so'li yıllarda "yok­
sunluk" ve "yoksulluk" sorununun ne 
kadar önemli oldugunu gazeteler­
de bu dönemde düzenlenen yardım 

Okulda disiplinin kurulması bugün de 
hem çok önemsenen ama bir tarartan 
da içerigi çok tartışılan bir konudur. 
Kültürel kimlik ve degerler korun­
maya çalışılırken, modernleşmenin 

geregi olarak gelişen okuilaşma bir 
disiplin anlayışını beraberinde ge­
tirmiştir. Bugün demokratik olmasını 
istedigirniz egitim anlayışının o dö­
nemde korku ve Fiziksel ceza odaklı 
oldugunu tahmin etmek zor degildir. 
Okullarda egitim-ögretinı anıaçiarı­
nın gerçekleştirilmesi hiyerarşi ve 
iktidar ilişkileriyle kurulu olan ye­
tişkinin çocuk üzerindeki hakimiyet ı. 
yani ve "çocukların kontrolü" yolu ile 
sa�lanmaktaydı. Eşitsizlik üzerinden 
gerçekleşen bu kontrol ve hakimiyet, 

fakir Melctep T elebesine 
Pot ln  Vep1l 1yor 

Larnaka kı t.sa.bası�akir talebele 
rioden fiO kişiye Larnaka Yoksul 
lara Yardım Kurumu ttırafındaıi 
birer çift k1 1mlura yaP.Iaoa.ktır. 

Kundurahr çifti f 1�0 den ol 
mak üzert>, Bay Ahmed KAmil ta 
ra.fından yr .pılacak ve dört hafta 
kadar tale beye dağıtılacaktır. 

ir �-E�-;��;�-;;�;:-;;;;;;;·;;;;;;�:--ı 
tıı Ben isterim TU RKiVE m!ılı. 

_,_,_,_,_,_,_,_,_,_,_,_,_,_,_,_,_,_ 

karşımıza korku ve dayaga dayalı bir 
şiddeti çıkarmaktadır. 

Çalışmamızda öne çıkan, okulda disip­
lini saglama yöntemine ilişkin birkaç 
katılımcı dışında ortak anlatılardan 
biri ögretmenlerin ögrencilere da­
yakla ceza vermesidir. Sınır düzenini 
bozma, ödev yapmama, tembellik gibi 
nedenlerle dayaga başvuroldugu ve 
ögretmene ve egitim sistemine korku 
odaklı saygı geliştlgi göze çarpmakta­
dır. Farklı yaptırımlar ve cezalar saye­
sinde korkunun ve "saygı" davranışla­
rının geliştlgi görülmektedir. 

Ancak aniatılarda disiplinin sadece 
söz dinlemekle degil çalışkanlıkla 
da özdeş görüldügü, dayak yiyen-

s.ız, JO Aahk 
19-4ı;. sayı Z7JJ, 
sayfa z. 

Stız, ı8-ıo-ı.s-ı7-
ıo Nisan 1946, 
say• z8zı, sayf ı. 

-

-

-

75 
-



• 

-

-

7b 
-

lerin genellikle anlamayan. tembel 
ve zayıf öğrenciler oldugu dile geti­
rilmektedir. ögretmenlerin, dayak 
atma cezası dışında öğrencileri sınıf 
içinde tek ayak üstünde durdurma, 
kulak çekme gibi yöntemleri de kul­
landıkları aktarılmaktadır. Cezalar, 
öğretmenin yaratıcılığı kapsamında 
ceza aracı olan sapayı harnup ağa­
cından cezalı öğrencinin kendisine 
kestirtmeye kadar çeşitlenebilmekte­
dir. Dayak ilc ilgili aniatılarda dayak 
sebebi ve miktarı unutulsa da kulla­
nılan malzemeler hiç unuıulmamak­
tadır. Bunların arasında harnup, nar 
gibi ağaçlardan elde edilen sopalar, 
tespih değneği demir, kemer, cetvel 
gibi nesneler sıralanmaktadır." 

Yaratıcılık sadece öğreımene has bir 
durum değildir elbette. Ahmet C .. sı­
nıf arkadaşlarından biri olan Mehmet 
Şemmedi'nin dayak yiyeceğini bildiği 
için ö�leden sonra dersine gelmeden 
önce birden fazla pantolon giyerek 
müdürün kemerli dayak hasarını en 
aza indirgeyerek kendince önlem 
aldığını anlaımıştır.u Bir başka ceza 
yöntemi olarak öğrencilere okul tu-

DİPNOTLU. 
Görüşmclenn ıumu 2009·ıoıo'da, ıqıo-ı* 
yı11an arasında �muş Kıbnslı Turklerle 
yapılmıştır 
Allltıiri: Ogretmtn Akademisi, hnp�//www aoa. 
edu. tr/page aspıı?ld•ıı) 
·Anayurdumuz Bııe E�tim Yardımında 
Bulunacaktır." Sllz Goıetcsi. 17 Mar1 1946. 
sTrmmuı ıl}6ı, AI:ın Gaıeıesı. 
ısOcak ıg46, SOı Gazeıcsı. 
Fıııma Azgın, Ulvl,yc Mıthoı, f�mini<'f Bu/u� ma 
(lefl:oşa, Ulı.ra Baskı Lıd. ı998). 17 
ıg Suba1 1946. Söz Gaı.e1esı; ıo Aralık ı945. �z 
Gazetesi; J Ocak ı946, SDı GazeteSI; ı6 Kasım 
ı')6ıAkın Gazeıcsı 
Blrsonraki lcuşatın �itimyıllarındayurtlard.ı 
açılacakıır. 
MO�ın. c o Czooı}). 'lrısilız Döneminde 

valetlerinin ve lavaboların temizle- fincanlarda verilmesi çok önemli ve 
tilmesi anlatılmaktadır '' değerli bir anıdır ve bu fincanlar hala 

bazı evlerde en değerli köşelerde 
Sonuç olarak çocukların disiplin so- sakianmaktadır." 
runlarını çözmek için ı940'iarda oldu-
ğu gibi ı950'lerde de dayak ve korku 
unsurunun kullanı ldığı anlaşılmak­
tadır. Emine H.'nin ifadesinde korku 
ve saygı ilişkisi açıkça görülmektedir. 
"Evet ceza verirlerdi. Tek ayak üstün­
de dururduk, öğretmenlerden elbette 
korkardık saygımızdan." 

DERSLER, KiTAPLAR 

VE ETKi!'ILiKLER 

Görülen dersler içinde en çok hatıria­
nanı öncelikle matematik, yani kendi­
lerinin deyimiyle "hesap işleri" dir. Iyi 
ve zeki olunduğunu vurgulamak için 
de ilk olarak akla gelen matematiği n 
iyi olmasıdır. Bunun dışında içerik 
olarak değil ama başlık olarak tarih, 
Ingilizce, cografya, okuma-yazma. 
din eğitimi ve kızlar için dikiş-nakış 
gibi dersler hatırlanmaktadır. Hatır­
lanan etkinlikler arasında tiyatro, 
bahçe ekip-biçmek, spor olarak ise 
özellikle voleybol, basketbol ve jim­
nastik yer almaktadır. 

Okullardaki gündelik yaşama ilişkin 
olarak ögrenci nüfusunun ekono­
mik durumuna göre süt ve yemek 
dagıtımı yapıldıgı anlaşılmaktadır. 
Beslenme saatlerinde portakalla ba­
lıkyagı, üzümlü ekmek ve çorbalar da 
hatırlanan yiyecekler arasında yer 
almaktadır. Genellikle sütlin yanınrla 
Ingiliz bisküvilerinin verildigi ifade 
edilmektedir. ll. Elizabeth'in taç giy­
me merasimi sebebiyle ı Haziran ı953 
tarihinde çocuklara sütlerin, üzerin­
de kraliçenin fotoğrafının oldugu 

Araplara Verilen Kızlar'. Dörtrenk Matbaacılık.. 

"'"'"" 
ıo Alankuş, S., Altefendioglu, H , Bt'hçeıotullan, 

P. Kıbn<ilı Ttlrlr Toplumunun :C�Ik� Tarihini 
Tamamlamak. Yayınlanmamıs Proje R<ıporu 
ıy.ıı Kaıerlna ootumlu 07 09 2009 1arıhh 
gOrüşme kiıyıılan 

u 194-1 Altınova tJotumlu, ı8.og.zooq tarihli 
gön::ı�me kayıtları 

11 ı40cakıg.ı6, Söz Gazeıesı. 
14 1 $ub.'ıt ı9.ı6 . .  �z Gaıeıesi. 
ıs J0Aralıkıg4:;. Silz Gaıeıesı 

ı6 ZJ Aralık ı94S. SDz Gazcıesı 
17 ıı Eyliıl ıCJ{u:. Akın Gazeıesl. 

ıS •9 Subaı ıg.ı6,Silz Gazetesi 

ı9 ı934 SOtlOce dOiumlu. u.opoıo görüşme 
kayıılan 
zı Aralıkıl)6z t.anhli Akın gazetesinde yer 

ı935 ve ı940'lı yıllara ilişkin aniatı lar­
da. okulların güne "yaşa kralımız! Yaşa 
kraliçemiz!" nidalarıyla başlandığı ve 
marşlar söylendiği yer almaktadır '' 
Ancak diğer taraftan erkek öğrenciler 
için cuma narnazına gitme mecburiye­
li konmuştur. Okul yöneticisinin Ingi­
liz olduğu ı954-ı955 yıllarında ilkokul 
dördüncü sınıfta Türk bayrağı asma­
nın yasak oldugunu, bayrak asanların 
sıra dayağına maruz kaldığını anlatan 
katılımcı Aipay K., diğer taraftan cuma 
narnazına gitmeyenierin cezalandırıl­
dığını vurgulamaktadır."' 

Kıbrıs'ın ı940-ı96o yılları arası çocuk­
luk aniatılarına dayalı bu kısa kesitten 
görüleceği üzere eğitim tarihi milliyet­
çilik ve kolonyalizm ile iç içe geçmiş­
tir. Ancak bu çerçevenin içinde bu ge­
nel meseleleri biraz nulaştırdığımızda 
çok renkli bir gündelik hayat, yerel 
değerler ve kimlik oluşumu ile birlikte 
direniş de karşımıza çıkmaktadır. Şüp­
hesiz bu yerelimikro tarih çalışmaları, 
kişisel tarihin, dönemin getirdiği ya­
pısal ve ideolojik kısıtlamaların için­
deki öznel bir toplum tarihiyle ya da 
kolektif hafızayla nasıl harmanlandı­
ğını ve şekillendiğini göstermektedir. 
Sonuçta Kıbrıs'ı bugün analiz etmek 
ve anlamak için daha özelde eğitim 
tarihini yazabiirnek için kaynakları çe­
şitlendirmek ve yerel ve özgün olanı 
anlamaktan geçmektedir. 

ÖZLEM ÇAYKENT 

ISTANBUL 29 MAYIS ÜNIVERSITESI 

MESUDE ATAY 

OOGU AKDENIZ ÜNIVERSITESI 

alan Kilçuk Kaymak.lı lil«*ulu MüdllrleıtO'non 
ilanında şu ifade yer almakıadır: ·Okulumuıda 
bol mikıarrl.ı s.ınhk ıyı cıns marul ve kokulu 
?-bboy lld.ınl,ırının bulunduıu, sebze ve çiçek 
mernklılarına saygı ıle duyurulur." 
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ıarıhl1 IÖiiiŞme k<ıyıtlııırı. Ferıd D. 1947 Susuı kOyO 
dotumlu. o6 07 ZOOCJ tanhh görlişme kayıtları. 

ı.z 1917 Magu<a do!umlu ı .ı os.zOOCJ ıarihli gOrilşme 
kayııları 

J] Osman S ,  194� Altınova do�umlu. z8.0C}.zooq 
ıarıhli gOrUşme kayıtları. 

4 El1uıbeıh. babası VI. GI!Of\>e'un Olümllyle tahta 6 
Sub.ıt 195J'de geçmışıır ancak taç gıymesl enesı 
SC'l'lt'Oimuşıur. 

zı; 1917 MaitJsa daitJmlu Ahmet C. ı.ı.Q9.l009 ı.ırihll 
gOriişmekayıtlıırı. 

z6 ı945 MaitJsa �umlu Alpay K. n.ıuoog uırlhll 
görüşmekayıılan 



SOSYAL BİLGİLER DERS KiTAPLARINDA 

''ATATÜRKÇÜLÜK" VE "ATATÜRK" 
SÜLEYMAN İNAN 

Türkiye'de, 1 9 6 1  'den itibaren a n ayaöanın  ba�langıç kıöm ı  ve eğitim öğret im 

hakkı maddeleri i le yine eğitimle ilgili kan u n  ve yönetmeliklerde Atatürk i lke ve 

inkı ldpları n a  (devri mlerine) yapı lan atıt. bundan ö nceki yı l lara kıyaöla bariz 

biçimde artmı�tır. Eğitimde uygulama eöaöları nı n  çerçeveöini  de belirleyen 

bu itadeler n e l'lkeöi n  b ir  �ekilde ortaya konulamadan egemen görü� olmayı 

ö ü rdü rmü�tür. Bu anlayı�ın ü rü n ü  olarak, i lk  ve ortaokullardaki özellikle öoöyal 

alan deröleri ideolojiyi yayma aracı biçiminde dü�ün ü l m ü�tür. 

Bu çalışmanın temel problemi. 
Türkiye'de egitim sisteminin her ala­
nına nüfuz eden Atatürkçülük kavra­
mının toplumsal ve politik tarihe yer 
veren ilk ve ortaokul düzeyindeki 
Sosyal Bilgiler ders kitaplarına nasıl 
taşındıgı, ne gibi anlamlar yüklendigi 
üzerine olmuştur. Salt bunları belir­
lemek ilk amaç olurken; pedagojik 
açıdan sorunlu unsurlara dikkat çek­
mek ve bunlara yönelik uygulanabi­
lir somut tavsiyeler sunmak da ikinci 
amaç olmuştur. Bu konunun dogal 
ilimisi olan Atatürk anlatılarının ilk 
ve ortaokul ögrencisi nezdinde nasıl 
somutlaşması gerekılgi de çalışma­
nın hedeflerindendir. 

sorular ise şunlardır: Ders kitapların- çıkıyor: -Atatürkçülük" ve "Ders Ki-
ÇALIŞMANI"' YÖPoiTEMİ VE 

KAPSAMI 

da Atatürkçültik nasıl tanımlanmakta tapları". 
ve hangi yanları öne çıkmaktadır? 
Atatürkçülük anlatısında beklenen Atatürk'ün ölümünden sonra Türkçe 

Bu çalışmada, temel malzeme ola- değer eğitimi nedir? Bu konular etra-
rak, örgün eğilimin ılk ve ortaokulda fında soyut ve somut unsurlar neler-
okutulan "Sosyal Bilgiler" ders kitap- dir7 Bizarihi Aratürk biyografilerinin 
ları ele alınmıştır. Bu kitaplardaki aniatıları nasıldır? Atatürk'le ilgili 
kurmaca metin. çerçeve yazı, hikaye, bilgiler yeterince yan disiplinlerden 
veri, alıntılar, foıograf gibi yazı ve yararlanılarak sunulmuş mudur? 
görsellerdeki sorunlu unsurlar, be-
lirlenen sınırlar çerçevesinde. me- KAVRAMSAL ÇERÇEVE 

literatüre giren Atatürkçülük kav­
ramı, yaygın bir şeklide ı96o'taki 
27 Mayıs darbesinden sonra duyu­
lur. Askeri rejim, sonraki zamana 
Atatürkçülük'rcn dem vuran pek 
çok yeni kurum ve anlayış bırakmış­
tır. Siyasi rejimin yeni muktedirleri. 
Demokrat Parti'ye karşı yapılan dar-

tin analizi yöntemiyle belirlenmeye benin temel gerekçesini Atatürk ilke 
çalışılmıştır. Alt problemler olarak lik olarak. çalışmanın başlıgında da ve inkıliiplarında gördüklerini ileri 
cevap bulunmaya çalışılan belli başlı geçen Iki temel kavram karşımıza sürdükleri "tavize" baglamışlardı. 

-

-

-
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Dolayısıyla rejimin restorasyonunda Tarama Bulguları 

Atatürk'li her yerde görünür kılmak ve Tartışma-Yorumlar 

amaçlanmıştı. Atatürkçülük de böy- Kitapları taradı�ımızda Atatürkçülük 
le bir süreçte resmi ideolojinin adı ve Atatürk'le ilgili sorun başlıklarını. 
olmuştur. Fakat sorun şu ki, bırakı- üç kategoride ele almak mümkündür, 
nız okul ortamları nı. akademide bile 
Atatürkçülük'ün ne olduguna ilişkin 
fikir yürütmelerınde inifak etmek 
zordur. Örne�in, Atatürkçülük'e dair 
son dönem akademik çalışmaların 

• Atatürkçülü�ün tanımlanma 
sorunu 
· Atatürk'ün hayatının salt 
kronolojik bilgilerle anlatılması 

dan hangisini anlayacak? Bunların 
hepsi Atatürkçülük ise. ögrenclnin 
aklında hangisi kalacak? Üstelik bun­
ların bazıları soyut, içi doldurulması 
gerekenler olarak dikkat çekiyor; 
örnegin şunlar, "Atatürkçülük. Türk 
milletinin tarihsel gelişiminin bir so­
nucu ortaya çıkmıştır". • Atatürkçülük 
Türk toplumuna uygun sosyal ve si­
yasal kurumlar kurmaktır" . 

Atatürk'ün ölümü nden tıonra Tü rkçe l iteratüre giren Atatürkçü/ük kavra m ı. yaygı n bir 

�ekilde ı g 6o 'taki 27 Mayıtı darbetıinden tıonra d uyulur. Atıkert rejim. tıonraki zamana 

Ata tü rkçü/ük'ten dem vura n  pek çok yeni kurum ve a n / ayı� bı rakm ı�tır. Siyatıi rejimin 

yeni  muktedirleri Demokrat Parti 'ye kar�ı yapıLan darbeni.n temel gerekçetıi n i  Atatürk i lke 

ve i nkılaplarmda gördükleri n i  ileri tı ü rdükleri "tavize " bağl a m ı�Lardı.  Dolayıtııyla reji m i n  

retıtoratıyon unda Atatürk'ü h e r  yerde görü n ü r  kı lmak a maçla n m ı�tı. Atatürkçü lük d e  

böyle b i r  tıü reçte retım i  ideoloji n i n  a d ı  ol m u�tur. 

en önemli lerinden sayılabi lecek bir 
kitapta ("Modern Türkiye'de Sıyasi 
Düşünce" dizisinin "Kemalizm" Illeti­
şim, ıooıl cıldınde) bile, Kemalizm'in 
ıı versiyonu/çeşidini açıklama/yo­
rumlama çabası vardır ki; bunlar 
şu başlıklar altında özetlenebilir, 
Hesemonlk 6öylem. Modernle�me. 

Csemen ideoloji. Anli-emperyali61 

bagımmlık ldeolo)i6i. Üçüncü d lin· 
ya ulu6çulugu, Türk aydınlanma6ı. 

Türk hümaniımi. Sol ve 6ag Kema­

lizm. Mıidabaa ı Hukuk doktrinı 

ve nihayet neo Kemalizm. Bu yazı 
içinde Atatürkçülük kavramı. önce· 
den i lkeleri saptanmamış, fikriyatını 
teoriden çok pratikten alan ve za­
man zaman degışkeniık gösterebilen 
yumuşak eklektık bir ideoloji olarak 

· Atatürk' e ait sözlerin/aniatıların ve 
görselierin ilgisiz kullanılması 

Atatürkçülügün 

Tanımlanma Sorunu 

Atatürkçülügün tanımlanması da iki 
şekilde karşımıza çıkmaktadır: Ata­
türkçülügün "do�rudan" tanımlan­
ma çabası ve Atatürk ilkeleri (6 ilke) 
olarak tanımlanma çabası. Bu ikisini 
ayrı ayrı ele alalım. 

ATATÜRJ<ÇÜLÜÖÜ!'I DOÖRUDAI'I 

TA!'IIMLANMA ÇABASI 

Atatürkçüiügü do�rudan tanımlama 
çabasında izlenen yol, çocukların ne 
düşündügünü soruyla ögrenmektır. O 
güne kadar Ataturk'e ilışkin ögren-

ele alınmıştır. diklerini ve kazanımlarını derleyerek 
Atatürkçülük tanımı yapılmaya çalışı-

Ders kitapları ise. herhangi bir lıyor. ıo-ıı yaşındaki ö�renci de ken-
branşta e�itim için hazırlanan reh- disine "Atatürkçülük ne demektir?" 
ber kıtaplardır. Türkiye'de ders kı- sorusu yöneltildıginde. Atatürk'ün 
taplarının belirlenmesi. Milli Egitım 
Bakanlıgı ıeşkıları içinde yer alan 
Talim ve Terbiye Kurulu'nca belir­
lenmektedir. Ders kitapları, yalnızca 
bilgi aktarmakla kalmayan, bir toplu­
mun polıtik ve toplum kurallarını da 
hafızalara belietmeye çalışan araç­
lardır ve belkı de bu yüzden içerigit 
biçimınin incelenmesi bilimsel u�raş 
olagelmiştir. 

yaptıklarını/yapmak ıstedıklerını an­
layarak cevaplar veriyor. Böyle olun­
ca da birçok Atatürkçülük tanımı çıkı­
yor. Esasında bunu yadırgamamak ge­
rekir. Çünkü yazarlarca bir tek tanım 
vermek yerine bir sürü şey söylemek 
amaçlanıyor. Örnegin bir ders kita­
bında Atatiirkçülügün ıı farklı tanım 
yapılmış (Başarı. s. ısı). Peki, öğrenci 
Atatürkçülügün bu bir sürü tanımın-

Başka bir örnekte de bunların bir kıs­
mı, uzun bir cümle içine adeta sıkış­
rırılarak tanımlanmaya çalışılmıştır. 
Akran olarak Erkan adlı kişi forograf 
eşliğınde konuşturulur: ·Arkadaş­
lar, (...) Atatürk'ün çalışmaları 'Türk 
milietinin bugün .Ye gelecekte tam 
bağımsız olmasını amaçlayan; dev­
ler yönetiminde. millet egemenliğini 
esas alan; aklın, bilimin rehberliginde 
Türk toplumunun çağdaşlaşmasını ve 
refah içinde yaşamasını' amaç edinen 
Atatürkçü düşünce sistemini oluştur­
muştur. Atatürkçülük. Türk milleti­
nin ihtiyaçlarından ortaya çıkan bir 
düşünce sistemidir." (Pasifik.s. sol. 
Burada tam bağımsızlık, halk ege­
menligi, bılırnin rehberligi, çagdaşlık. 
refah toplumu ve nihayet toplum ıh­
tiyaçlarının yansıması gibi unsurlar 
öne çıkıyor. Bu tanımda esasında 
Atatürkçülüğün hiçbir zaman katı te­
oriye dayanmadığı, genel ilkelerden 
oluştuğu gerçeği çıkıyor. Duygu ola­
rak herkesçe paylaşılabilecek bu ilke­
ler ın, ideolojilerde beliren ayırt edici 
özellıkler olmadıgı söylenmelidir. 
Örne�in, liberalizmde özgürlük, hoş­
görü, özel mülkiyet; sosyalizmde de 
eşitlik, ortak mülkiyet. kardeşlik gibi 
değerler birbiriyle tutarlıiık dairesin­
de ilışkıicndırerek temel ılke olarak 
benımsenırken. farklı özellık olarak 
diğerınden kendinı ayırır. Oysa yuka-



rıda tanımda geçen Atatükçülük'teki 
unsurlar, Osmanlı Devleti'nin yıkılış 
süreci, işgalden kurtulma ve yeni 
Türkiye'nin teşekkülü izleğinde özel 
bir anlam ifade etse de. klasik ideolo­
jiler kategorisine almaya zorlayacak 
ılkeler gibi durmaktadır. 

Bu iki tanım gerçekte. özellikle ı980 
sonrası siyasi retorikte bolca yer 
buimuş bir yıgın Atatürkçülük tanım­
lamalarının derlenmesi oldugunu 

ve fenne dayanan Atatürk ilkeleri, 
Türk toplumunu çagdaş bir yapıya 
kavuşıurmuştur. Ülkemizi daha ileri 
seviyelere taşımak için yol gösterici­
miz ve güç kaynagımız Atatürk ilkeie­
ridir" (Pasifik. 5- 57l. 

Atatürkçülük, belli ilkelere işaret edi­
yorsa, iki düşündüren soru karşımıza 
çıkacaktır: Niçin bir siyasal partinin 
(yani Cumhuriyet Halk Fırkası'nın) 
ilkeleri Atatürkçülük olarak ele alın-

göstermektedir. Asıl sorun. konunun mıştır. Ikinci soru da bu ilkeler ara-
tarihsel arka planın atianmasıdır. 
Oysa Atatürkçülük-Kemalizm konu­
larına odaklanı ldığında bu kavramın 
ilk defa ı9ıo'de Ingilizler tarafından 
kullanıldığı aniaşı lacaktır. 

Ders kitaplarında elbette 
Atatürkçüiük'ün bir tanımı (veyahut 
bır tanım denemesi) yapılabilmelidir. 
Örnegin, şöyle bir metin önerilebilir: 
• Atatürkçülük, Atatürk'ün liderligi­
ni üstlendiği dönemde (ı9ı9-ı938) 
Türkiye'de yaptıkları köklü ve etki­
leyici işlere yabancıların verdiği bir 
isimdir. Atatürk'ün ölümünden son­
ra da bu ısım Türkiye'de benimsenip 
kullanılmaya başlanmıştır. Türkiye'de 
ayrıca Atatürkçülügü açıklama giri­
şimleri olmuş ve bu bakımdan bir tek 
değil ,  birçok tanımı yapılmıştır." Öğ­
retmen kılavuz kitaplarında da buna 
rağmen farklı tanımların olabileceği 
vurgulanmalıdır. Atatürk'ün eylemi 
önce yapıp, teorisini sonradan inşa 
ettiği belirtilmelidir. Dolayısıyla bu­
nun lihPrali7m, sosyalizm gibi klasik 
ideolojilerden farklı yanı oldugunun 
söylenınesi istenmelidir. 

ATATÜRK iLKELERİ (6 iLKE) 

OLARAK TANlMLANMA ÇABASI 

sında mesela niye demokrasi. insan 
hakları gibi günümüzde hiilil geçerli 
modern kavramlar yer almaz. tık so­
ruda öğretmenin, tarihsel bağiarnı 
(öykülemesi) çocuk için ağır içerikle 
olsa da o dönemin "tek partili" oldu­
ğu (yani başkaca siyasi parti olmadı­
gı) vurgusu yapması öğrenciyi tatmin 
eden bir cevap olabilecektir. Ancak 
ikinci soru felsefi derinlik isteyen bir 
Izahı zorunlu kılar ki işte bu yetişkin­
lerin bile altından kalkamadıgı/kal­
kamayacagı zor bir iştir. Bunlardan 
cumhuriyetçilik ve laiklik haricinde 
digerlerinin çeşitli veçhelerie tartı­
şılabildiğini biliyoruz. Nihayetinde, 
Atatürkçülük'ün 6 ilke olarak su­
nulması. çocuk için karmaşık olması 
dolayısıyla yukarıdaki önerilen (veya 
başkaca önerilebilecek) tanımı be­
nimsemek yeğlenmelidir. 

Atatürk'ün Hayatının 

Salt Kronolojik Bilgilerle 

Anlatılması 

Ders kitaplarındaki yıllardır degiş­
meyen klasik Atatürk anlatımlarının. 
insan unsurunu ihmal ettiği, kuru ve 
yavan olduğunda çok kişi birleşir. 
Bıçimlenmiş "resmi anlatı"nın sürdü­
rülmesi. çogu politik çeşitli sebeplerle 
bunun dışına çıkılmasından çekini Idi-

• Atatürkçülük", bazı kitaplarda da, gı izieni mi vermektedir. Fakat buna 
"Atatürk ilkeleri" olarak da sunulan politik degıl, özellikle pedagojik ne-
6 ilke (6 ok) olarak açıklanır. Yanı. denlerle itiraz etmek gerekir. Çünkü 
cumhuriyetçilik. mil liyetçilik. devlet- Atatürk. bu anlatımiarla çocuklar için 
çilik. halkçı lık. laiklik, inkılapçılık... somut bir kişi olarak anlaşıl(a)mıyor. 
Konu bitiminde yargı cümlesi şudur: Burada çocugun Atatürk'ü nasıl an la-

yabileceğine odakianmayan, onların 
"Yukarıda Atatürkçülügü oluşturan seviyesine inemeyen bir yetişkin tav-
ilkelerin dayandıgı esaslar yer al- rını sezinlemek mümkündür. 
maktadır. Türk (yazım yaniışı bana 
ait degıl) Cumhuriyet'ini korumak Örnegin, 4- sınıf kitabında, Atatürk'ün 
için bu esasların oluşturdugu ilkelere hayatı ıo yaşında bir çocuk için uzun 
sahip çıkmamız gerekir. Çünkü. akla bir diyalog üzerinden anlatılıyor (Gi-

zem, 4. ss). Iki sayfalık anlatıda tam 
ı8 adet gün/ay/yıllı tarih geçiyor, 
hatta bu ezberlensin istendigi için 
kronoloji tablosu bile sorularla ve­
riliyor (s.s7J. Tabii başkaca sorunlu 
unsurlar da var: 

• "Eski" kelimeler; kongre. tamim, 
rüştiyc, idadi. 

Militer kavramlar; mareşal. kur­
mayiık. subay, yüzbaşı. 

• Günümüzdeki yerieri belirtilme­
yenler Selanik, Trablusgarb, Derne. 
Tobruk. Anafartalar . . .  

Yukarıdakiler gibi, açıklanması gere­
ken ve dolayısıyla ögretmeni "otorite" 
yapan bir yı�ın bilgiler de yer alıyor: 

· �Yenı yöntemlerle ögrenim yapan 
Şemsi Efendi Okulu" (yeni yöntem 
denilen nedir?) 

· "Babası gümrük muhafaza memuru. 
annesi (. . . ) bir Türk kadınıydı" (baba­
sı için meslek belirtilirken. annesi için 
neden ev hanımı denilmemiştir?) 

· "Gizlice Trablusgarb'a gitti" (Hayal 
dünyası "ajanlık" öyküleriyle kurgu! u 
bir çocuk için neden gizlice gitmiştir; 
belirtilmemiştir.) 

• "Tem•il Heyeti üyeleri ile Ankara'ya 
geldi" (Temsil Heyeti nedir veya kim­
lerden oluşur? Üstelik söz konusu 
metinde bundan bahsedilmemiş tir.) 

· "Ordular ilk hedefiniz Akdeniz 'dir. 

ileri" (Yön karmaşası izah edilmemiş­
tir.) 

ltköÇetim s. 
Başarı, s. ı;ı. 
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• "Düşmanın yurttan lemizlenmeöl"' 
(Düşmanlıgı pekiştiren bir dil neden 
kullanılmıştır?) 

Yapılması gereken. sözünü etti�i­
miz dönemdeki ders kitaplarında 
hikayelerle bezeli Atatürk'ü daha 
çok özel hayatıyla anlatmanın tercih 
edilmesidir. Örne�in çokça eleştiriise 
de karga kavalayan küçük Mustafa'yı 
ve matematik ögretmeninin Kemal 

korunabilir. Ancak lisede de bu der­
sin oldugu düşünülürse. kapsam yine 
ögrencinin düzeyine göre damıtılmış 
olmalıdır. 

Atatürk' e Ait Sözlerin/ 

Aniatıların ve Görselterin 

"Ilgisiz" Kullanımı 

Sosyal bilgiler kitaplarında Atatürk'le 
ilgili söz ve görselierin ilgisiz kul­
lanılması da dikkat çeken diger bir 

ismini verdigini okul sıralarında ö�- unsurdur. Bunları iki başlık altında 
renenierin çok sonraları bile bunları degerlendirebiliriz: 
unutmadı�ı bilinen bir olgudur. Bu 
kapsamda Atatürk aniatılarına dahil ı .  Söz veya aniatıların baglamsız kul-
edilmesi gerekenleri şöyle sıralayabi- lanımı 
liriz: Annesi Zübeyde Hanım, eşi la tl-
fe Hanım, kız kardeşi "Büyük Bayan" ı. Görselierin yersiz kullanımı 
Makbule Hanım, manevi çocukları 
(Afet inan, Sabiha Gökçen, Ülkü, Ru- ATATÜRK'ÜN SÖZLERiNİN 

kiye, Nebile vd.). geçirdigi hastalıklar, BAGLAMSIZ KULLANIMI 

atlanıgı tehlikeler. yaptı�ı sporlar, 
çocuk sevgisi. köpegi Foks. Bir devle­
tin kurucusu olarak Ataıürk'ü özeliy­
le ögrenmek yadırganacak bir durum 
degildir. 8. sınıfın dersi olan "Atatürk 
Ilke ve lnkıliip Tarihi" nde ise. önceki 
yılların sosyal bilgiler dersinde ö�re­
nilenleri bir adım ileri götüren detay­
lara ve dolayısıyla Atatürk üzerinden 
siyasi tarihe girilebilir. Örne�in özgün 
ifadeler ve tarihi terimler bu derste 

örnek ı 
7· sınınarda, 6. Onite olan "Yaşayan 
Demokrasi-de, kurulıay-divan·mccl is 
kavramları vurgulanarak tanhsel süreçte 
eski Türklerden bu yana bır çeşit halk 
egemenligine önem verlldigınin altı 
çizllır Bunu takiben mevcut (ı982) 
Anayasası'nın detlsmeı altı maddesinden 
sö1 edilerek, bunlardan birkaçı (hukuk 
detılerı. 606yal dPulet) ürnekJerlc anlatılır. 
"Yönetimin öıır başlıklı sonraki sayfada 

örnek 2 
6. sınınara okurulan kitaptaki ünitenin 
adı "Eiektronık Yüzyıı- Bunun içındeki 
başlıklardan biri de •Atatürk ve Bilim" 
Bölüm, giriş cüml�i olmadan dCJtrudan 
Atatürk'ün çeşit lı Lamanlarda sarf enıgı 
bilime dair dört söz aktarılarak başlar. 
Yorumlama yok. Yan sayfada da Atatürk'ün 
bilime verdlgı önemin göstergesi olarak 
Ankara Üniversitesi "Dil ve Tarıh - Cog;rafya 
Fakültesı anlatılır. Felsefi anlamda 
sosyal bılımlerın bile bilim olduiunun 
tanışılabıldi�mi düşündügümüzde, 
sadece bunun ömcgini vermek eksik. 

Bu noktada, Atatürk'ün sözlerinin 
neredeyse gelişigüzel (copy pa6te) 

sistemiyle baglamından koparı larak, 
niçin söylendi�ine bakmadan yer 
verildi�ini görüyoruz. Bazen de ne 
yazık ki tamamen boşluk doldurma 
olarak kullanıldıgını fark ediyoruz. 
Bunu, kitap yazanların özensizligine 
ve aceleciligine baglamak gerekecek. 
Bu durumu ortaya koyan temsili ör-

ise Cumhuriyet'le bırlıkte Turkıye'nın mill ı 
egemcnlige dayalı bır yönetıme geçti�i 
bir cumleyle belirtılır Hemen sonrasında 
Ataturk'e aıt yer verılen üç ayrı süz; 
birincisi mil h egemenlık vurgusu yaparken; 
di�M' ikıc;i dPVIPI·VRtandaş ilişkisine 
daırdir: ·vergi vermek borçtur�; �Devlet 
herkesin hakkını ve görevini belırler� 
(Burada, Cumhurbaşkanlı�ı·nın resmı 
internet sitesinın Ataturk özel dosyasındaki 
videolardan bırınde lurk m ılieti tab'en 
lyaraıılış geregıl demokrattır (httpJ/ 

Tıp, mühendislik, fizik, kimya, matematik, 
mımarlıktan söı edilebilırdl (Altın. 6, t?2-

17J). 
Bazen, Atatürk'e aıt Söı veya aniatıların 
tamamen boşluk doldurma olarak 
kullanıldıgı hıssını uyandıran aktarmalar 
vardır. Şu örnege bakalım 

"Nıtelıkli Insan Gücü ve Girışımcilik" 
başlıklı konu, bır ga1eteye haber olmuş 
başarı öyküsüyle işlenıyor_ Soz konusu 
olayda, Adapazarı'nda beş arkadaşın 
bırlikte ı998'de Cı988'de olabilir, altta 
öyle yazıyor} açtıkları ahırnınyum filtre 
atôlyesınin giderek büyüyen rabrikalaşma 

neklerimize geçebiliriz (Bkz. örnek 
ı-örnek ı): 

GÖRSELLERİN YERSİZ 

KULLANIMI 

Ders kitaplarında yerli yerinde kul­
lanılan görsel malzemenin egitsel 
açıdan ne kadar etkili oldu�u bilinir. 
Tersi durumda da olumsuz etkilerini 
tahmin edebiliriz. Örnegin ilkokul 4. 
sınıf kitabında "Geçmişi Ö�reniyo­
rum" ünitesinde M. Kemal'in Zübey­
de Hanım'a mektubuna yer veriliyor; 
görsel olarak da Zübeyde Hanım'ın 
elini öpen bir subay foto�rafı kullanı­
lıyor(Gizem, 4. 6J). Zübeyde Hanım'ın 
elini öpen adam. hele çocuk gözüyle. 
ilk anda oglu M. Keman ça�rıştırıyor. 
Oysa gerçekte. o subay M. Kemal de­
�il. onun foıo�raf subayı Esat Nedim 
Bey'dir. Eger kitabın hazırlayıcıları. 
popüler tarihçi Murat Bardakçı'nın 
alaycılı�ıyla söylersek "lütfedip, te­
nezzül buyurup" Atatürk Araştırma 
Merkezi Yayınları'ndan çıkan Cemi! 
Sönmez'e ait "Zübeyde Hanım" kila­
bının ıoo. sayfasına bakariarsa bu 
foıografın yer aldı�ını görürler. Bu­
radaki. malum foıografın altında da 
şu bilgi notu vardır: · Atatürk. kendisi 
annesini görmeye gidemedi�i zaman 

www. tccb. gov .tr/sayfa/ata_ozeJ.ıvideo/) 
dedi�i sözlerine yer verılebilırdı Veya 
demokrasiyle ılgılı seçım rnekanızması ndan 
söz eden Atatürk sözlerı yer alabilirdi). 
Arkasından gelen soru cümlesınde ·Her 
zaman vatandaşiafia ıç içe olmaya özen 
�österen AtatOrk'ün yukarıdaki sözlerinden 
yola çıkarak vatandaşların devlete karşı 
sorumluluklan (hakları dtgll) hakkında 
neler söylcrsinizr diye sorulur_ Görevlt>rin 
hatırlatıldıgı bu Sözlerıo ne zaman 
söylcndıgı bellrıılmemışıır (MEB. 7. 147) 

süreci anlatılıyor Yan yana iki çerçeve yaıı 

içinde verilmiş bu öykünün bittigi yerin 

hemen altındakı. boşluklu kısma ise (en 

altta kalan dııgı boşlu�na) nitelikli insan 

güctınlı yeuştiren �rctmcnlerin rolunden 

bahsedılcrek Atatürk'ün ·o�etmenler 

yenı nesil sizlerin eseriniz olacaktır" 

süzü haurlaıılıyor. Halbuki yukarıdaki 

anlatılan bu başarı öykUsOnde, dikkatle 

okundugunda ö�retmenlerin herhangi 

bir etkısınden söz edilmedi�i gibi, beş 

arkadaşın kendi başlarına nasıl işbirlieine 

�inıklerıne yer veriliyor {Altın, 6, ı ıs). 



sınıflarda aynı konuların tekrarlana 
tekrarlana sadece bir "ezber" olarak 
yer eıııgıni gösteren asıl pedagojik 
soruna eğilemiyoruz. 

Bilimsel dogru veya gerçeklerden 
yararlanılmadıgı gerçegi, vardıgımız 
diger genel bir sonuçtur. Ayrıca, sos­
yal bilgiler egitiminde bu çerçevede 

ikinci tavsiye ise şudur; Atatürk'le 
ilgili veri lmesi düşünülen bilgiler 
öğrencinin yaşının imkan verdiği 
kavrama seviyesi ve dil yeteneğine 
uygun olmalı, anlama kapasitesine 
kolaylaştıran mantık örgüsü ile ve­
rilmelidir. Bu bakımdan bilgilerin bi­
limsel bilgi ile temellendirilmiş ve sı­
nanmış olmasına dikkat edilmelidir. 

sevdıgı Esat Nedim Bey'i elini öpme­
si, hatırını sorması için gönderirdi". 
Yine aynı kitapta Atatürk-Ülkü foıog­
rafı ile Samsun'dan Bahri'nin mektu­
bu yan yana verilmiş (Gizem.4. 6z). 
Ama foto�raf mektupla dogrudan 
ilgili degil. Bu durum, fotografın ta­
mamlayıcı fon unsuru olarak deger­
lendirildi�ini düşündürüyor. Dolaylı 
bir baglantı kurulabilirse de bu fo­
ıo�raf yerleştirilmez degil ama küçük 
açıklama içeren fotoğraf altı yazı işi 
çözebilirdi. 

SONUÇ VE TAVSİYELER 

Ders kitaplarında yazarlarca Atatürk 
ve/veya Atatürkçülük'ü ele alışta iki 
egilim dikkati çekiyor. Birincisi ve 
belki de temel egılim, ders kitabı ha­
zırlama işlerinin bürokratik götürül­
mesiyle ilgilidir. Kitapta, belirlenen 
"yönerge" üzerinden "bu konular 
geçsin de" tarzında bir üstünkörülük 
ve yüzeysel lik hali öne çıkıyor. Özel­
likle resmi ideoloji baglanıısından 
dolayı Atatürkçülük konularında bu 
çok belli ediliyor. Bu durum, konu­
ların sorusuz, tasasız ele alınmasını 
daha da önemlisi özümsenmemiş 
bilgilerin aktarılmasına yol açıyor. 
Kısaca sözünü ertlgimiz bölümler. 
yazanın da usulen/sureta/görü­
nürde altını doldurdugu bölümler 
halindedir. Ister istemez ögretmen 
ve ögrenciye de benzer algılar ge­
çiyor. ögreımen de ilişilmez/kafa 
yorulmaz bu konular etrafında ders 
kitaplarında yazılanları ögrencilc­
rine belietmeyi işi olarak görüyor. 
Soru sorma, sorgulama, anlamlan­
dırma, tutarlılık gibi unsurlar atlanı­
yor, adeta görmezden geliniyor. Bu 

Japı lmaöı  gereken. öözü n ü  ettiğimiz dönemdeki der6 

kitapla rında h ikiiyelerle bezeli Atatürk 'ü  daha çok özel 

hayatıyla a n latma n ı n  tercih edilmeöidir. Örneğin çokça 

ele�tiri löe de karga kavalayan küçük Mu6tata 'yı  ve 

m atem a tik öğretmenin in  Kem a l  iömini  verdiğin i  okul 

ö ıraları n da öğrenenleri n çok 60nra ları bile b u nları 

unutm a dığı bi l inen bir olgudu r. 

özellikle tarih, felsefe, siyaset bilimi 
disiplininden yeterince yararlanıl­
madıgı görülmektedir. Özellikle. son 
dönem bilimsel sonuçların ders ki­
taplarına yansıtılmadıgı da fark edil­
mektedir. 

Bu noktada, tavsiye niteliginde iki 
yaklaşım gerekçesi ile birlikte şöyle 
dikkatlere sunulabilir. Birincisi, özel­
likle sosyal bilgiler ders kitapların­
da Atatürk'le ilgili konuların geçılgi 
yerlerde, Atatürk'ün lider, kurucu 
ve asker vasıflarının yanı sıra onun 
politikacı olduğunun altı çizilmeli ve 
politikanın özü itibariyle pragmatik 
karar ve dinamik bir eylem içerdigi, 
dolayısıyla belirlenen amaç/hedef 
için bazen degişiklikler gösterebil-

Bu bakımdan. Atatürk'le ilgili bölüm­
lerin yaş gruplarında en iyi nasıl an­
laşıldığına dair çalışmalar yapılmalı 

noktada sözünü eııigimiı konuları digi belırtilmelidir. Dolayısıyla ders ve bu konudaki alternatifler -bizim 
aklardıktan sonra ögrenciden so- kitaplarında Atatürkçülüğün, araş- yukarıda yapııgımız gibi- değerlendi-
mut geri dönüş alamadıklarını bilen 
öğretmenierin de kendi pratiklerini 
sorgulamadıkları sonucuna gide­
biliyoruz. Ne yazık ki, bu bilgilerin 
ögretildigi ilk anda degil de ileriki 

tırmaya konu olmayacak veya kapalı 
bir düşünceyi ima edebilecek, hiçbir 
vakit degişmeyen, mutlakçı düşünce 
ve ilkeler oldugu gibi lfadelerden ka­
çınılmalıdır. 

TARAJrıiAN KITAPLAR Çetın, AyŞ(', vd (10()9) llkotr<"tlm SOSyal Bilgiler 5 
Kotukısa, Enver Aydın (ıOOCJ)- llkötrettm Sosyııi BII�ller Ders Kıtabı, lstıınhul· Raş;ırı Yayıncılık. 

4 Ders Kiıabı, Ankara. Gııem Yayıncılık (Tun;ı �ol, Sarnettın, vd. (ıoıı). llktıgretım Sosyal Bılgıler S 
Mıtıbaacıhk). Ders Kltıııbı, Ankara. MEB Yayınları. 

Tıiysüz, Sami (zoıı) lllı:ögreıım Sosyal Bilgıler 4 Den 
Kuabı, Ankara· Okyay Yayıncılık.. 

Koyuncu Kaya, Mıyase. �d. {ıoıı) lllı:otreıım Sosynl 

Bilgiler 4 Ders Kıtabı, Ankara MEB Yayınlmn 

Gulcan. Murat GUrk.ın, vd (ıoıı). Ulı:ögretim Sosyal 

Bılgıler 5 Ders Kuabı, Ank.ı.ra Koza. 

Altun, Adnan, �d.(zou)_ llkı�ıım Sosyal Bılgıler 6 
l)(>rs Kitabı, Istanbul. Altın Kıtaplar 

rilmelidir. 

DOÇ. DR. S0t.EYMAN iNAN 
PAMUKKALE ÜNiVERSITESI EÖITIM FAKÜLTESI, 

SOSYAL BILGILI:K I:ÖiTiMi 

ÖÖRFTIM ÜYESI 

(Komısyon) {ıoıı). tlköirctim Sosyal Bılg!l('r b Ders 

Kitabı, Ankara, MEB Yayınları, ıı:ııı 

Poliu. Me<iı Mümln, �d. (lO()()). llkög.r!!tım Sosyal 

Bilgil('r 7 Otrs Kitabı. Ankara. MEB Yayınlan. 

Atshın. Mehmet Metın {ıoıı) llkl)tretlm Sosyal Bilgile-r 

7 Den Kııabı, Ankara Anıııepc YayınlMı 

Tahir ErsOz, ı;. Pasifik. ıou Ankara, Sosyal Bılf!ler, 
ı Kitap 

Esat Nedim 
Bey. Zübeyde 
Hanım'ın etini 
öpüyor. 
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SİVASLI BİR ÇOCUGUN FERYADI: 
. . . . 

ÇIFT CINSIYETLI MEHMED 
HATiCE 'NiN DiLEKÇESi 
İBRAHİM YILMAZÇELİK 

Eöki dilde bazı tıp kitapları nın .  çiut cinöiyetLi ki�i leri tek cinöiyete çevirmek için 

yapıla n ameLiyatlara yer verdiği bi l inmektedir. Yine de bu kon udaki kaynakların 

öon derece kıöıtlı  old uğu; az raötlanan bir olgu olduğu için konuyla ilgi l i  örnekleri 

bulmanın da öon derece zor olduğu ööylenebiLir. Hele devletin bu türden çiut 

cinöiyetl.i ki�ilere kar�ı tu tu m u n u  gööteren belgeler daha da azdır. Bu yazıda, 

Ba�bakanl ık  Oöm a n l ı  Ar� ivi 'nde b u l u n a n  ve okuyucuya öunulan belgeler bu 

kon udaki dağa rcığım ıza az da olöa bir katkıda bulun maktadır. 

Genel olarak insanlar erkek ya da 
kadın cinsinin fiziksel özellıkleriyie 
dünyaya gelirler. Bununla birlikte 
az da olsa rastlanan bir durum daha 
vardır ki bu da "hermafrodiıizm" ola­
rak bilinen çift cinsiyetlik durumu­
dur. Bu yazıda çift cınsiyetli bir çocu­
gun geçim sıkıntısı nedeniyle devlete 
yaptıgı bir başvuru ele al ınacaktır. 
Konuya girmeden önce ıerminolo­
jiyle ilgili bazı bilgilerin verilmesi 
yararlı olacaktır. 

ÇİFT CiNSiYETLiLiKLE iLGiLi 

TERMİNOLOJi VE 

isı..i.M H0K0MLER.i 

Çift cinsiyetiiilgi ifade etmek için 
çogunlukla kullanılan "hermafrodiı" 
terimi Hermes ve Afrodıt'in ısımle­
rinden türetil miştir. Ender rastlanan 
bu çift cinsiyetiilik durumundakl kı­
şiler hem erkek hem de 'dişi cınsıyel 
organlarına sahiptir. Tıbbi açıdan 
bakıldıgında kromozom yapısının 
butün örneklerde aynı olmadıgı, 
farklılık gösterdigi görülmektedir -ki 
bu durum, hermafroditlerın kendi 
aralarında sınıflandırılmasına olanak 
vermektedir-. Psikoseksüel yapı ise 
tahmin edilebilecegi üzere toplumsal 
olarak şekillenmektedir. 

Kur'an'da hermafroditllkle ilgili ifa­
deler bulunmamaktadır; ancak bazı 
din alimleri bu olguyla karşılaştık­
larında hüküm vermek durumunda 
kalmış ve genel olarak çift cinsıyetli 
kişileri "hünsa· olarak adlandırmış­
lardır. Erkek mi kadın mı oldugu belli 
olmayan, her iki cinsin de özellıkle­
rinı taşıyan, yani hem erkeklik hem 
de dişılık organları taşıyan "hünsa", 
dogal olarak hukuki zorluklar da or­
taya çıkarmıştır. Alimler bu hukuki 
zorlukların üstesinden gelmek üzere 
iki cinsten birine dahil etmenın bir 
yolunu aramıştır. Mirastan zinaya 
(ve karşı cinsle her türden il işkisine), 
sünneti kimin yapacagından cenaze­
sini kimin yıkayacagına varana kadar 
erkek ve kadını ayıran her tür hüküm, 
bu konuda verilecek karara baglıdır. 
Çözüm olarak -ki bu çözüm bir ha­
dise dayandırılmaktadır-'hünsa'nın 
Idrarını hangi organıyla yaptıgı· bu 
konuda belirleyici bir kriter olarak 
görülüp ona göre hüküm verilmesi 
yoluna gidilmişse de bu konuda da 
belirsizilgin oldu�u örnekler başka 
kriteriere bakmayı gerektlrmiştlr. 

Belirlı bir cinsiyet özelliginin baskın 
oldugu kabul edilip diger organlar 
"fazlalık" olarak kabul edildiginde 



"hünsa"nın erkek veya kadın oldu�u 
söylenebilece�i için bu tür çift cin· 
siyetlilik durumları "gayri müşkil" 
olarak adlandırılmıştır; bu durunıda 
do�aldır kı. kadınsa kadınlara dair 
hükümler, erkekse erkeklere dair hü· 
kümler uygulanacaktır. Ancak örne· 
gın her iki organından da idrar gelen 
hermafrodit "hünsa-i nıüşkil"dir ve 
terminolojideki bu ifade, bir bakıma 
çözümsüz bir durumun ifadesidir. 
Hukuki açıdan bakıldıgında gerçek 
hünsii aslında bu "hünsiH müşkil" 
olandır. "Müşkil" durumu ortadan 
kaldırmak için Islam alimlerı 'idrarın 
"ilk önce" hangi organdan geldi�i' 
veya 'hangi organdan "daha güçlü" 
geldigi' gibi alı kriteriere de bak· 
mışlardır. Tahmin edilebilecegi gibi 
bunun da çözüm olnıadı�ı ve iki alı 
kriterin birbinyle çelışti�i durumlar 
da vardır. Bu nedenle, örn�in Ebu 
Hanife gibi iilimler başka kriterle­
ri (idrarın "ilk" geldi�i ya da daha 
"güçlü" geldi�i organın tespit edilme· 
sinden) daha çok önemsemektedir. 
Diger kriterleri ön plana çıkaran bu 
yaklaşıma göre karmaşık! ık, ergenli· 
ge kadardır; ergenlikte erkeklik iiieli 
harekete geçlyorsa, erkek gibi cinsel 
il işkiye giriyorsa, sakalı bıyı�ı çıkı· 
yorsa, erkek; yok e�er gögüsleri bü· 
yüyor ve adet görüyorsa, kadın gibi 
cinsel il işkiye gırıyorsa veya hamile 
kalıyorsa. kadın olarak kabul edilme­
si gerekecektir. Ancak bunların yine 
de bir arada görülmesi durumunda 
"hünsii·i müşkll" -dogaldır ki· yine 
"hünsii-i müşkll" olarak kalacaktır. 

Çözümlenemeyen bu durumda artık 
kişinin "ikrar"ı (yani kendini nasıl 

cinslyete çevirmek için yapılan ame· 
liyatlara yer verdigi bilinmektedir. 
Yine de bu konudaki kaynakların son 
derece kısıtlı oldugu; az rastlanan 
bir olgu oldugu Için konuyla ilgili ör· 
nekleri bulmanın da son derece zor 
oldugu söylenebilir. Hele devletin 
bu türden çift cinsiyeıli kişilere kar­
şı tutumunu gösteren belgeler daha 
da azdır. Bu yazıda, Başbakanlık Os· 
manlı Arşivi'nde bulunan ve okuyu· 
cuya sunulan belgeler bu konudakı 
da�arcıgımıza az da olsa bir katkıda 
bulunmaktadır. 

MEHMED HATICE'NiN 

BAŞVURUSU 

Olay 1899 tarihinde Sivas'ta geçmek­
tedir. jandarma çavuşlarından Yusuf 
Çavuş'un torunlarından olup, Sivas'ın 
Hoca Çavuş Mahallesi'nde oturan ve 
altı-yedi yaşlarında oldugu tahmin 
edilen Mehmed Hatice adlı çocuk, 
çift cinsiyeıli olarak dünyaya gel· 
miştir. Adından da anlaşılacagı üzere 
do�du�unda erkek mi, kadın mı ol­
du�una karar verilememiş. böylece 
hem erkek hem de kadın ismi konu i· 
muştur. Mehmed Hatice çift cinsiyeıli 
olmasının yanı sıra vücudunda başka 
bazı anormallikler de barındırmak· 
taydı. Şöyle ki, vücudunda "camus 
kılı"na benzeyen kıllar çıkmakta ve 
çok kısa bir zamanda yayılmaktaydı. 
Buna ilave olarak vücudunda çok sa· 
yıda siyah ben bulunmaktaydı. 

Osmanlı belgelerinde "gDribe-i h i l  kat" 
olarak geçen Mehmed Hatice'nin bir 
di�er ıalihsizligı de yoksullu�uydu 
ve onu aslında belgelere konu eden 

nümüz tıbbının gözüyle degeriendi­
rilmesi yararlı olacaktır. Foto�raflar 
üzerinden yapılan tıbbı de�erlendir· 
meye göre Mehmed Hatice'nin 

"gövde bölümünde önden göbek 
altından başlayıp diz kapaklarına 
kadar uzanan, arkadan kürek kemi­
g; hizasından başlayıp diz bölgesine 
kadar uzanan kıllı, koyu renkte ne· 
vüsü (gündelik dilde "ben") gözlem· 
!emek mümkündür. Bütün halindeki 
bu büyük bölgenin dışında vücudun 
degişik yerlerinde dagınık benler de 

gördü�ü), ailesinın ya da çevresinin de buydu. Mehmed Hatice'nin geçim görülmektedir. Arkada anal bölge· 
görüşü gibi öznel seçimler önem ka· 
zanacaktır. Ancak kişi erkek ya da 
kadın oldugunu seçerken bundan 
maddi olarak bir fayda (miras ya da 
mehr) elde etme peşine düşebilir. Bu 
nedenle öznel seçimlere de şüpheyle 
yaklaşılmış, çeşitli hukuk ekolleri bu 
şüpheye dayanarak farklı yaklaşım­
lar geliştirmiş, dahası hukukun (ceza, 
şahsi hukuk, idare vb.) farklı dalları 
için farklı çözümler üretmeye çalış­
mıştır. 

Eski dilde bazı tıp kitaplarının. her· 
mafrodit (çift cinsiyeti!) kişileri tek 

sıkıntısı vardı. Amcasının yanında 
kalıyordu. ama onun da durumu iyi 
d�ildi, denildigine göre kendini 
geçindirmekten acizdi. Bu nedenle 
Mehmed Hatice, Sivas valiligine bir 
dilekçe vererek kendi durumunu an­
latmış (kendisinin yazmadıgı tahmin 
edilebilirse de di lekçe kendisinin a�­
zından yazılmıştı) ve kendisine maaş 
baglanmasını talep etmişti. 

Mehmed Hatice'nin dilekçesine ve 
buna verılen cevaba geçmeden önce 
belgeler arasında yer alan ve eşsiz 
bir olanak sunan fotografların gü· 

ye yakın alanda ve kuyruksokumu 
bölgesinde belirgin nodüler (yumru 
benzeri) bır oluşum bulunmaktadır; 
bacak arasındaki bu kitlenin kuyruk· 
sokumuyla ilgili bir kitle mi, yoksa 
oldukça büyümüş bir nodül mü oldu· 
gu tam olarak belirgin degildir. Ön­
den genital bölge kısmında cinsiyet 
belirsizli�i görülebilmektedir." 

Mehmed Hatice Için foto�raflardan 
yola çıkarak bir tıbbi teşhis koymak 
gerekirse, günümüzdeki bir hastane 
ortamında bu vaka, benler ve kıllarla 
ilgili olarak muhtemelen "konjenital 

Mehmed Hatlee 
çift ctnslyetli 
olmasının yanı 
sıra vi.icudunda 
başka bazı 
anormal.likler de 
banndınnaktaydı. 
Şöyle ki, 
vücudunda 
.. camus kılı .. na 
ben:ıeyen kıltar 
çıkmakta ve çok 
kisa bir zamanda 
yayılmaktaydı. 
Buna ilave olarak 
vücudunda çok 
sayıda sıyah ben 
bulunmaktaydı. 

Arkada anal 
bölııeye yakın 
alanda ve 
kuynıksokumu 
bölgesinde 
belirgin nodüler 
bir oluşum 
bulunmaktadır: 
bacak arasındaki 
bu kitlenin 
kuyruksokumuyla 
ilgili bir kitle mi. 
yoksa oldukça 
bOy(lmüş bir 
nodüJ mü oldugu 
tam olarak 
beliı'Jin d�lldlr 
(yan sayfa). 
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Olay 1 89 9  tarih inde Sivaö 'ta geçm ektedir. jandarm a  çavu�larında n Juöu�  Çavu{u n  

torunlarından olup.  Siuaö 'ı n  Hoca Çavu� Mahalleöi 'nde otu ra n  v e  a Ltı-yedi 

ya�l.arı nda olduğu ta h m i n  edilen Mehmed Hatice adl ı  çocuk, çi�t ci nöiyetli oLara k  

dünyaya geLm i�tir. Adı ndan da a n la�ı Lacağı üzere doğduğunda erkek m i, ka dın  m ı  

old uğu na kara r  uerilem emi�. böylece hem erkek h e m  de kad ı n  iömi  ko n u l m u�tu r. 

Sivas Valisi. 
Mehmed 
Hatlee'nin zı 
Şubat ı8<}<) 
ıarthll dllekçesl 
üıerlne 1 Mart 
•899 tarihinde 
Mehmed 
Hatlee'nin de 
dllekceslnl 
ekJeyere.k 
konuyu Dahiliye 
Neu.retine an 
etmiştir. 

80A. 1 ML, Dosya No 
Jl, Chnlf'lı: No·ı8 

Brict Ho 4 

Sivas Valisinin 
arzı, DAhiliye 
Neı.aretl 
tarafmda n 
Işleme 

dev kıllı melanosıııknevüs" olarak 

adlandırılacakıır Cinsiyet açısından 

bakıldıgında ise "erkek tipi p6ödo­

hermajroditızm" olarak de�erlen­

dirmek mümkündür.• 

"Erillik ve dişılıkten yoksun olarak 

d�muş oldugum gibi vılcudum­

da da insanoglundan farklı eserler 

bulunup, hatta daha önce valilikçe 

foıogranarım çekilerek Mabeyn-1 

Hümayun'a takdim edilmişse de bun­

dan bir sonuç çıkmadı�ından ve In­

san türünün sahip oldu�u erkeklik ve 

dişilikten yoksun kalmarnın yanında 

ayrıca bır yetim olmam rı�ueniyle 

kendi geçımıni dahı sa�layamayan 

amcamın yanına sı�ınm1ş oldugum­

dan; lütfen merhamet göstererek 

padişah sadakası olarak bana ye­

tecek bir maaş ba�lanması için izin 

verılmesi ... ·ı. (Belge NO:J) 

- konulmuştur. 

Yeniden Mehmed Hatice'nin başvu­

rusuna dönecek olursak, kendisinin 

yazdı�ı (ya da kendisine yazdırılan) 

dılekçenın diiı. belgeyi oldu�u gibi 

aktarmaya de�er görünmektedir. 

Aynı şekılde Sivas'ın Hoca Ali Çavuş 

Mahallesı'nden Babıali'ye bu dllekçe 

yoluyla uzanan bürokrallar zinciri­

nin çift cinsiyetllllgi ifade ve akıar­

ma tarzları da son derece ilginçıır. 

Aşagıda Mehmed Hatice'nin başvu­

rusuyla ilgili belgeler. başvuru sahibi 

olarak görülen çocugun (veya ona 

akıl veren çevresinin) ve başvuruyu 

alıp ileten ve d�erlendıren aradaki 

z. Sivas Viiayetinden Dahiliye 

Nezareti'ne 

husvesı (yumurtası) arasında erkek­

lık organı yerıne ıdrar yapmak ıçın 

küçük bir açıklık bulunmasından 

ötürü hünsa oldu�u anlaşılıyor. Ha­

yati fonksiyonları düzgün ve saglı�ı 

yerinde olmakla birlikte vücudunun 

birçok yerinde camus kıllarona ta­

mamen benzeyen tüyler bulunmak­

ta ve belinin ortasoyla traş mahal­

lerinde kıllar her yirmi günde serçe 

parmagı kadar uzamakıa ve ... alınsa 

bile kısa bir zamanda tekrar artmak­

tadır Vücudunun her tarafında tuy­

lü ve tüysüz. iril1 ufaklı siyah benler 

oldugu gibi belinin arka tarafında 

her ıki tarafta ıri, kıllı ıki buyuk ur 

görülmektedir. Baba şerkatinden 

ve babası tarafından geçindirilme 

mutlulu�undan mahrum kalan bu 

masum, ömrünil devlet hizmetonde 

tamamlayan babasının maaşının mi­

rasçısı olmak !çın hılafet makamına 

yakarışını dile getırmekıedir. Gerçi 

bu tür 'zevarık-1 mahlukat'ın geçimi 

ıeşhırle sa�lansa da Islam aleminde 

'garaib-1 hilkaı· teşhir yerıne ıakdis 

vesilesi olarak görüldü�ünden ... 

bu dılekçeyı yazmaya cüret ettim.· 

(Belge No: 4) 
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DAhiliye Nazın 
lmı.asayla u 
MlU1 ı8<}<) 
tarihinde 
Sadraıamlık 
Makamına an 
edilmiştir. 

BOA. 1 Ml Dosy1 No 
)1. Ghtnld: No ı8, 

Bel�'t No. � 

·Altı-yedi yaşlarında oldu�u tah-

bılrokratların kuilandıgı dıle sadık min edilen bu çocuk Sivas'da Hoca 

kalmaya çalışılarak sadeleştirilme- Ali Çavuş Mahallesi ahalisinden ve 

ye çalışılmış, kimi yerlerde tekrar- jandarma Çavuşlarından müteveffa 

lardan kaçınmak üzere kısaltılarak Yusuf Çavuş'un soyundan olup si-

akıarılmışıır:• maca güzel ve yakışıklı oldu�u gibi 

zeka ve islida açısından yaşıılarına 

ı .  Mehmed Hatice'nin Agzından Sivas üstün görünmektedir. Çocugun sag 

Valisi'ne Yazılmış Dilekçe önünden ve sol arkasından çıkan iki 



3· Dahiliye-Sadareı-Padişah... ve 
Mehmcd fiatice'ye Maaş 

"Garabeı-ı hilkaı olması ve fakirligi 
nedenıyle cldden merhamete muh­
taç olan şu masumun "muhıacin 
tertlbaıı"ndan uygun bir miktarda 
maaş tahsis edilmesi" (Dahil iye Nazı­
rı. Belge No: 5l 

Bu yazışmaları takiben sadrazarnın 
kaleme aldıgı ve "hünsii olarak ve 
suret-i acibede" dogmuş olan Meh­
med liaııce'ye maaş verilmesini öne­
ren ıezkıre (Belge no: 6) padişahça 
onaylanmış. bOylece kısa denebile­
cek Iki aylık bir süre içinde kendlsıne 
muhtaçlara ayrılan fondan ıoo kuruş 
maaş baglanmışıır. 

Elbette hiç ortaya çıkmamış olanların 
yanı sıra. Mehmed Hatlee'nin dışında 
"hüns�· olan ve bir şeklide hayatları 
Osmanlı belgelerine yansımış olan 
başka çift cinsiyerlıler de vardır. Eli­
mizde sadece henü7 yaşı da çok kü­
çük olan ve çevresinin girişimiyle 
dilekçe yazdırılıp devlet görevlileri­
nin de "cldden merhamete muhtaç" 

olduguna ıkna olmasıyla bir maaşa 
kavuşan Mehmed Hatlee adında bir 
çocugun hikayesi var. Erışkin olan çift 
cinsıyeılıler de bu merhamete maz­
har oluyorlar mı. onun da ötesinde 
bunun için başvuran var mı. gündelik 
hayatta nasıl karşılanıyorlar. hukuki 
sorunların çöıumlenmesinde bir tek­
biçımiiiik var mı. örncgin askere alma 
sırasında nasıl karşılanıyorlar. bu 
soruların ve daha türeıllebilecek çok 
sayıda sorunun yanıtını bilmiyoruz. 
Muhtemelen bu konuda genelleme­
ler yapacak kadar Omege ulaşmak da 
mümkün alamayacak. 

Ancak öyle görünüyor ki Mehmed 
Hatlee olayı sadece çift cinsiyetiilikle 
ilgili degil. Mehmed Hatice çift cınsi­
yeıii olmanın ötesinde bir "garabet-i 
hilkaı· olarak daha geniş bir çerçe­
venin içinde görülüyor. Bu çerçeve 
doguşıan çeşitli uzuvları eksik ya da 
[azla olan ya da herhangi bir şekilde 
fızıksel olarak normalin dışında olup 
toplumda bıldik yollardan geçıminı 
saglayamayacak durumda olanları 
ıçerıyor. Bu belgedeki bazı degın­
meler iki gerçekli�e işaret ediyor: 

"Bu son mektubunda bahsettiğin 'haklı' olup olmamak meselesine 
gelince, ben meseleyi böyle telakki etmedim ve etmiyorum. 'Hak' 

noktainazara göre değişir. Ve sizinle benim ararndaki asıl mesele 
de bu noktainazar farkıydı. Siz daima benim burada kalıp kalmamam, 
benim keyfi irademe tabiymis gibi hareket ettiniz. Ben ise vaziyette 
benim irademden hariç mecburiyetler, vazifeler gördüm. Mademki 
burada Amerikalıların verdigi para ile okuyordum, üzerime aldığım 

işi yarım bırakıp dönemezdim. Bir de ortada mesleki mecburiyel 
vardı. Ben buradaki okurnama sadece bir "mektep tahsili" diye 

bakmıyorum. Ben tahsil ettiğim sahayı kendime meslek, hayat, is 
olarak kabul ettim. Nasıl bir erkeğin kendi mesleğinde bir işler 

görmek istemesi tabii görülüyorsa. benim de meslek aşkı m ve 
gayeleri m tabii görülmelidir. Ben bir süs. gösteriş olsun diye 

okumuyorum. Döndükten sonra da diptomayı duvara asıp artık 
çalışmak bitti diye oturmayacağım. Bllakis çalışmak devresi asıl o 
zaman başlayacak. Benim para. mevki hususunda ihtiraslarım yok; 
fakat kendi mesleğimde bir iş görmek, kendi sahamda memlekete 

hizmet, hayatıma islikarnet veren bir hedef." 

Behice Boran, 9 Ağustos 1938, 
Ann Arbor. 

bunlardan bir tanesi Islamiyer'in 
yaklaşımı. digeri Ise geçim sıkınıı­
sı nedeniyle fiilen yaşanan durum. 
Özetle, bir yanda Islamıyer'in genel 
yaklaşımına dayanarak ve merha­
met duygularıyla harekete geçilerek 
maaş baglanan Mehmed Hatice gibi 
bir örnek dururken. diger yanda aynı 
derecede şanslı olmayanlar oldu�u 
anlaşılıyor: Öyle görünüyor ki bu 
Ikincı grup. ailelerinden gelen bir 
geçlm Imkanları yoksa çogu zaman 
fiziksel farklılıklarını. doguştan ge­
len kusurlarını. onları sıradan birer 
birey hayatı yaşamaktan al ıkoyan 
Ozellıklerını sergilemek suretiyle sa­
daka ıoplamakta ve bu şekilde geçin­
mekıedlr. 
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YUNANİSTAN'DA 
ESKi VE YENİ  İSLAM 
ELÇİN MACAR 

KonMantino6 T6it6eliki6 ' in Old and New Islam in Greece-From Histarical 

Minorities to Immigrant Newcomers adlı  çalı�ma6L 2 0 1 2 'de yayımlandı. 

Çalı�manın  temel argümanı, kend i  hukuk düzenine ve Avrupa/ 

ulu6larara6ı in6an hakları Mandartlarına  aykırı olöa da, Yun aniMan 'da 

İ6lam açıöından sui generis bir  h ukuk geleneği otu�tuğu ve geli�tiği. 

Kitap bu çerçeveyi ve uygulamayı tarih6el bağlamda ortaya koyuyor. 

bunun evrimini  inceliyor. Çoğulculuk, e�itl ik. in6an ve azınlık h akları, 

Al HM kriterleri çalı�man ı n  temel penpektiti n i  yan6ıtıyor. 

yun a n  hukukunun 606yat gerçekliğin geri6inde kalmaöının yarattığı 

6orunlara da dikkat çekiyor. 

Hukukçu olan Doç. Dr. Kostas Tsit­
selikis, Makedonya Üniversitesi, 
Balkan, Do�u ve Slav Çalışmaları 
Bölümü'nde akademisyendir. Yuna­
nistan'ın azınlık politikası ve özel­
likle Baıı Trakya'daki Türk azınlı�ın 

hala ortak tavırları mevcut. Belgeleri 
Kavala Devlet Arşivi'ndc bulunan ve 
kopyalan 'istenmeyen ellere' geçen, 
Türkiye'de geçmişte var olan Azınlık­
lar Tali Komisyonu'nun muadili olan 
Trakya Eşgüdüm Komitesi'nin Arşivi, 

hukuki durumu üzerine çok sayıda Atina'nın emriyle araşıırmacılara 
makalt!�i v� derlemesi bulunmak­
tadır. Aynı zamanda, The Minority 
Groups Research Centre'ın (KEMO), 
önde gelen araştırmacılarındandır. 

Yazarın bu çalışmasını, Yuna­
nistan'daki Müslümanların haklarına 
hukuki açıdan yaklaşan en kapsamlı 

kapatılmış ve Atimı'yn taşınmıştı. 
Yanya'daki müdür de bu konuda dik­
katli olması için özellikle uyarılmış 
olmalı. 

Kitap dört kısımdan ve bu kısım­
ların içine da�ılmış ı7 bölümden 
oluşuyor. Ilk kısım, tarihsel olarak 

tını çizdigl gibi, özerk Girit yönetimi, 
ı ı yılda sona erse de, Venizclos'un da 
katkısıyla. Müslümanların bir Hıristi­
yan devlet içinde hukuki korunması 
açısından ilginç bir anayasal model 
oluşturuyor. 

Ikinci kısım Müslüman kimliklerin 
oluşumunda siyaset-hukuk iliş­
kisine odakianıyor. Genel insan 
hakları, Yunanistan'daki Müslü­
maniara özel azınlık hakiarı sergi­
leniyor. Lozan'a odaklanan yazar, 
Lozan'ın Yunanistan'da Müslüman 
cemaatterin tüzel kişilikler olarak 

çalışma olarak nitelernek abartma Yunanistan'ın azınlıklar konusunda- şekillenmesinde köşe taşı oldu�unu 
olmaz. Kitabın geniş kaynakcasının ki ulusal hukukunun ve uluslararası belirtiyor. Yasalarda açıkça görün-
yanı sıra zengin arşiv taraması da 
dikkat çekiyor. Yazar, Yunan Dışiş­
leri, Batı Trakya Müftülük Arşivleri. 
Genel Devlet Arşivi'nin çeşitli şehir­
lerdeki şubelerinin yanında pek çok 
başka arşivi de kullanmış. Kitabın 
başında Yanya'daki Devlet Arşivleri 
müdürünce kösteklendi�ine de de­
ginmiş. Bu tür "milli meseleler"de, 
Türkiye ile Yunanistan bürokrasisinin 

zorunluluklarının evrimini inceliyor. 
Burada bugünkü hukuki düzenle­
meleri anlayabilmek Için, tarihsel 
sürecin kilit bir rolü oldu�u vurgu­
lanıyor. Osmanlı idaresinin hukuki 
mirası ve Aydınlanma ilkeleri Yunan 
Devleti'nin ı829-ıBıo'dan itibaren 
hukuki ve siyasi modelini belirleyip, 
etno-dinsel ötekileri yönetmenin 
çerçevesini oluşturuyor. Yazarın al-

mese de, yasama ve yargının etnik 
mühendislik rolüne dikkat çekiyor. 
Yunanistan'ın, akraba devlet (Tür­
kiye) ve Yunanistan'daki Müslüman 
göçmenlerin geldi�i devletlerle siyasi 
çaıışmalarını ele alıyor. Burada. Yu­
nan hukukunda Islam, tüzel kişilik 
olarak Müslüman azınlık. göçmen 
Müslümanlar, vatandaşlık hukuku 
gibi başlıklar da mevcut. 



Üçüncü kısım Müslümanların birey­
sel haklarına, grup aidiyetlerine, 
kendini adiandırma hakkına, medya­
nın rolüne deginiyor. Siyasi temsil, 
örgütlenme hakkı, cami ve mezarlık 
sorunları, ifade özgürlügü, mülkiyet 
hakkı bu kısımdaki çeşitli başlıkları 
oluşturuyor. 

Dördüncü kısım, Osmanlı mirası 
"millet" anlayışına, müftülük ve va­
kıflar gibi ıevarüs edilen kurumlara, 
müftünün şahıs hukuku çerçevesin­
deki şeriat yetkisi ve uygulamaları­
na, bunun devletle paralel bir hukuki 
sistem yaratmasına deginiyor. Yazar 
bu durumun Avrupalılık açısından 
bir anakronizm yaraıngını özellikle 
vurguluyor. Dil ve egitim hakları da 
bu kısımda ele alınmış. 

Yazar, Türk kaynaklarını da kulla­
nıyor ve Türk tezlerine hakim ol­
dugunu belli ediyor, üstelik Yunan 
tezlerini merkeze almayarak Yunan 
araştırmacıların çogundan ayrılıyor. 
Ayrıca gerek Türk gerekse Yunan 
araştırmacılar tarafından ortaya ko­
nulan malzemenin çogunun, ulusal 
ideoloji lerin tamamlayıcısı olarak 
ele alındıgını vurguluyor. 

rimini inceliyor. Çogulculuk, eşitlik, 
insan ve azınlık hakları, AIHM kriter­
leri çalışmanın temel perspektifini 
yansıtıyor. Yunan hukukunun sosyal 
gerçekligin gerisinde kalmasının ya­
raıııgı sorunlara da dikkat çekiyor. 

Yazar, mübadele öncesi Yunanistan 
Müslümanları üzerine yapılmış ça­
lışmaların azlıgına dikkat çekiyor. 
Rigas Feraios'un 1797 tarihli anayasa 
ıaslagında, "Hıristiyanlar ve Türk­
ler", Yunan vatandaşlıgında tam bir 
eşiılige sahip olabil irlerken, ı8zı 

bir yandan vatandaşlık bir yandan da 
cemaatçiligi (cemaaı egitimi, cemaat 
mülkleri, dini kaza yetkisi vb.) içer­
meye başladı. Hibrid bir neo-millet 
sentezi oluştu. Neo-millet çerçevesi 
azınlıgın ideolojik ve etnik gerçek­
liklerini yok sayıyordu. Bu ikili yapı, 
onu vatandaşı oldugu devletin (Yu­
nanistan) ve akraba devletin (Tür­
kiye) manipülasyonlarına açık hale 
getirdi. Aslında kendi planları gere­
gi azınlıgın bütünlügünü saglamayı 
hedefleyen bu manipülasyonlar, zo. 
yüzyıl boyunca cemaati lslamcılar­
Kemalistler, milliyetçiler - ılımlılar, 
Yunan yanlıları - Türk yanlı ları gibi 
adlandırmalarla anılacak şekilde 
böldü. Her iki ülkenin azınlık üze­
rindeki politikaları meseleyi Lozan'a 
endeksiedi ve haklarını uluslararası 
azınlık haklarının gelişmesi ve ulus­
lararası örgütler çerçevesinde ara­
yabilecek bir azınlık elilinin ortaya 
çıkmasını da engelledi. 

Ulusal ideoloji ve Orıodoksluk, Yu­
nanlar için, Yunan ulusuna dahil 
olmanın iki kriterini oluşıuruyordu. 
Bu nedenle, Yunanca konuşmayan 
Ortodoks gruplar agresif bir asimi­
lasyon politikasının hedefi olurlar-

Devrimi döneminde oluşan hukuki ken, bu ikisinden birine bile sahip 
Tsitsclikis hukukçu oldugu için, 
hukuki metinlere hakim, konuya va­
tandaşlık penceresinden yaklaşıyor. 
Yunanistan'da bugüne kadar pek ilgi 
görmemiş olan ız Ada Türkleri de 
kitapta deginilen konular arasında. 
Vakıflar. Çarnlar (fpir'deki Müslü­
man Arnavutlar), Trakya, müftülük 
sorunu ve şer'i uygulama, mübade­
le, dil ve egitim hakkı, siyasi temsil, 
örgütlenme hakkı, cami-mezarlık so­
runları önemli başlıklar olarak sayı-

yapı, sadece Hıristiyanların Yunan 
vaıandaşlıgına cevaz veriyordu. ıBıo 
ve ıSBı'deki proıokollerle, büyük 
clevleıler, azınlıgın din ve egitim! 
açısından idari yapılarını koruma 
altına almaya çalıştılar. 1913 Atina 
Antiaşması ile Müslümanlar açısın 
dan hukuki rejim kesinleşıi. Hukuki 
eşitlik, dinsel özgürlük, dinsel özerk­
lik ve dini hiyerarşinin tanınması 
kararlaştırıldı. Bunu "Yunan Sevr!" 
ve Lozan Antiaşması izledi. Kalacak 

labilir. Yazar, varandaşlık ile cemaat olanlara "güvenli" ama izole bir alan 
arasında sıkışmış olan Müslümanlar ayrıldı. 
arasında, Lozan'ın "dar" yorumlan-
masının cemaatçiligi yeniden ürenl­
gine dikkat çekiyor. 

Çalışmanın temel argümanı, bu ülke­
nin kendi hukuk düzenine ve Avrupa/ 
uluslararası insan hakları standart­
larına aykırı olsa da, Yunanistan'da 
Islam açısından 6uiseneri6 bir hukuk 
gelenegi oluşıugu ve gelişıigi. Kitap 
bu çerçeveyi ve uygulamayı tarihsel 
baglarnda ortaya koyuyor, bunun ev-

Hemen hemen Osmanlı geçmişine ve 
halen Müslüman nüfusa sahip tüm 
Balkan devletleri tarafından moder-
niıe öncesi Osmanlı "mil let" sistemi 
ıevarüs edildi. "Birinci sınır Osmanlı 
vatandaşları, kendilerini Yunanistan 
vatandaşı ve bir ulusun içinde "azın­
lık" olarak buldular. Böylece din, 
Osmanlı'da idari bir kriterken siyası 
bir kritere ve eınisite göstergesine 
dönüştü. Azınlıgın hukuki pozisyonu, 

olmadıklarından dolayı Yunanistan 
Müslümanları hiçbir zaman bir asi­
milasyanun ya da enıegrasyonun 
konusu olmadı. Yazar. Müslüman­
ların ulus-inşa sürecinden dışlan­
malarının 196o'Jarda Müslümanlık 
ilc Türk.Jügün baglanıılı hale gelme­
sini kolaylaşıırdıgını vurguluyor. 
ıq6o'larda baskı artıp, cunıa döne­
minde doruga ulaşırken, bunu azınlık 
içinde Türk milliyetçiliginin yükselişi 
izledi. Bu yeni kimlik Islami kimlikle 
bütünleşıi. Ulusal inşa sürecinden 
dışlanmışlıgı Yunan hukukundaki 
"allogenis" (farklı soydan) kavramı 
açık bir şekilde yansıtır. 

Islam'ın önce Batı Trakya'da, sonra 
da Atina'da görünür olması ve kamu­
sal alana çıkması, Yunanistan'ın "ls­
lam krizinin" temel nedenidir. Esas 
itibariyle, tarımla ugraşan, dindar. 
Yunanistan'ın sadakatinden kuşku 
duyamayacagı bir azınlık olan Batı 
Trakya Müslüman azınlıgı, bürokra­
side ve devletle ilişkilerinde dışlanır-

-
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ken; özellikle ı96o'lı yıllarda Türkiye 
ile yaşnnan krizlerde daha şiddetli 
baskılarla karşılaştıkça, yüzünü iyice 
Türkiye'ye dönmeye başladı, böylece 
Müslüman azınlık "Türkleşmeye" baş­
ladı. Yunanistan'ın azınlık politikası 
ve Türkiye faktörü sayesinde, daha 
çok Pomaklar arasında revaçta olan 
islamcılık, gücünü kaybetti ve Po­
maklar arasında da Türk milliyetçiligi 
artış gösterdi. Osmanlı döneminde­
ki ortak kimlik olan Islam'ın yerini, 
Pomak ve Romanlar için, Müslüman 
azınlıgın en kalabalık grubunu oluş­
turan Türklerin kimligi aldı. "Azınlı­
gın bütünlügü· kutsal amacı, bu alt 
kimlikleri savunanların Türk milli­
yetçileri ve Türkiye tarafından dış­
lanmasını, Yunanistan tarafından da 
kolianmasını beraberinde getirdi. 

Bugün Müslümanlar Yunan vatan­
daşı ve Yunan vatandaşı olmayanlar 
şeklinde iki kategoriye bölünmüş 
durumdadır. Yazar, "Eski Islam· ile 
Yunan vatandaşları olan ve Batı 

Trakya'da yaşayan Müslümanla­
ra, "Yeni Islam· ile son ı5·ıo yıldır 
Yunanistan'a gelen Müslüman göç­
nıeniere dair var olan yapıyı kaste­
diyor. l ik gruptakilerin hukuken özel 
hakları bulunuyor. Ikinci gruptakiler 
ise yabancı statüsünde. Artan sayıla­
rına ragmen, Yunan hukuku bu grup­
takilerin varlıgını, örgütlenmelerini 
içernıekte ve düzeniernekte sadece 
yetersiz kalmamakta, bu düzenle­
meleri yapnıanıakta direnmektcdir 
de. ı933'te Yunan parlamentosunda 
Islam, "Yunan toplumuna entegre 
edilemeyecek bir yabancı unsur" 
olarak tanımlanırken. zoo6'daki 
cami tartışması sırasında artık, par­
lamentoda cami lehine oy verenlere 
göre, "Yunan toplumu uluslar üstü 
bir hale gelmiş"ti. Yunanistan'da 
son on yıldır sayısı artan bir Müslü­
man göçmen fenomen! var. Yaklaşık 
ıoo.ooo ila JOo.ooo arasında olduk­
ları tahmin ediliyor. Bu noktada 
büyük bir soru cevap bekliyor: Batı 
Trakya'da var olan "Islam Hukuku" 

" ... ben hapis yatmakla ayrı bir çile, meşakkat çekiyor da degilim, bir 
kahramanlık da degil mahpus yatma k.  Bir 'acı ma duvarı'nın duvarı da 

degiliz. Hiçbir yerde, hiçbir zaman sosyalizme giden yol; dikensiz, taşsız, 
düm düz, 'şahane' bir yol olmamış. Yüzyılların ötesinden sürüp gelen 

mücadelede; hapse atılanların, haksızlıga ve bin türlü belaya ugrayanların 
biz ne ilkiyiz, ne de sonuncusu olacagız. Bir çile söz konusu olacaksa, 

buna insanlıgın genel çilesidir denebilir ancak, içeride de çekilir dışarıda 
da. Ama ben bu düzeyde ve anlamda dahi 'çile' sözcügünü ve bu sözcüğün 
ifade ettlgl düşünce ve bakış açısını sevmiyorum. Bilimsel açıdan gerçekçi 

ve geçerli, ahlaki açıdan haklı bir davaya inanış ve kendini veriştir bu 
sadece. Ne çile, ne fedakarlık, ne kahramanlık söz konusudur aslında. 

Bunların hepsi var olabilir, ama sorunun özü, aslı bunlar değildir. Bireysel 
açıdan ve düzeyde, sadete insan olmanın gereğidir. insan olmak da 
kolay değil elbette. Ama insan olmanın zorlugundan ne yakınılır, ne 

övünülür. insan olmanın gereklerini yerine getirmekten mutluluk 
duyulabilir, duyulmalıdır ancak. Bu yazdıklarım biraz 'edebiyat', 'süslü 
sözler' gibi gelebilir. Hatta 'bu da bir çeşit övünme' denebilir. Oegil oysa. 

Gerçekten dogru bildiğim, inandığım bir anlayış bu. Böyle bir 'insan 
olma' çizgisine ben varabildiğimi de iddia etmiyorum. Ama isterdim, 

amacımdır." 

Behice Boran, 29 Kasım 1973. 

onlara da uygulanacak mı? Atina ha­
len Avrupa'nın camisi olmayan tek 
başkenti olmayı sürdürüyor. Üstelik 
Atina'nın bir Müslüman mezarlıgı da 
yok. Çogu çok kötü şartlnrda yaşayan 
Müslüman göçmenlerin cenazeleri­
nin kendı ülkelerine gönderllmele­
rine imkan olmuyor ve cenazeler bu 
nedenle Batı Trakya'da defnediliyor. 
Batı Trakya'daki azınlık için yıllardır 
kullanılan ulusal çıkarlar söylemi 
"Yeni Islam· karşısında hiçbir şey ifa­
de etmiyor. 

Tsitselikis'in kitabı, bu sorunları 
ele alan, Yunanıstan'ın uluslararası 
standartlardan ne kadar uzak oldu­
gunu gösteren. temeline Avrupa de­
gerlerinl alarak çagdaş bir çerçeve 
çizen degeri! bir çalışma olarak. bu 
konularla ilgilenen araştırmacılara 
iyi bir örnek oluşturacaktır. 

KAYNAK 

-w kemo.ı:r 

\ .ılut \hıl.a/ı \ııl.ırı lrtıhJı l\urmıı 

" V Zınd uıl..ıpı Dq:.ırmm Snk ık :'\n 1 � hııınıınu / ht uıbul \c:] ını!.. ( ıJJ�,ı T.uıkuı h \hrk�1ı :\o X.!/ \0 064.!0 Kml.n Ank.ırı TA R 1 H VA K f 1 
1 ı.!l.!ı ;.!.! H.! O.! F ı.!l.!t ;J\ ;-I UO I IO�I.!ı -1240; 10 1 4.2400 ;0 

\IW\1 untl\ ıkti or� Ir/ ııılui't.ınll\.ıklı orı: Ir 



UTRECHT ANTLAŞMASI'NIN 3 00 .  YILI 
. . . .  

GELENEKSEL BIR RESIM TURUNE 
GÜNÜMÜZDEN BİR YORUM 
EMİNE ÖNEL KURT 

Bundan 3 0 0  yıl  önce Avrupa'n ın  önemli güçleri bir barı� a n tla�ma6ı 

imzalamak üzere Utrecht kentinde bulu�tular. Pek çok ta rihçi n i n  

modem diploma6inin ba�langıcı olara k  kabul ettiği bu a n tla�mayı 

Mnat tarihi ile kurulan bağ üzerinden. Semirami6 Öner Mühürdaroğlu 

yaptığı " 17 13 Utrecht Barı� ı "  adlı  re6 im aracı l ığıyla a nım6ıyoruz. 

Ticari ya da siyasi anlaşmalar ya da 
hanedanlar arası evlilikler sayesin­
de birbirlerine ba�lı durumda olan 
Avrupa devletleri için. 17. yüzyıldan 
itibaren savaşlar sonunda imzalanan 
barış antlaşmaları da belirleyici ol­
maya başladı. Söz konusu savaş ve 
antlaşmalar Avrupa tarihinin ve Av­
rupa haritasının belirlenmesinde et­
kili oldular. Seksen Yıl Savaşları'nın 
sonunda Imzalanan Westphalia Barış 
Antiaşması (Münster ve Osnabrück 
antlaşmalarını kapsar) ve sonrasın­
daki antlaşmalarla, Avrupa'da bugün 

de var olan devletler şekilleniyor 
ve giderek Avrup� dışındaki toprak­
lar da bu anlaşmalarda yer almaya 
başlıyorlardı.' 

Westphalia ile başlayan bu sürecin 
bir aya�ını da Ispanya Veraset Savaş­
ları (ı7oı-ıJ) sonucunda imzalanan 
Utrecht Barışı oluşturmuştur. Ispan­
ya Kralı 11. Charles'ın 1700 yılında bir 
viiris bırakmadan ölmesi Avrupa'da 
Ispanya Veraset Savaşı 'nın başla­
masına neden oldu. Miras üzerinde 
Fransa kralı ve Habsburg imparatoru 

hak sahibiydi. Kralın vasiyeline göre 
Ispanya tahtı, XIV. Louis'nin (kralın 
iki kız kardeşi ile evli olan) tarunu 
Philippe d'Anjou'ya kalacaktı. Ken­
disi adına olumlu etkileri olaca�ını 
düşünen Fransa kralı bu durumu ka­
bul edince Avrupa'daki güç dengeleri 
sarsılmış oldu ve ı7oı'de Britanya, 
Kutsal Roma lmparatorlu�u. Fele­
menk Cumhuriyeti, Portekiz ve Bran­
denburg ve Savoia dükalıklarının 
katıldı�ı bir birlik oluşturuldu. Taraf 
olanların denizaşırı ülkelerde toprak 
sahibi olmaları savaşın bir tür dünya 

-

-
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• 

• 

Masanın 
etrafındaki 
flgürler poz 

vermiş gibi 
de�ll de do_tal 
duruşlarında 
(6pre:zatura) 
resmedilmtşler. 
Yemekler 
yenmiş ve 
figürler biraz 
rahatlam ış 
görünüyorlar. 
Bunu zaten 
masanın 
üzerinde 
kınntılan 
kalmış, bir 
kısmı yenmiş 
yiyeceklerden 
de aniayabiliyor 
izleyici. 

Çalışmalarında 
kadın 
flgürlerlne 
ayrıcahk.Jı 
bir yer veren 
Semlramis, 
burada da 
alegorik 
aniatımda kadın 
figürlerini 
tercih ebnlş. 
Banş alegorıst, 
zeytin dalı 
ve güverclnle 
resmedilmiş bir 
kadın Ogürü 
(yan sayfa 
üsne). 

Banş 
Antlaşması'nı 
vurgulamak için 
de en saSda blr 
masa üzerinde 
antlaşma 
memine ait 
bir defter yer 
atıyor. Açık 
olan sayfada 
yazanlar, Fransa 
ve Hollanda 
arasındaki 
antlaşmayı 
simgeliyor 
ve hemen 
önündeki 
tüy kalem ve 
mürekkep 
hokkası da 
imzanın kısa 
bir süre önce 
aoldı�uu ima 
ediyor (yan 
sayfa altta) . 

savaşı olarak nitelendirilmesine de 
neden olmuştur. 

Bugünkü Avrupa'nın temelinin bu sa­
vaş sonunda imzalan Utrecht Barışı 
ile belirlendi�i konusunda tarihçiler 
hemfikirdir.' Antlaşma taraflarının 
diplomatları ilk kez ı7ı2 yılının Ocak 
ayında. Münster Antiaşması'yla ba­
�ımsızlıgı tanınan Hollanda Birleşik 
Eyaleıleri Cumhuriyeti'ninı eyaJet­
lerinden Utrecht kentinde bir araya 
gelirler. Antlaşma sonuçlanana ka­
dar. diplomatlar uzun süre kentte 
kalmışlar ve bu sayede Utrecht kenti 
oldukça hareketli günler yaşamıştır.• 
Bu hareketlilik kentin ekonomisi 
için de önemli olmuştur. Müzake­
reler sonunda, antlaşma ıı Nisan 
ı7ıı günü kentin belediye binasın­
da imzalanmıştır 1 Fransa toprak 
kaybetmiş olsa da Ispanya tahtında 
Rourhon hanedamndan bir kral bu­
lunmasını kabul ettirmişti. Britanya 
ise Utrecht Antiaşması'nda elde et­
tigi yerler ve Ispanya Ilmanlarında 
elde etti�i haklar nedeniyle giderek 
sömürge ticaretinden en çok avantaj 
kazanan ülke durumuna gelecekti ' 

Siyasi ve ekonomik tarihte dönüm 
noktası niteli�i taşıyan bunun gibi 
barış antlaşmaları Avrupa resim ta­
rihi açısından da dikkat çekicidir. Söz 
konusu tarihi antlaşmalar dönemin 
ressamlarının tablolarıyla, tarihe 
görsel açıdan da tanıklık ederler. 
özellikle de Hollanda resim gelene­
gi, bu tür grup portrelerinin sayısız 
örne�ine sahiptir.' Hollanda Altın 
Çagı olarak tanımlanan dönemden 
itibaren agırlıklı olarak deniz ticareti 

leştirilmiştir. Semiramis Öner Mü­
hürdaro�lu tarafından yapılan resim 
"ı7ı3 Utrecht Barışı" adını taşır. 

ı9B4 yılında siyasi mülteci olarak 
eşiyle birlikte Hollanda'ya yerleşen 
Semiramis, ı996 yılından bu yana 
Utrecht kentinde yaşıyor. Hollanda 
resim gelene�inden etkilenen sanatçı 
bu gelenek üzerine araştırmalar yap­
mıştır. Hollanda resminin ustalarının 
ve özellikle ilgilendigi Hollanda Altın 
Çagı'nın yanı sıra Osmanlı ve Iran 
minyatürleri de sanatçıyı besleyen 
konular olmuştur. Teknik ve kompo­
zisyon olarak ı7. ve ıS. yüzyıl Hollan-

ile zenginleşen Hollanda burjuvazisi da resminin etkisindeki yapıtların-
sanaıla da ilgili olmuştur • Rönesans da. nesnelerin en ince ayrıntılarını 
düşüncesiyle önem kazanan "birey" yansıtacak şekilde çalışması, resmin 
kavramının. yazın alanında biyogra­
filerle kendini göstermesi gibi portre 
resmi de önce !talyan resim sanatın­
da. sonrasında da kuzey ülkelerinde 
öne çıkmıştır. Hollanda eyaJetlerinde 
de tıpkı ltalya'da oldugu gibi ticareıle 
ugraşan sınıflar sanatın yeni alıcıları 
idi. Manzara ya da kent görünümleri, 
natürmortlar sipariş ediyorlar; ken­
dilerinin ve ailelerinin portrelerinde 
toplumsal konumları yansıtıl ıyordu. 
Tek tek kişilerin ya da toplu olarak 
ailelerin yanı sıra giderek kalabalık 
grup portreleri Hollanda resim sa­
natına yerleşti. 9 Belediye binaları. 
lonca ya da birlik salonları benzeri 
kamusal alanlarda sergilenrnek üze­
re sipariş edilen grup portrelerini 
yaptıranlar daha çok yerel muhafız 
alayları/mills birlikleri." dernek ve 
!onca gibi kuruluşlardı. 

Benzer şekilde barış antlaşmala­
rı da dönemin sanatçıları tarafın­
dan resmedilmiş," ancak Utrecht 
Barışı'nın imzalanmasını konu 
eden bir grup resmi daha önce 
yapılmamıştır " Barış kutlamalarını 
temsil eden bir gravür mevcuttur.'' 
Barok müzigin önemli terosilcilerin­
den George Frideric Handel (ı68s­
ıJs9) ise anlaşmanın anısına ı7ıı yı­
lında "Te Deum ve jubilate" başlıklı 
bir eser yazmıştır." Bu yıl yapılan 
ıoo. yıldönümü kutlamaları'' vesile­
siyle Utrecht kentindeki Eski Kale'' 
Vakfı, Utrecht Barışı'nı simgeleyen 
bir resim siparişi vermiş ve resmin 
açılışı 11 Nisan 2013 tarihinde gerçek-

arkasında görülen manzaralar ve bu 
manzaralardaki detaycılı�ı. gelene­
�in izlerini sürdüren özellikler olarak 
açıga çıkıyor. Çalışmalarında Utrecht 
Carravagistleri'nin ve jan van Eyck'ln 
(ıs. yüzyılın önemli Flaman ressamı, 
özellikle yaglıboya teknigini geliştir­
mesi ile tanınır) ışık ve boyama tek­
niklerini kullanıyor. Minyatürlerin 
etkisi ise özellikle sanatçının 2005 
yılında Yapı Kredi Kazım Taşkent 
Sanat Galerisi'nde· açtıgı "Sultan'ın 
Gözünden Şenlik" adlı sergisinde iz­
lenebilir. Sünnet ya da evlilik nede­
niyle yapılan dü�ün, ziyafet ve şenlik 
benzeri eglenceleri konu alan eserler 
olan surnameler. Osmanlı minyatür 
sanatında önemli bir yere sahiptir. 
Bir mahfilden, meslek loncalarının 
geçişlerini izleyen padişah. törenleri 
izleyen davetliler (elçiler vb), havai­
fişek gösterileri ve çeşitli kutlamalar 
surname minyatürlerinde betimlenir. 
Semiramis de Hollanda'nın resim ge­
leneginden aldıgı detaycı yaklaşımını 
"Sultan'ın Gözünden Şenlik"te. Os­
manlı surnameleri ne benzer bir kur­
guda sürdürmüş ve kendi öykülerini 
ve simgelerini dahil ederek özgün bir 
geçit töreni yaratmıştır. Semiramis 
Hollanda'da halen süren bir gelenek 
olan portrecilik türünde de çalışma­
lar yapmaktadır. Her ne kadar uzun 
yıllardır Hollanda'da yaşıyor olsa da 
yabancı bir sanaıçı olarak bu resmin 
siparişini almış olması önemlidir. 

"ı7ıı Utrecht Barışı" adlı bu resim 
Utrecht Belediye Binası'nda sergi-



lenmektedir. Antlaşmanın imzalan­
dıgı yer olması açısından simgesel 
bir deger de taşıyan belediye binası, 
Utrecht Eski Kanal Köprüsü üzerin­
de yer alan bir komplekstir. Geçmişi 
700 yıl öneeye dayanan bina çeşitli 
kereler yıkılıp yeniden inşa edilmiş­
tir. Bugünkü yapı ı9. yüzyılın başında 
mimar john van Embden tarafından 
Neoklasik üslupta tasarlanmıştır. Ön 
cephesi dört adet d or sütun ve üçgen 
alınlı�ı ile klasik bir tapınak cephesi 
düzenindedir. Alınlıkıa adalet, ihti­
yat, yetki, politika ve inancı simge­
leyen heykcl grubu yer alır. Farklı 
dönemlerde eklerle geliştirilen bina­
nın arka cephesi ıooo yılında mimar 
Enric Miralles tarafından yapılan de­
konstrüktif bir uygulama lle yenilen­
miştir. Dönem dönem kente ilişkin 
sergilerin de yer aldıgı yapı şimdi de 
kenti dogrudan etkileyen bir olayın 
"belgesi"ne mekan olmaktadır. 

Resim, sergilenecegi, belediye bina­
sındaki yeri de düşünülerek, tarihi 
grup portrelerinde de oldugu gibi 
oldukça büyük boyutta (5.ıo x 2.55 m) 
tasarlanmıştır. Her ne kadar ı7. yüzyıl 
Hollanda grup portreleriyle ortaklık­
lar taşısa da, sanatçının tercihiyle re­
simde geleneksel teknik ve anlatım la 
bazı mesafeler korunmuşıur. Örne­
gin. figürlerin hem izleyleiye göre 
konumlarında hem de kompozisyon 
içinde yerleştirilmelerinde eşitlik ön 
planda tutulmuştur. Geleneksel grup 
portreleri için resimde yer alacak 
olan !onca ya da birlik üyeleri ödeme 
yapar ve resim içinde kiminikimlerin 
öne çıkacagı da genelde bu ödeme­
nin miktarına göre belirlenir ya da 
konu açısından daha önem taşıyan 
figür, ışık ve renk gibi tcknikieric 
ön plana alınırdı. Bu resimde ise ör­
negin Hallandalı diplomaı lspanyol 
meslektaşından daha önemli bir yer­
de degil. Şüphesiz sanatçının konuya 
bugünden bakan yaklaşımı, "barışı" 
ve "dostlugu· ifade etmesi gereken 
uluslararası bir antlaşmanın temsili 
resminde Izleyiciyi şaşırrmaz. 

"ı7ıı Utrecht Barışı", resim tarihinden 
izler taşır. Ancak buradaki yaklaşım 
gelenegin birebir taklidi olmamıştır. 
Bu tür tarihi konulu resimlerde ço­
gunlukla konunun en önemli anı res-

medilir; örnegin imzaların atıldıgı an 
gösterilebilirdl bu resimde. Oysa bu­
rada antlaşmanın ardından yapılan 
kutlama anı görülür. Antlaşmanın 
imzalanması yaklaşık iki yıl sürdügü 
için elçiler hiçbir zaman aynı anda 
bir araya gelmemişse de bu resimde 
kullamayı temsilen bir araya getiril­
mişler. Sanatçı antlaşmanın imzalan­
masının ıoo. yıldönümü için yapılan 
kutlamalarla da bir bag kurmuş. Ar­
kadaki pencerelerden Utrecht kenti 
(Eski Kale ve kentin simgesel yapıla­
rıyla) ve kutlamaların göstergesi ola­
rak da havailişekler görülüyor. 

Kompozisyonda toplam yirmi dokuz 
flgür yer alır. Figürlerin yerleştiril­
mesinde ltalyan Rönesans dönemi 
sanatçısı Raphael'in Atina Okulu 
resmindekine benzer bir hasarnaklı 
düzenlemeyle arkadaki figürler yu­
karı çıkarılarak herkes hemen hemen 
eşit bir konumda yer almış ve simet­
rik yerleştirmeyle de denge saglan­
mış. Resmin konu edildigi mekan 
eski Utrecht Belediye Binası'nın 
balo salonunu temsil ediyor. Barış 
Antiaşması'nı vurgulamak için de 
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Resmin 
merkezinde 

sanki Atlas gibi, 
üstelik hiç de 
zorlanmadan, 

elinde dünyayı 
.. taşıyan" genç 

bir çocuk 
figürü var. 
Dünya, farklı 
covafyaları.n 
dıihil olduttı 
bu antlaşmanın 
belki de 
en dolaysız 
simgelerinden 
biri. 

en sagda bir masa üzerinde antlaş­
ma metnine ait bir defter yer alıyor. 
Açık olan sayfada yazanlar, Fransa 
ve Hollanda arasındaki anlaşmayı 
simgeliyor ve hemen önündeki tüy 
kalem ve mürekkep hokkası da imza­
nın kısa bir süre önce atıldıgını ima 
ediyor. 

Yirmi dört temsilemin dışında re­
simde yer alan beş figür simgesel 
bir anlatım için kompozisyonda yer 
alıyorlar. Resmin merkezinde sanki 
Atlas gibi, üstelik hiç de zorlanma­
dan, elinde dünyayı "taşıyan· genç 
bir çocuk figürü var. Dünya, farklı 
co�rafyaların dahil oldu�u bu antlaş­
manın belki de en dolaysız simgele­
rinden biri. 

Çalışmalarında kadın figürlerine 
ayrıcalıklı bir yer veren Semiramis, 
burada da alegorik aniatımda kadın 
figürlerini tercih etmiş. Barış alego­
risi, zeytin dalı ve güvercinlc res­
medilmiş bir kadın figürü. Masanın 
ızleyiciye göre sa� tarafında sanatı 
simgeleyen figür görülüyor. Elin­
de tuttugu kagıııa görülen resim, 
antlaşmanın imzalandıgı dönemde 
Hollanda'da basılmış ve köylülerin 
barışı kutlamasını anlatan bir gra· 
vürü temsil ediyor. Aynı figürün be­
lindeki madalyanda bir resim sanatı 
tasviri, bu resmin yapıldıgı yıllar olan 
2009·2oıı tarihleri ve sanatçının 

ismi görülüyor. Ayrıca, sol kolunda 
bir maske asılı olan sanat figürünün 
sag kolunun arkasında, masanın üze­
rinde yine sanaıla ilgili olarak ölçme 
ve geometriye ilişkin pergel ve kum­
pas yer alıyor. Masanın üzerinde yer 
alan ve bir terazi taşıyan adaler hey­
keli ise Utrechr'te yapılmış eski bir 
heykelin kopyası. Masanın arkasın­
da ise elınde açık bir kitapla adaleti 
simgeleyen figürü görüyoruz. Adale­
tin elinde tunugu kitabın karşılıklı 
iki sayfasında, Raphael'in Valikan'da 
Constantin Salonu'nda bulunan Ada­
let alegorisi freskini (ı520) ve British 
Library Koleksiyonu'nda bulunan, 
yaklaşık olarak ı6oo yılına tarihle­
nen Venedik'ten bir el yazmasında­
ki Adalet ve Barış'ın kucaklaşması 
resmini temsil eden sahneler tasvir 
edilmiş. Dördüncü alegorik figür ise 
Utrecht şehrinin kişileştirmesi (per­
bonibication). Resmin en solunda, 
şöminenin önünde görülen bu figür, 
elinde kentin simge yapısı Sı. Mar­
tin Katedrali'nin maketini taşıyor ve 
hemen önünde, üzerine Utrecht'in 
aslanlı bayragının işlendigi bir kal­
kan yer alıyor. Figüriln bellndeki 
madalyanda ise kentin koruyucu 
azizi St. Martin'in17 bir tasviri var. Ki­
şileşrirmenin arkasındaki şöminenin 
üzerinde özellikle ı7. yüzyıl resimle­
rinde görülebilecek, resim içinde re­
sim gelenegini çagrıştıran ve Utrecht 
Barışı'nın alegorisinin görüldügü bir 

sahne betimlenmiş. Yine hemen bu 
bölümde en solda yer alan mavi elbi­
seli figür elinde kent meydanı ve be­
lediye binasının görüldü�ü bir gravür 
tutuyor . 

Resimdeki figürler arasında Iki de 
dini lider var. Kıyaferleri ile diger 
figürlerden ayrılan bu figürlerden 
bir tanesi Fransa'dan gelen kardinal. 
digeri Ingiltere'den gelen piskopos. 
Resimde yer alan temsilcilerden 
bazılarının portelerine ulaşılmış ve 
buna dayanılarak resmedilmişler. Kı­
yafetler için sanatçı kıyafet albümle­
rini incelemiş. Dini liderler hariç er­
kek figürlerinde üç parçadan oluşan 
pantolon, uzun yelek ve uzun ceket 
kullanılmış. Kıyafetlerin üzerindeki 
kumaş motineri, danteller ayrıntılı 
olarak işlenmiş.'' Resimde dikkat çe­
ken figürlerden ikisi ise bayrak taşı­
yan figürlerdir. Kentin simgesi olan 
arınaların bulundugu bu bayrakları, 
sanatçı diger kentlerin ve Utrecht'in 
arınalarını araştırarak yeniden yo­
rumlamış. 

Birçok geleneksel portre resminde 
görülebilecegi gibi hayvan figürle­
ri (maymun, köpek, kedi, papagan) 
bu grup portresinde de yer alıyor. 
Ayrıca konuyla belki dogrudan ilgi­
li görünmese de. sanatçının bilinen 
simgesel açıklamalardan kendi seçti­
gl anlamları yükledigi başka canlılara 
ve objelere de resim üzerinde yer ve­
rilmiş. Alegori ya da obje ve figürler 
üzerinden simgesel degerierin vurgu­
lanması, Batı resim sanarı tarihinde 
Ortaçag'dan bu yana kullanılan bir 
yöntem. Bu resimde de sanatçı kimi 
simgeleri Hollanda resim gelenegin­
deki, kimilerini de evrensel olarak 
kabul görmüş anlamlarıyla yorumla­
mış. Kedı özgürlük, maymun resim ve 
heykel, papagan kural tanırnamazlık 
ve başkaldırı, köpek sadakat, kele­
bek yeni başlangıçlar. salyangaz ye­
niden doguş, örümcek problemlere 
çözüm bulma, kaz tüyünden kalem 
güç ve sabır, masadaki tuz ve biber 
arkadaşlık ile ilintlll olarak resimde 
yer bulmuşlar. 

Yemek masasındaki deraylarda da 
(obje ya da motifler) dönemsel özel­
likler dikkar çekiyor. ıS. yüzyıl genel 



olarak tüm Avrupa'da, Fransız ve 
özellikle XIV. Louis dönemi modası­
nın hakim oldu�u bir dönem. Resim­
deki mobilyalarda da bu göz önünde 
bulundurulmuş. Masanın etrafında­
ki figürler poz vermiş gibi de�il de 
dogal duruşlarında (6prezzatura) 
resmedilmişler. Yemekler yenmiş 
ve figürler biraz rahatlamış görünü­
yorlar. Bunu zaten masanın üzerinde 
kırıntıları kalmış, bir kısmı yenmiş 
yiyeceklerden de aniayabiliyor izle­
yici. Masa üzerinde istiridye, agırlık 
olarak tatlı çeşitleri. nar ve ceviz gibi 
yiyecekler; kara[. bardak, şamdan 
gibi objeler yer almış. Sanatçı bu 
tür objeler için tarihsel kaynaklar­
dan yararlanarak kendi özgün motif 
ve objelerini oluşturmuş.'' Örnegin 
Hollanda'nın Gouda kentinde üreti­
len geleneksel pipolar. Masa üzerin­
de ayrıca Utrecht Barışı'nın anısına 
ingiltere'de Kraliçe Anne tarafından 
bastırılan madeni barış paraları da 
yer alıyor. 

"ı7ı3 Utrecht Barışı" resmi, antlaş­
manın imzalandıgı dönemde yapıl­
mış geleneksel bir grup portresi ya 
da tarihi bir resim olsa, muhteme­
len sadece imzayı atan diplamaı­
ları do�rudan izleyiciye bakarken 
(poz verirken), masa başında imza 
atarken göreceklik. Oysa 300 yıl 
sonra, resme kadın ve çocuk figür­
lerinin de dahil edilmesi tesadüfi 
degil. Şüphesiz, aniarsız bir barışın 
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Antiaşması'yla (ı648) Ispanya ba�ımsız Felemenk Rcmbrondr ve ('agdo�JarL IlaUarıda Sanalının 

Cumhuriyetı'ni (resmi adı Felemenk Sirtesık Altın ('agı, 5.:ıkıp Sahancı Milı�ı Yayınları, lstan-

Eyaleılerl Cumhurıyetil resmen ıanıdı. Ft'lt'mcnk bul. ıoıı. s. 24 

Birlesik Eyalerleri Cumhuriyeti yedi kOçlik biıgım- Rudı Ekkarı. "Porirıııts ın the Golden Age, Du.ıch 

sız eyalenen (Holl.ınd, Zttl<ınd, UtrtX"ht, Gelder- Portroıt6. The Nauonal Gallery Pub., Zwolle, 

lıı.nd, Ovcrljssel, Fricsland V(' Gmnıngen) oluş.ın 2007, s. 17. 

bir fcderasyondu. ro Mrhs bırlıklerının s0riildügü grup portreleri 

Rtı anılaşm::ının y;ıpıldıiı dönemde Utrecht ;ırasında en tamnmış olanı Rembrandt van Rıjn 

K.ıılvinısı ve tutucu bır şehır. Güneyden Fransa, (r6o6 - ı66<}) tcmıfrndaıı yapılmış olan "Gece 

Portekız, ha iye{ dan (bu böl�eler daha açık gOrüş- Oevrıyesı"dır. ı64ı tarihli resim Amsterdam 

lu) dıplomatlar �oehnce kenııe hava biraz d�lşl- RıJkmuseum Koleksryonu'ndadır. 

yor. Kentte kalacak yerler tutuyorlar. yemt>kler öm�rn Gerard ter Borch (ı6ı]-ı68ı) tarafından 
yiyorlar, !:Illi ya da ale nı lll$kllcr yaşıyorlar. Bu ı648 W�tphalia Banşı kapsamında MUnsıer 
da kent sakinlt>rlnin tepkisinı çekiyor Barış( nın imzalanmasını temsil eden blr resim 
Jn�hert>. Ct>belltarık v(' Mtnorka Ad.ısr'nı: 5aV(lra yapılmıştır. 
lJ�kalııtı Sardunya Adası'nı ıılmış. Ispanya'ya aıt ız Fransız ressam Anıoine Rivalz'a (ıMn-ıns) 

olan Akdenız'deki topraklan Milano, Napolı ve ait New York, Metropolitan Sanat Müzesi 

bir olaya dayansa da salt tarihsel 
bir resim olmadığı ve tarihin kesin 
bir anının resmedilmesi söz konusu 
olmadıgı için resimde simgesel anla­
tım agırlık kazanmış. 

YRD. DOÇ. OR. !:!MiNE ÖNEL KURT 
YTÜ SANAT VE TASARlM FAKÜLTESI .  

SANAT YÖNETIMI ANABILiM DALI 

Koleksıynnu'ndakl • Al�i' başlıklı 1714 tarihli 
resmın. kesın olm.ısıı d,ı 17ı3 b.ırışını slm�leye­
bılec� duşunıılmckl(' birllkt(l' bu resım dotro­
dan barışı anlat<Jn bir çalışma degildir. 

ı3 Darıiel Slopendaal'ın yııptıgı ı71) t.ırihll havaın­
şekaıılarak yaprlan kuılama!arın göraldüjtfl gra­
vUr Amste«lam RıJkmu.seum Koleksiyonu'ndadır 

14 Eser ılk kez 13 Temmuz ı7ı3 tarihinde londra'daki 
St. Paul Katedrıılı'nde rcr;ı edılmısıır 

ıs AnLla�mamn 300. yıl kutlamalan ncdcrıiyle 
Uırecht kentımle kııltUrd vesanats.ılctklnllkler 
sürdürülüyor. (hupJ/www vrcd{'v.ınutrcchıı.oıJ 
ni/eni) 

ı6 Fransıı Elçisi Melchior de Polıgna(ın dıı ıkarnet 
ettig,i Eski Kale (Oudoen Cı:Mild. mı.b::ıkNeler 
sürecinde önemli bır rol üstlenmrştır. 

ı7 Aziz Marıin 4. yüzyılda yaşamı� bır lhmııyan azrır. 
�uk bir günde pelerinin yarısını yırıar.:ık fakır 
blr adama veriyor. Utrecht kentının azi:ıı olarak 
da kabul edilen Sı. Martın'in pelerınr kenırn ıkı 
renkli bayragınm simgesi olmuştur. 

ı8 Bu yaklaşım sanatcınrn çahşmaprensı])ıolıırıık 
Kuıey rı-smlnln detaycılı�nr da llemmsemesrnın 
bir göstergesi olarak d�rlendırılebılrr. 

19 S.·maıcı sadece yazılı kaynaklara bakmannş, 
konuyla liglll tarıhsel referansları dt$'u kodlaya­
bllmck için Utrt>Cht Ct>ntraal Museum'dan tımhçi 
Mııarıen Brlnkman lle birlikte çalışmış. 

Bırj;ok 

geleneksel 
portre resminde 
görülebilcce�i 
gibi hayvan 

figürlerJ 
(maymun, 

köpek, k ed i, 
papa�an) 
bu grup 
portresinde 

de yer alıyor. 
Kedi özgiirllik, 
maymun resim 
ve heykel, 
papasan kural 
tanırnamazlık 

ve başkaldırı, 
köpek sadakat, 
kelebek yeni 
başlangıçlar, 

salyangoı 
yeniden do�uş, 
örümcek 
problemlere 
çözüm bulmayı 
ça�rıştırıyor. 

-

-

-
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PALMA GIOVANE 
. . . . 

ISA HA VARILERININ 
AYAKLARINI YlKlYOR 

Venedıkli büyük wnatçı Vecchio 'nu n  yeğenı ve Tiziano'n u n  öğrenciM olan 6anatçı 

bir 6üre Roma 'da çalı� tıktan 60nra Venedik 'e dön m ü� ve hayatının geri ka lanını  

burada geçırmi�tir. Verone6e. Tiziano ve Tintoretto gibi  büyük uMaların yanı ö ıra 

pek çok 6anatçıya i� im ka nı 6ağlamı� olan Dodge Sarayı 'nda ça lı�anlardan biriMdir. 

Sayı61z dini ve mitolojik kon ulu  re6im yapm ı<ı. Venedik'te pek çok Mpari� alm ı�tır. 

Giovane Venedik Okulu 'n u n  ve Man ierizmin önemli temMlcilerinden biriMdir. 

Pal ma 
GIO\,ane 
lsa 
Havarllerinln 
Aya.klannı 
Yıkıyor, 
IS91·9l.. 
hsvüiOtffln� 

y.ghboya_ ı6J:ıt 
J78C:II'I. 
Sııın GIOYannı m 
Br� V«ıtdık. 

Havarılerı ıle birlikte yedi�i Fısıh' Ye­
me�ı (yani Son Akşam Yem�i) sırasın­
da lsa ile ögrencıleri arasındaki bir di­
ya logdan sadece Yuhanna bahseder: 

"Alçakgönüllülük Örnegi 

Fısıh Bayramı'ndan önceydi. lsa, bu 
dünyadan ayrılıp Baba'ya gidece�i 

saatin geldigınl bılıyordu Dünyada 
kendısıne aıt  olanları hep sevmışti; 
sonuna kadar da sevdi. Akşam yeme­
�i sırasında lblis. Simun lskarıot'un 
oglu Yahuda'nın yüregine lsa'ya iha­
net etme istegini koymuştu bile. lsa. 
Baba'nın her şeyi kendisine teslim 
ettigini. kendisinin Tanrı'dan çıkıp 
geldiginl ve Tanrı'ya dönecegini bi-

lıyordu. Yemekten kalktı, üstlügünü 
bir yana koydu. bir havlu alıp belıne 
doladı. Sonra bir legene su doldurup 
ögrencilerın ayaklarını yıkamaya ve 
belıne doladıgı havluyla kurulamaya 
başladı. lsa, Simun Petrus'a geldi. 
Simun, 'Ya Rab. ayaklarımı sen mı 
yıkayacaksın?' dedi. lsa ona şu ya­
nıtı verdi: 'Ne yapııgımı şimdi anla-



yamazsın, ama sonra anlayacaksın.' 
Petrus. 'Benim ayaklarımı asla yıka­
mayacaksın!' dedi. lsa, 'Yıkamazsam 
yanımda yerın olmaz' diye yanıtladı. 
Simun Petrus. 'Ya Rab, o halde yalnız 
ayaklarımı degıl, ellerimi ve başımı 
da yıka!' dedi. lsa ona dedı kı, 'Yıkan­
mış olan tamamen temızdir; ayakla­
rının yıkanmasından başka şeye ih­
tiyacı yoktur. Sizler temızsınız. ama 
hepınız de�il. ' isa. kendisıne kımın 
ıhanet edec�ini biliyordu. Bu ne­
denle, 'Hepıniz temız degilsiniz' de­
mişti. Onların ayaklarını yıkadıktan 
sonra giyinip yine sofraya oturdu. 
'Size ne yapugımı anlıyor musunuz?' 
dedı. 'Siz beni Ö�retmen ve Rab dıye 
çagırıyorsunuz. Do�ru söylüyorsu­
nuz, öyleyım. Ben Rab ve ögretmen 
oldugum halde ayaklarınızı yıkadım: 
öyleyse, sizler de birbirinizin ayak­
larını yıkamalısınız. Sıze yaptıgımın 
aynısını yapmanız ıçın bır örnek gös­
terdım. Sıze dogrusunu söyleyeyım. 
köle efendısınden. elçi de kendısinı 
gönderenden llstün degıldır. Bıldıgı­
niz bu şeyleri yaparsanız. ne mutlu 
size!' · (Yuhanna: lıJ: ı- ı61). 

Diger Inci/ yazarları böyle bir ha­
diseden bahsetmemiş olsalar bile, 
ayak yıkama ritüelinden C6ki Ah ı !'ın 
pek çok yerinde söz edilır.' Luka ıse 
lsa ile günahkar kadının karşılaşma-

sını anlatırken ayak yıkamanın öne­
minı vurgular· 

"Ferisıler'den bi rı lsa'yı yem�e çagır­
dı. O da Ferısl'nin evıne gıdıp sofraya 
oturdu. O sırada, kentte günahkar 
olarak tanınan bir kadın, lsa'nın, 
Ferisı'nin evinde yemek yedi�ini ög­
renince kaymaktaşından bır kap ıçin­
de güzel kokulu yag getirdi. lsa'nın 
arkasında. ayaklarının dıbinde durup 
aglayarak, gözyaşlarıyla O'nun ayak­
larını ıslatmaya başladı. Saçlarıyla 
ayaklarını sildi, öptü ve yagı üzerle­
rine sürdü. lsa'yı evine çagırmış olan 
Ferisi bunu görunce kendi kendine, 
'Bu adam peygamber olsaydı, kendı­
sine dokunan bu kadının kım ve ne 
tur bır kadın oldugunu, günahkar bır! 
oldugunu anlardı' dedi. Bunun üze­
rine lsa fcrisı'yc, 'Simun' dedı. 'Sana 
bir söyleyecegım var.' O da, 'Buyur, 
ögretmenlm' dedı. 'Tefeciye borçlu 
ikı kışı vardı Bırı beş yüz, öburü de 
elli dınar borçluydu. Borçlarını öde­
yecek guçte olmadıklarından, tefeci 
her ıkısinın de borcunu bagışladı. 
Buna göre, hangisı onu çok sever?' 
Sımun. 'Sanırım, kendisine daha çok 
bagışlanan' dıye yanıtladı. lsa ona, 
'Dogru söylcdın' dedi. Sonra kadına 
bakarak Simun'a şunları söyledi: 'Bu 
kadını görüyor musun? Ben senin 
evine geldim, ayaklarım ıçin bana su 

vermedin. Bu kadın ise ayaklarımı 
gözyaşlarıyla ıslatıp saçlarıyla sıldi 
Sen beni öpmedin. ama bu kadın eve 
girdi�imden beri ayaklarımı öpüp du­
ruyor. Sen başıma zeytınyagı sürme­
din, ama bu kadın ayaklarıma gllzel 
kokulu yag sürdü. Bu nedenle sana 
şunu söyleyeyim, kendisinin çok olan 
günahları bagışlanmıştır. Çok sevgı 
göstermesinin nedenı budur. Oysa 
kendisine az bagışlanan, az sever · 

Sonra kadına, 'Günahların ba�ışlandı' 
dedi. isa'yla birlikte sofrada oturan­
lar kendi aralarında, 'Kim bu adam? 
Günahları bile bagışlıyor!' şeklinde 
konuşmaya başladılar. lsa ise kadına, 
'Imanın seni kurtardı, esenlikle git' 
dedi."(Luka: I7:44D. 

IUıı  � tıtıı 
Rulıutt ıı 
ı,� llıtuullı ıhılıı 
"""'"huııu 
\'ıkıtııı ,,,.,, 

Buonlnsqna di 
DucC'Io 
lsa Havarilerlnln 
Ayaklarını 
Yıkıyor, ııo8·tı. 

A.h.,ıput('fllll' 
ıtrnpt.-a �xı;ıcm 
Mu-.ı:'iıek'ıroı�·rııdrl 
()uı)l'lWJ, SII'M. lı.ıly• 

" 
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Gtovannl 
Agostlno da 
lodı 
lsa 
Havarilerbıln 
Ayaklarını 
Yıkıyor, ısoo. 

Pant'l. ııı x uı ('m 
Gııllerı� 
deli' Actadtmıil, 
Vtnedık, h�Jyıı 

Fransıı 
Romane5k 
heykeltıraşlar 
lsa 
Ha varilerinin 
Ayaklarını 
Yıkıyor, 
u ıs-so. 

fas.,.onru 
S,.,ını Gıll('� Abbe-y 
Chun·h. Sııınt· 
Glllts·du·Gard. 

Konu Son Akşam Yemegı sırasın­
da gerçekleşmiş olması ve aslında 
lsa'nın büyük bir tevazu gösterdigi 
bir olay olmasına ragmen sanat ta­
rihinde heyecanla karşıianmış ko­
nulardan degildir. Diger konularla 

DiPNOTLAR 
Fı�ıh(PC"Sah)B.ıyr;ımı_ Musa önd('rhgırıde 

lsr;ııllı1N1n MtSJr'ı u•rfr: edJşlennın anısına 

kıııl;uwın bır bayramdır Bugünde yenılerı ye� 

de Fısıh Yt"fnCtt dMir •Hamursuz• denilen 

mayasız t"kmek yemetın �lenekstl ma\LtmHidır 
Yahudi ıoplul� arasında en genış IMianan 
bayramdır 

Mı,w'daıı Çıkı• (ıo::!0-21), "Buluşma Çadırı-na 
�lrmt'dt"n ya da RAB icin yakılan sunuyu sunıırak 
hlzmeı eımek üzere suna�a yaklaşmadan önce . 
Olmemek icm ellennı, cıyaklannı yıkıımalılar 
Harun'la soyunun butun ku�klan buyunca 

karşılaştırıldıgında oldukça az sayıda 
örnegi bulunur. Giovane'ye ait olan 
bu geç Rönesans dönemi betimle­
mesinde, akşam yemegı masası bir 
portiko altına hazırlanmıştır. Ancak 
henüz yemege başlanmamış oldugu 
hem masanın üzerındekilerin düze­
ninden, hem henüz eksik olan yiye­
ceklerden hem de arka planda birisi 
kadın ıkı hızmetlinın telaşlı hareket­
lerinden de anlaşılmaktadır. Resmin 
ön planında lsa kendisıne itiraz eden 
yaşlı havari Petrus'un ayaklarını yı­
kamaya hazırlanmaktadır. Ikilinin 
yanındaki genç havari ise büyük ola­
sılıkla Yuhanna' dır. Di�cr havarilerin 
bir kısmı sanki durumu aralarında 
tartışmakta, birisi de lsa'nın istegini 
yerine getirmek üzere sandaletierini 

surekli bır kural olac•k bu." /rvılılrr (ı ıJ)."Kışl 

hayvanın ışlembe-sını btıiırsllklarını. ayaklarını 

yık.ımalı Klıhın bunlıırı sunak üzerinde yakarak 

�unnvılı Bu yakmıılık sunu, yakılan sunu ve 

RAB'bı hoşnut eden kckutlur",Jaroıılıo (ıS:.(); 

'Bıraı su xeurıeyun. ayaklarınılı yıkayın 

Şu at;Kın ahırıda dtniMın.Yamrılı4. (ıg·z); 

'Ef("ndılerım· dedi, "Kulunuzun tvlıw buyurun. 

Ayaklımnızı yıkayın. ı;eceyl blıde ge(ırm. Sonra 
erfr:tnden kalkıp yolunuıa devam edersınız", 

jaraıı/ı4 (ı.ol). Boylettı adam 1-"Vf" gırdı Lavan 

develt..'Tln kolanlarını ("07du. onlara sam.ın ve yem 

verdt Adıımla yıınındllkllert RYRklarını yıkamaıarı 

çözmektedır. Bu sahnede genellikle 
tüm havariler bir arada gösterilmez. 
Bu da henüz yemege başlanmadıgının 
bir başka kanıtı olarak ele alınmalı­
dır. Giovane tck düzlemde uç olayı 
birden göstermek üzere bir kurgu 
kullanmıştır. Son Akşam Yemegi, Ha­
varilerin Ayaklarının Yıkanması ve 
Zeytin Dagı'nda Dua. Akşam ycmegi 
ve ayakların yıkanması aynı mekan 
içinde gerçekleşen ve birbirini za­
mansal olarak yakından ın kip eden i kı 
olaydır. O yüzden de bir arada göste­
rilmelcrinde pek bir zorluk ve sakınca 
yoktur. Resmin sag ınrafında ve arka 
düzlemde, bir kemer içinden görünen 
dış mekanda ise, lsa yemekten sonra 
gittigi Zeytın Da�ı'nda dua ederken 
ve Tanrı'ya insanlık için canını ver­
meye hazır oldugunu söyleyip mele­
gin elinden kadehi alırken gösteril­
miştir. Burada, lncil'de de anlaııldıgı 
gibi Havarileri uykuya dalacaklar ve 
Yahuda'nın getirdlgi Romalı askerler 
lsa'yı yakalayacaklardır. Yani her şey 
lsa'nın yemek sırasındaki kehanetleri 
gibi gelişecektir. 

Yenedikil büyük sanatçı Vecchio'nun 
yc�eni ve Tizlano'nun ögrencisi olan 
sanatçı bir süre Roma'da çalıştıktan 
sonra Venedik'e dönmüş ve hayatı­
nın geri kalanını burada geçirmiştir. 
Veronese, Tiziano ve Timareıto gibi 
büyük ustaların yanı sıra pek çok sa­
natçı ya iş imkanı saglamış olan Dod­
ge Sarayı'nda çalışanlardan bırısıdir. 
Sayısız dini ve mitolojik konulu resim 
yapmış. Venedik"te pek çok sipariş al­
mıştır. Giovane Venedik Okulu'nun ve 
Manıerızmin önemlı temsilcilerinden 
birisidir. Buradaki resimde de zaman 
zaman kompo7isyon dışına taşan 
telaşlı, kaygılı ve abartılı jest ve mi­
miklcr. aşırı drapeli kumaşlar ve biraz 
zorlama anatomik duruşlar üslubun 
en iyi göstergeleri olmuştur. 

l{ın su gcttrtlı" . .}ararıııo t.n•>. 'KAhya onları 

Yusuf un evıne �tUtUp •y�ıklımflı yıkıım��ltın 
ı{ın su >-tlırdı, e�l�ınt' yımı v�ı·, ı �m url 

(25 . .(1}, "Avıgayıl yuro�ıu yrr(' kap.ı�rıık. 

'lx_>n kölm s.ınıı. htımeı etmeye vt dtndımın 

ulakltınnın ayaklarını yıkamaya hatırım· <lıye 

yanıtladı". ı nmoft<ı.\ (s.:,ı·ıo). "Yaptıi! ıyılıklerle 

tanınmış., tek erk�kl.ı eıvlmmı,, ıon 111 altmış 

yaşında ol.ın dul kıtdın. �r çcxıık btıy(ıtmuş. 

konuk ııgırlıımış. kım.ıll,ırın ııyııklımnı yıkamış. 

sıkıntıda olanlnra yardım etmiş, kendını 

� ıürlyi!Şt" adanıışsa, .rıdı dullarlısı�sın.ı 

yaıılsın.· 
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